MOTORSENSE UND RASENTRIMMER

PowerED PWRTB 33 ES
Originale Gebrauchsanweisung

ACHTUNG:

Lesen Sie sorgfltig alle in diesem Handbuch enthaltene VorsichtsmaBnahmen sowie
Anleitungen, bevor Sie dieses Gerat verwenden. Bewahren Sie diese Betriebsanleitung
zum spateren Gebrauch auf. Das Produkt kann geringfligig von den in dieser Anleitung
dargestellten Abbildungen abweichen.
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EINFUHRUNG

Vielen Dank fiir das Vertrauen, das Sie uns mit dem Kauf dieses Trimmers (der
Motorsense) entgegengebracht haben. In dieser Betriebsanleitung wird die
ordnungsgemafe Bedienung der Motorsense/ des Trimmers beschrieben. Lesen Sie vor
der Verwendung dieses Produktes sorgféltig diese Anleitung, gehen Sie ordnungsgemaf
und sicher mit dem Gerat um . Aufgrund gewisser Anderungen der Geréteeigenschaften
stimmen maglicherweise nicht alle Eigenschaften Ihres Gerdts mit der Anleitung tberein.
Deshalb bitten wir Sie um Verstandnis.

SICHERHEITSREGELN UND VORSICHTSMASSNAHMEN

Die vorgeschriebenen VorsichtsmaBnahmen miissen eingehalten werden. Wie es mit
anderen Motorgeraten der Fall ist, miissen Sie auch mit diesem Geréat vorsichtig umgehen.
SETZEN SIE SICH ODER ANDERE PERSONEN NIE EINER GEFAHRLICHEN SITUATION AUS.

Befolgen Sie die angegebenen allgemeinen Regeln. Erlauben Sie anderen Personen nicht,

das Gerat zu benutzen, es sei denn, sie tragen die volle Verantwortung und haben die

Betriebsanleitung des Geréts gelesen und verstanden und wurden fiir die Bedienung des

Gerédts geschult. Dieses Geréat darf nicht von Kindern benutzt werden.

e Tragen Sie immer eine Schutzbrille — um lhre Augen zu schiitzen. Ziehen Sie sich
angemessen an, tragen Sie keine weite Kleidung oder Schmuck, der von den
beweglichen Teilen des Gerats erfasst werden kann. Tragen Sie stets sicheres, festes
und rutschfestes Schuhwerk . Lange Haare sollten zusammengebunden werden. Es
wird empfohlen, die Beine und FiiRe zu bedecken, um sie wahrend der Arbeit vor
umherfliegenden Teilen zu schiitzen.

e Uberpriifen Sie vor dem Gebrauch und nach Herunterfallen oder Stoen das gesamte
Gerat auf lose Teile (Muttern, Schrauben usw.) sowie auf Beschadigungen. Bei Bedarf
reparieren oder beschadigte Teile ersetzen.

e VERWENDEN SIE KEIN anderes als vom Hersteller empfohlenen Zubehor oder andere
Gerate mit diesem Gerat. Andernfalls kann es zu schweren Verletzungen des Bedieners
oder umstehenden Personen sowie zu Schaden am Gerat kommen.

e Halten Sie die Griffe frei von Ol und Kraftstoff.

e Verwenden Sie beim Mahen immer entsprechende Handgriffe und Riemen.

e Beim Mischen des Kraftstoffs und beim Befiillen des Kraftstofftanks nicht rauchen.

e Mischen Sie Kraftstoff nicht in Innenrdumen oder in der Nahe von offenem Feuer.
Sorgen Sie flr ausreichende Beliiftung.

e Mischen und lagern Sie Kraftstoff immer in den entsprechend gekennzeichneten
Kanistern, die gemaB ortlichen Gesetzen und Vorschriften fiir diese Verwendung
zugelassen sind.
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o Nie den Tankdeckel abnehmen oder tanken wenn der Motor lduft.

e Arbeiten und starten Sie den Motor niemals in geschlossenen Rdumen oder in
Gebauden . Abgase enthalten gefahrliches Kohlenmonoxid.

e Versuchen Sie niemals, Motoreinstellungen vorzunehmen, wahrend das Gerét lduft und
vom Benutzer gehalten wird. Nehmen Sie Motoreinstellungen immer vor, wenn das
Gerat auf einer ebenen, sauberen Oberflache gestellt ist.

e Nicht am Kabel ziehen.

e Das Gerat nur am Griff anheben.

e Legen Sie das Gerét nicht auf den Boden, wahrend der Motor lduft (z. B. im Leerlauf).

o Uberpriifen  Sie regelmaBig eventuelle Beschadigungen, fehlerhafte Teile,
Komponenten oder Kabel.

e Benutzen Sie das Gerat nicht, wenn es beschadigt oder falsch eingestellt ist. Entfernen
Sie niemals die Gerdteschutzvorrichtungen. Andernfalls kann es zu schweren
Verletzungen des Bedieners oder umstehenden Personen sowie zu Schaden am Gerat
kommen.

e Untersuchen Sie den zu mahenden Bereich und entfernen Sie alle Riickstande, die sich
maglicherweise im Fadenkopf verfangen haben. Entfernen Sie alle Gegenstéande, die
das Gerat beim Mahen wegschleudern kdnnte.

e Halten Sie Kinder in sicherem Abstand. AuBerdem sollten Beobachter einen
Sicherheitsabstand von mindestens 15 m zum Arbeitsbereich einhalten.

e lassen Sie das Gerat niemals unbeaufsichtigt.

e Benutzen Sie dieses Geréat nur fir die in diesem Handbuch beschriebenen Zwecke.

e Uberstrecken Sie sich nicht und beugen Sie sich nicht zuviel vor. Behalten Sie jederzeit
die richtige Beinposition und das Gleichgewicht bei. Betreiben Sie dieses Gerat nicht,
wahrend Sie auf einer Leiter oder an einem anderen Ort stehen, wo Sie unstabil sind.

e Halten Sie Ihre Hande und FiiBe wahrend der Verwendung des Gerats auflerhalb der
Reichweite des Fadenkopfes.

e Verwenden Sie diese Art von Gerat nicht zum ,Fegen” von Miill.

e Benutzen Sie das Gerét nicht, wenn Sie miide oder krank sind oder unter dem Einfluss
von Medikamenten, Drogen oder Alkohol stehen.

e Verwenden Sie nur unbeschadigte Fadenkdpfe. Wenn Sie auf einen Stein oder ein
anderes Hindernis stoen, stellen Sie den Motor ab und tiberpriifen Sie den Fadenkopf.
Ein gebrochener oder unbalancierter Fadenkopf darf niemals verwendet werden.

BEFOLGEN SIE DIE ANWEISUNGEN ZUM AUSTAUSCH VON ZUBEHOR UND AUSRUSTUNG.

e Nicht in Innenrdumen lagern, wo Kraftstoffddmpfe mit offenen Flammen von
Warmwasserbereitern, Heizungen, Ofen usw. in Kontakt kommen kdnnen. Nur in
verschlossenen, gut beliifteten Raumen lagern.
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Sorgen Sie flir eine sichere und ordnungsgemaRe Leistung lhres Produkts. Diese Teile
sind bei Threm Handler erhaltlich. Die Verwendung anderer Geréte oder Zubehdrteile
kann zu Verletzungen des Benutzers, Schaden am Gerdt und dem Erldschen der
Garantie filhren.

Reinigen Sie das Gerat griindlich, insbesondere den Kraftstofftank, die Umgebung
sowie den Luftfilter.

Stellen Sie beim Tanken sicher, dass der Motor abgestellt und abgekdihlt ist. Fiillen Sie
niemals Kraftstoff nach, wahrend der Motor lauft oder noch heil ist. Wenn Benzin oder
Kraftstoff verschiittet wird, wischen Sie es unbedingt vollstandig auf — und entfernen
Sie diese Materialien ordnungsgeman, bevor Sie den Motor starten.

Halten Sie einen Abstand von mindestens 15 Metern zu anderen Arbeitnehmern oder
Beobachtern ein.

Wenn Sie sich dem Bediener des Gerats nahern, ziehen Sie seine Aufmerksamkeit
sorgfaltig auf sich und stellen Sie sicher, dass der Bediener den Motor abgestellt hat.
Achten Sie darauf, den Bediener nicht zu {iberraschen oder zu erschrecken — dies kann
zu einer unsicheren Situation fiihren.

Beriihren Sie niemals den Fadenkopf , wahrend der Motor lauft. Wenn Sie den Schutz
oder den Fadenkopf einstellen miissen, stellen Sie unbedingt den Motor ab und
Uberpriifen Sie, ob sich der Fadenkopf zum Stillstand gekommen ist.

Stellen Sie den Motor ab, wenn das Gerat zwischen den Arbeitsbereichen transportiert
wird.

Achten Sie darauf, dass Sie den Fadenkopf gegen Steineoder den Boden stoBen.
Nachlassigkeit bei der Arbeit fiihrt zur Verkiirzung der Lebensdauer des Gerats und
schafft eine unsichere Umgebung fiir Sie und die Menschen in lhrer Umgebung.

Achten Sie auf lose oder Uberhitzte Teile. Wenn es eine Storung des Geréts gibt, stellen
Sie die Arbeit sofort ein und berpriifen Sie das Gerat griindlich. Bringen Sie das Gerét
bei Bedarf zur Wartung in eine autorisierte Servicewerkstatt. Arbeiten Sie niemals mit
einem defekten Gerét weiter.

Beriihren Sie beim Anlassen oder bei laufendem Motor niemals heile Teile — wie den
Schalldampfer, das Hochspannungskabel oder die Ziindkerze.

Nach dem Abstellen des Motors ist der Auspuff immer noch heil. Stellen Sie das Gerat
niemals an einem Ort auf, an dem sich brennbare Materialien (trockenes Gras usw.),
brennbare Gase oder brennbare Fliissigkeiten befinden.

Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie beim Regen oder unmittelbar nach dem
Regen arbeiten, da der Boden rutschig sein kann.

Wenn Sie ausrutschen oder auf den Boden oder in ein Loch fallen, lassen Sie sofort den
Gashebel los.
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Achten Sie darauf, das Gerdt nicht fallen zu lassen oder gegen ein Hindernis zu stoRen.
Bevor Sie das Gerét einstellen oder reparieren, stellen Sie unbedingt den Motor ab und
entfernen Sie das Kabel von der Ziindkerze.

Wenn das Gerdt Uiber einen langeren Zeitraum gelagert wird, lassen Sie den Kraftstoff
aus Tank und Vergaser ab, reinigen Sie die Teile, bringen Sie das Gerdt an einen
sicheren Ort und stellen Sie sicher, dass der Motor abgekdihlt ist.

Fihren Sie regelmaBige Inspektionen durch, um einen sicheren und effizienten Betrieb
zu gewahrleisten. Fiir eine detaillierte Inspektion lhres Gerats wenden Sie sich an eine
autorisierte Servicewerkstatt.

Halten Sie das Gerat von Feuer und Funken fern.

Es wird davon ausgegangen, dass eine Krankheit namens Raynaud-Phanomen, die die
Finger betrifft, durch Vibrationen und Kélte verursacht werden kann. Die Einwirkung
von Vibrationen und Kalte kann ein Brennen und Stechen verursachen, begleitet von
Farbverlust und Taubheit in den Fingern. Die folgenden Vorsichtsmanahmen werden
dringend empfohlen, da keine Mindestbelastung bekannt ist, die zu Krankheiten fiihren
kann.

Halten Sie Ihren Korper warm, insbesondere Kopf, Nacken, Fiie, Kndchel, Hande und
Handgelenke. Sorgen Sie fiir eine gute Durchblutung, indem Sie in haufigen Arbeitspausen
kraftige Armiibungen durchfiihren und auf das Rauchen verzichten.

Begrenzen Sie die Anzahl der Arbeitsstunden. Versuchen Sie, jeden Tag mit Arbeit zu fiillen,
bei der es nicht erforderlich ist, einen Trimmer (Motorsense) oder andere handgehaltene
Geréate zu bedienen.

Wenn Sie Beschwerden, Rétungen und Schwellungen der Finger verspliren, begleitet von
Blasse und Gefiihlsverlust, konsultieren Sie lhren Arzt, bevor Sie sich erneut Kalte und
Vibrationen aussetzen.

Tragen Sie immer einen Gehdrschutz, denn ldngere Larmbelastung kann zu
Horminderung oder sogar Horverlust flihren. Es muss ein vollstandiger Gesichts- und
Kopfschutz getragen werden — um den Kdrper vor Verletzungen durch Ausrutschen
oder Stiirze in Biische, Aste oder Biische zu schiitzen.

Tragen Sie rutschfeste, strapazierfahige Handschuhe, um den Halt des Griffs Ihres
Trimmers zu verbessern. AuBerdem verringern die Handschuhe die Ubertragung von
Geratevibrationen auf lhre Hande.

WARNUNG: Beim Ausschalten des Gerats ist der Schneidbereich weiterhin gefahrlich.
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Hinweis: Larm und Vibrationen
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Beim Betrieb mit einer niedrigeren Geschwindigkeit werden Gerdusche und
Vibrationen reduziert.

Um den Ldrm zu reduzieren, sollte der Trimmer (Motorsense) in einer offenen
Umgebung gehandhabt werden.

Vibrationen konnen reduziert werden, wenn der Griff fest gehalten wird.

Um andere Personen nicht zu storen, sollte das Gerat tagsiiber betrieben werden.
Tragen Sie bei der Arbeit personliche Schutzausriistung — d.h. Handschuhe und
Gehdrschutz.

Das Gerat ist nicht flir den professionellen sowie den Dauereinsatz bestimmt.

Um die Gesundheit der Menschen zu schiitzen und die Lebensdauer des Gerats zu
verlangern, betreiben Sie das Gerat nicht langer als zwei Stunden am Tag und nicht
langer als 10 Minuten am Stiick.

SYMBOLE

Bitte lesen, verstehen und befolgen Sie alle Warnungshinweisen

S

Lesen Sie diese Anleitung und befolgen Sie alle Warnungs-
und Sicherheitshinweisen

Tragen Sie Kopf-, Gehor- und Augenschutz,
wenn Sie dieses Gerat verwenden.

Tragen Sie Schutzhandschuhe. wenn Sie dieses Gerat verwenden.
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Tragen Sie stets feste Schuhe, wenn Sie dieses Gerét verwenden.

Halten Sie Kinder, umstehende Personen und Helfer
15M vom Rasentrimmer entfernt.

Achten Sie auf aus dem Arbeitshereich herausgeschleuderte
Gegenstande.

Achten Sie auf Gegenstande, die vom Schneidgerat
weggeschleudert werden Verwenden Sie das Gerat niemals ohne
vorschriftsmaRig installierte Schutzeinrichtungen.

Gerate, an denen ein Kreis- oder Grasmesser montiert ist, kdnnen
stark zur Seite abgelenkt werden, wenn die Klinge mit einem
unbeweglichen Gegenstand in Berlihrung kommt.

Es kann zu einem sog. Riickschlag kommen.

Die Klinge kann einen Arm oder ein Bein amputieren.

Halten Sie immer Menschen und Tiere mindestens 15 Meter vom
Gerat entfernt.

Verwenden Sie kein gezahntes Messer

Der Auspuff und andere Teile des Motors werden sehr heil
Wahrend der Arbeitszeit; beriihren Sie sie nicht.

Garantierter Schalleistungspegel fiir dieses Gerét

Gefahr von Prellungen und Verletzungen durch scharfe Kanten;
niemals gefahrliche Stellen beriihren, wenn das Messer in Bewegung ist.

Das Produkt erflllt die Sicherheitsanforderungen der relevanten
gesetzlichen Richtlinien der Gesetzgebung der Europaischen Union.

Das Produkt erfiillt die Sicherheitsanforderungen der relevanten
gesetzlichen Richtlinien der Gesetzgebung der republik Serbien.
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ZWECK

Das Gerat ist ausschlieflich zum Schneiden von Biischen und Weichbewuchs bestimmt.
Bei nicht bestimmungsgemaBer Verwendung des Gerdtes konnen Gefahren und
Verletzungen entstehen.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerdte nicht fiir den gewerblichen, industriellen oder
handwerklichen Gebrauch bestimmt sind. Der Kunde {ibernimmt die gesamte rechtliche
und sonstige Verantwortung fiir alle durch unsachgeméBe Verwendung des Gerats
verursachten Schaden oder Verletzungen.
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TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

Typ PWRTB 33 ES

Motor Modell 1E36F

Motort Luftgekiihlt, 2-Takt, vertikales

yP Kolbenventil, Benzinmotor:
Automatischen Fliehkraftkupplung,

Steuerungsart : )
Spiralkegelrad, Antriebswelle

Hubraum 326cm?

Nennleistung des Motors 09 kw

Leerlaufgeschwindigkeit

30004150 min’

Maximale Motorsense 10000 min
Drehgeschwin
digkeit Rasentrimmer 7727 min’!
Kapazitat Kraftstofftank 1000 ml
Schnittbreite mit dem Fadenkopf 415mm
Schnittbreite mit dem Messer 255 mm
Schnitfaden-Durchmesser ?#25mm
Motorsense 90 dB(A)
Schalldruckpe -
gel Lone Rasentnmmer . 90,5 dB(A)
Messunsicherheit K 2,5 dB(A)
Gemessener Motorsense 108,7 dB(A)
Schallleistungs | Rasentrimmer 110,5 dB(A)
pegel, Lua Messunsicherheit K 2,5 dB(A)
Schwingungen
Garantierter Schalleistungspegel Lwa 115 dB(A)
Messunsicherheit K 2,5 dB(A)
Linker/rechter Motorsense 4,71 /588 m/s?
griff Rasentrimmer 4,52 /5,66 m/s?
Messunsicherheit K 1,6 m/s?
Mit leerem Kraftstofftank und ohne 72kg
) Schneidzubehor '
Gewicht - -
Mit leerem Kraftstofftank und mit 103 kg
Schneidzubehor
Abmessungen 1800x380x265 mm

Technische Anderungen vorbehalten ohne vorherige Ankiindigung.
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GERATETEILE

1. KOPF MIT NYLONFADEN

2. BAUGRUPPE ANTRIEBSWELLE

3. BAUGRUPPE HANDGRIFF

4. BAUGRUPPE RIEMENEINHEIT

5. ZUNDSCHALTER

6. SICHERHEITSHEBEL

7. KRAFTSTOFFTANKDECKEL (STOPFEN)
8. KRAFTSTOFFPUMPE

9. KRAFTSTOFFBEHALTER

10. GASGRIFF (SCHALTER)

11. ABDECKUNG DES LUFTREINIGERS
12. DROSSEL/CHOKE

13. STARTERGRIFF

14. ABFALLSCHUTZ

15. SCHNEIDEMESSER
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BESCHREIBUNG

SICHERHEITSANLEITUNG als Bestandteil des Gerats.

Um richtige und sichere Arbeitstechniken zu erlernen, lesen Sie vor der Arbeit diese
Anleitung und bewahren Sie sie zum spateren Gebrauch auf.

Verwenden Sie einen 19-mm-Steckschliissel und einen 4-5-mm-Inbusschliissel.

10.

11.
12.

. NYLONFADEN-KOPF: enthdlt austauschbaren Nylonfaden zum Trimmen, die

herausgezogen wird, wenn der Kopf auf den Boden stoRt, wahrend er sich mit normaler
Betriebsgeschwindigkweit dreht.

ANTRIEBSWELLENBAUGRUPPE - Enthdlt eine speziell konstruierte flexible
Antriebswelle.

BAUGRUPPE HANDGRIFF - Dieser Handgriff kann nach lhren Wiinschen fiir mehr
Komfort eingestellt werden.

BAUGRUPPE RIEMEN - Ein Zubehdr, mit dem das Gerdt am Bediener aufgehdngt
werden kann und in der Lange verstellbar ist.

ZUNDSCHALTER - "Schiebeschalter", montiert auf der Oberseite des Gehduses des
Gasgriffs. Bewegen Sie den Schalter NACH VORNE fiir Laufen, und NACH HINTEN -
um das Gerat anzuhalten.

SICHERHEITSHEBEL — muss vor dem Beschleunigen gedriickt werden.
KRAFTSTOFFTANKDECKEL (STOPFEN)

KRAFTSTOFFPUMPE - Durch Driicken der Kraftstoffpumpe (7-10 Mal vor dem Start)
werden samtliche Luft und verbliebenes Kraftstoff aus dem Kraftstoffsystem entfernt
und frischer Kraftstoff in den Vergaser geleitet.

KRAFTSTOFFTANK - Enthalt Kraftstoff und Kraftstofffilter.

GASGRIFF (SCHALTER) - Die Feder bringt den Griff in die Leerlaufposition zuriick, wenn
der Griff losgelassen wird. Beim Beschleunigen driicken Sie den Gasgriff (Schalter)
allmahlich fiir die beste Arbeitsweise. Halten Sie den Gasgriff nicht gedriickt, wéhrend
Sie das Gerat starten.

LUFTFILTERABDECKUNG - Enthilt ein austauschbares Filzelement.
DROSSEL/CHOKE - Die Drossel-Steuerung befindet sich oben auf der Filterabdeckung.
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e KALTSTART:; Ziehen Sie den Hebel nach oben, um den Drossel fiir den Kaltstart zu
schlieBen. Driicken Sie den Hebel nach unten fiir den Betriebsmodus zu aktivieren

13. STARTERHEBEL - Ziehen Sie den Hebel, bis der Motor anspringt, und lassen Sie den
Hebel dann langsam zuriick. Den Griff NICHT PLOTZLICH LASSEN, da sonst der Starter
beschadigt werden kdnnte.

14. ABFALLSCHUTZVORRICHTUNG - wird direkt tiber dem Mahzubehor montiert. Schiitzt
den Bediener, indem sie Abfalle abweist, die wahrend des Betriebs entstehen.
Verwenden Sie das Gerat nicht ohne Schutzvorrichtung.

15. SCHNEIDEMESSER - Kiirzt bzw. schneidet die Nylonfaden auf die vorgeschriebene
Lange (18 cm , oder 7 Zoll) wenn der Trimmerkopf wahrend des Betriebs den Boden
berlihrt und der Faden dabei herausgezogen wird. Wenn der Trimmer ohne das
Schneidemesser verwendet wird, wird der Faden zu lang (mehr als 18 ¢cm oder 7 Zoll),
wodurch die Arbeitsgeschwindigkeit den Motor verlangsamt und eine Uberhitzung oder
Beschadigung des Motors verursachen kann.

WARNUNG A ACHTUNG

Uberpriifen Sie vor der Verwendung des Produkts die lokalen Gesetze und
Vorschriften, um sicherzustellen, dass es keine Einschrankungen fiir diese Art von
Produkt gibt oder dass das Produkt den Anforderungen der lokalen Gesetze und
Vorschriften entspricht.
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MONTAGE

MONTAGE
KUNSTSTOFFSCHUTZELEMENT

Montieren Sie den Sicherheitsschutz an der
Stange mit der Halterung und mit den
mitgelieferten Schrauben.

Nach  Einstellung des Trégers in
entsprechender Position ziehen Sie die
Schrauben an.

( )

WARNUNG A ACHTUNG
MONTAGE FADENKOPF

Richten Sie das Loch in der
Adapterplatte mit dem Loch an der
Welle aus und installieren Sie das
Arretierwerkzeug.

Schrauben Sie den Schneidkopf auf
die Welle (im Uhrzeigersinn drehen),
bis er fest sitzt. Entfernen Sie das
Arretierwerkzeug.

13

Getriebe

Schrauben
M5x 16

Getriebegehause

~

Schrauben
M5 x 30

Trager

Schutz

~
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MONTAGE HANDGRIFF
Bringen Sie den Handgriff am Tréger an.
Stellen  Sie  den Handgriff in eine h

komfortable Arbeitsposition und ziehen Sie

die vier Mx25 Schrauben an. Schrauben

M5 x 35 Handgriff

MONTAGE DES MESSERS

Montieren Sie Halterung A, Dreiblatt-
Messer, Halterung B und Zahnscheibe -
genau in dieser Reihenfolge. Anschliefend
mit einer Linksgewindemutter festziehen.
Richten Sie die Offnungen am Getriebe und
an der Halterung A aus und stecken Sie
den Inbusschliissel S = 4mm ein.

Drehen Sie die Messerspannmutter mit
einem entsprechenden  Schliissel im

Unterer Deckel

Uhrzeigersinn, bis sie fest angezogen ist. g
Setzen Sie den Splint (Sicherung) 2 x 16 ein [~ busschiiissel
und spreizen Sie ihn. Inbusschlisse _
e N Getriebe
WARNUNG A ACHTUNG
— Schutz
UBERMARIGE ~ VIBRATIONEN - .
STELLEN SIE DEN MOTOR SOFORT @’\/Ha'tef“”“
AB. Offnung
UbermaBige Vibrationen des Messers
bedeL.Jten,. dass es lmcht richtig 3.7ahn Messer
montiert ist. Stellen Sie den Motor
sofort ab und dberpriifen Sie das
Messer. Ein falsch montiertes Messer Halterung B
flihrt zu Verletzungen. - Der Zahnscheibe
Verwenden Sie bei der Wartung und .
Reparatur des Gerates ausschlielich < Linker Mutter
Originalteile der Schneidausriistung ——Splint2x 16
(_aus unserem Unternehmen. ) )
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REGELN FUR SICHERES ARBEITEN

e N
WARNUNG A GEFAHR

Alle Trimmer- und Motorsense-Modelle kénnen kleine Steine, ein metallene oder
kleine Gegenstande sowie das zu schneidende oder geschnittene Material
herausschleudern. Bitte lesen Sie diese ,Regeln fiir sicheres Arbeiten" sorgfaltig

durch. Befolgen Sie die Anweisungen in lhrer Betriebsanleitung.
\ J

Lesen Sie die Betriebsanleitung sorgfaltig durch. Machen Sie sich ausfiihrlich mit den
Bedienelementen (Befehlen) und dem richtigen Umgang mit dem Gerdt vertraut. Lernen
Sie wie das Gerat angehalten und schnell ausgeschaltet wird. Lernen Sie, wie die Gurte
schnell zu losen.

Erlauben Sie niemandem, das Gerat ohne entsprechende Anleitung zu benutzen. Stellen
Sie sicher, dass der Bediener Schutzausriistung fiir Flie, Beine, Augen, Gesicht und Ohren
tragt. Verlassen Sie sich nicht darauf, dass der am Gerat angebrachte Partikelschutz Sie
vor Abprallern oder herumfliegenden Gegenstanden schiitzt. Halten Sie Beobachter, Kinder
und Haustiere vom Arbeitsbereich fern. Erlauben Sie Kindern niemals, mit diesem Gerét
umzugehen oder damit zu spielen.

Erlauben Sie niemandem, den GEFAHRENBEREICH mit Ihnen zu betreten.
GEFAHRENBEREICH ist ein Bereich mit einem Radius von ca. 15 m (ca. 16 Schritte), d.h.
50 FuB.

Bestehen Sie darauf, dass Personen im ,RISIKOBEREICH “ - hinter dem Gefahrenbereich
- einen Augenschutz tragen, um sich vor geworfenen Gegenstanden zu schiitzen. Wenn
Sie das Gerat an Orten verwenden miissen,wo sich Personen aufhalten, die keinen Schutz
bendtigen, arbeiten Sie mit einer niedrigen Geschwindigkeit, um die Gefahr durch
herumgeschleuderte Gegenstande zu verringern. Stellen Sie den Stoppschalter im Leerlauf
des Motors auf die Position ,Stop” — und priifen Sie so vor dem Mahen, ob er
ordnungsgemal funktioniert. Sie dirfen mit dem Mahen nur beginnen, wenn der STOP-
Schalter in Ordnung ist.

Lassen Sie die Uberpriifung des Anhaltens des Schneidzubehtrs im Leerlauf (das
Schneidzubehor darf sich im Leerlauf nicht drehen) zu einer Gewohnheit werden.

Halten Sie den Rasentrimmer mit der rechten Hand am Griff mit Schalter und mit der
linken Hand am linken Griff. Wahrend des Betriebs mit beiden Handen festhalten. Der
Rasentrimmer sollte mit dem Griff, an dem sich der Schalter befindet, in einer bequemen
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Position gehalten werden — auf Hiifththe. Behalten Sie den Halt und das Gleichgewicht
auf beiden FiiBen bei. Positionieren Sie sich so, dass Sie durch die RiickstoRreaktion des
Nylonfaden-Kopfes (d.h. des Kopfes mit dem Schneidfaden) mit der Kraft nicht aus dem
Gleichgewicht geraten.

Benutzen Sie immer Schultergurte. Passen Sie beide Gurte und Gurtklemmen am Gerét so
an, dass das Gerat einige Zentimeter (iber dem Boden hangt. Der Schneidkopf und der
Kunststoff-Schmutzschutz sollten in allen Positionen horizontal sein. Hangen Sie das
Gerat auf die rechte Seite Ihres Korpers.

4 )

WARNUNG A GEFAHR

Tragen Sie neben dem Schutz fiir Kopf, Augen, Gesicht und Ohren auch Schuhe, die
lhre FliRe schiitzen und den Stand auf rutschigem Untergrund verbessern. Tragen
Sie keine Krawatten, Schmuck oder lose (hdngende) Kleidung, da diese vom Gerat
erfasst werden kdnnen.

Tragen Sie keine offenen Schuhe und gehen Sie nicht barfuf. In manchen
Situationen missen Sie einen vollstandigen Gesichts- und Kopfschutz tragen.
Vorsicht vor Riickschlag und MesserstoR.

e

|
: 3

~ |
| M ’ k\ S |
: ... /\GEFAHRENBEREICH :

l AUSSER DEM BEDIENER IST KEINEN PERSONEN ZUGANG ZUM GEFAHRENBEREICH MIT EINEM DURCHMESSER VON 15 l
. METER ERLAUBT. DER BEDIENER MUSS SCHUTZ FUR AUGEN, OHREN, GESICHT, FUSSE, BEINE UND KORPER TRAGEN.
PERSONEN, DIE SICH IM GEFAHRENBEREICH ODER IM RISIKOBEREICH UNMITTELBAR HINTER DEM
ﬁAHRENBEREICH BEFINDEN, SOLLTEN EINEN AUGENSCHUTZ TRAGEN - ZUM SCHUTZ VOR GESCHLEUDERTEN
GEGENSTANDEN. DAS RISIKO WIRD MIT JEDER ENTFERNUNG VOM GEFAHRENBEREICH REDUZIERT .
NS NN DI DN DN DN DN BN D D DI I D DI DI G G B .
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MONTAGE UND VERWENDUNG VON SCHULTERGURTEN

J—

Montieren Sie die Schultergurte und den Girtel wie abgebildet und passen Sie sie an.
Passen Sie den Knopf der Schultergurte an und verschieben Sie die Schnalle an Ihren
Glrtel. Passen Sie dann den Giirtel an (falls vorhanden).

Hangen Sie die SchlieBvorrichtung an den Haken (Schnalle) der Gurte.

4. Wenn der Trimmer nicht ausbalanciert ist, stellen Sie den Giirtelhalter und den
Griff ein, bis er ausbalanciert ist.

N

w

WARNUNG A ACHTUNG

Die Schnalle befindet sich an lhrer rechten Hiifte und die Schnellverschlussschnalle
befindet sich auRen.

5. Um den Trimmer schnell von dem Giirtel zu l6sen, ziehen Sie den Schnellverschluss
nach oben.
6. Fihren Sie die Lasche des Schlosses in den Schlitz des Schnellverschlusses ein, um

Schnellverschluss

Schu\tergurte ESJ
Schna\le \
Fg'\“_"‘){ v - . y e/ SchlieRvorrcihtung
AL WY AN
b Y) / AR S
o] / —~Schulter- N{g‘ - B Mo Schnellverschluss
chnalle” ) “H j 4 r U
'\ . gurtknopf ¢ Lo u | »,Q Aluminium- /S ZuriickzieHe
| Grtel [‘ J\‘\’L\ul 82 Rohr Grtelnalfer e ?e?en
2y Ed <=0
J“ \'L Trimmer- N
Schneidaufsatz
die Motorsense wieder an den Riemen zu befestigen.
Ve )

WARNUNG & GEFAHR

Bitte Uberpriifen Sie vor Arbeitsbeginn die Schultergurte und stellen Sie sicher, dass
alles in Ordnung ist. Stoppen Sie im Gefahrenfall sofort den Rasentrimmer und
ziehen Sie am Haken des Schnellverschlusses, wonach der Trimmer von lhrem

Kdrper getrennt wird.
- J
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DAS MAHEN MIT DEM FADENKOPF

Schneidmesser auf der
linken Seite

\ J

Der Fadenkopf dreht sich gegen den Uhrzeigersinn. Das Schneidmesser befindet sich auf
der rechten Seite des Schmutzschutzes.

auf dieser
Seite

Drehen gegen den Uhrzeigersinn.

. J/
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4 )
WARNUNG & GEFAHR

Beim Einsatz des Schneidfadens muss der vorgeschriebene Schutz gegen Schmutz

am Gerat vorhanden sein. Der Schneidfaden kann herumflattern, wenn zu viel Faden

herausgezogen wird. Bei der Verwendung von Fadenkopfen immer einen Kunststoff-
\Schmutzschutz mit Schneidmesser benutzen.

J

Bei fast allen Maharbeiten wird empfohlen, den Fadenkopf so zu neigen, dass der Kontakt
an jenem Teil der Kreislinie hergestellt wird, an dem sich der Faden von lhnen und dem
Partikelschutz weg bewegt (siehe entsprechende Abbildung). Dadurch wird der Miill (die
Partikel) fern von lhnen weggeworfen.

4 )

WARNUNG A GEFAHR

Wenn Sie lhren Kopf auf die falsche Seite neigen, wird Mll in lhre Richtung
geschleudert. Wenn der Fadenkopf gerade auf den Boden gehalten wird, sodass das
Mahen auf der gesamten kreisformigen Linie erfolgt, wird der Abfall in Ihre Richtung
geschleudert, die Last wird den Motor verlangsamen und Sie werden mehr Faden
\verwenden. )

-
WARNUNG A GEFAHR

Verwenden Sie nur hochwertige Schneidfdden mit einer Einzelfasermit 2,5 mm
Durchmesser. Verwenden Sie niemals Faden oder drahtverstarkten Faden anstelle
von Seide. Legen Sie in den Fadenkopf nur Fdaden mit dem vorgeschriebenen

\Durchmesser. )

4 N\
WARNUNG A GEFAHR

Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie an exponierten oder kiesigen Stellen
arbeiten, da der Schneidfaden Steinemit hoher Geschwindigkeit auswerfen kann.
Der Partikelschutz kann Objekte, die von harten Oberflichen abprallen , nicht

stoppen.
- J
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TRIMMEN:

»
Trimmen

Messerseite/
angehoben

el

Vermeiden Sie
préhte

Der Rasentrimmer wird vorsichtig in das Material
gefiihrt, das Sie schneiden mdchten. Neigen Sie
den Fadenkopf ein wenig zur Seite — damit sich
der Abfall von lhnen wegbewegt. Wenn Sie an
Barrieren wie Zaunen, Mauern oder Baumen
entlang mahen, nahern Sie sich in einem Winkel, in
dem eventuelle Abpraller von der Barriere von
lhnen wegfliegen. Bewegen Sie den Fadenkopf
langsam, bis das Gras an der Barriere selbst
geschnitten wird, aber driicken Sie den Faden nicht
zu stark darin. Wenn Sie entlang eines Drahtzauns
oder Maschendrahtzauns schneiden, achten Sie
darauf, dass Sie sich dem Draht ndhern, ohne ihn
zu bertihren. Wenn Sie zu nahe kommen, reifit der
Faden um den Draht. Beim Trimmen konnen die
Unkrautstangel einzeln abgeschnitten werden.
Stellen Sie den Fadenkopf nahe der Unterseite des
Unkrauts, niemals hoch, da dies dazu fiihren kann,
dass das Unkraut vibriert und sich am Faden
verfangt. Es wird empfohlen, das Unkraut nicht
direkt durch die Pflanze zu schneiden, sondern die
Pflanze mit dem &uRersten Ende des Fadens
langsam zu schneiden.

WARNUNG A GEFAHR

Verwenden Sie zum Kantenschneiden oder
Scalpieren keine Stahlklinge.

SKALPIEREN UND KANTENSCHNEIDEN
Beide Aktionen werden mit dem Fadenkopf
ausgefiihrt, der in einem steilen Winkel geneigt ist.
Beim Skalpieren werden die oberen Wucherungen
entfernt, so dass der Boden frei bleibt.
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Beim Kantenschneiden wird das Gras zuriickgeschnitten, dort wo es sich Uber
FuBgangerwege, Stralen usw. ausbreitet. Halten Sie das Gerdt beim Skalpieren und
Kantenschneiden in einem steilen Winkel und in einer Position, in der Sie auch nach dem
Abprallen auf harten Oberflachen weder von Partikeln (Abfall) noch aufgewirbeltem
Schmutz und Steinen getroffen werden. Obwohl das Skalpieren und Kantenschneiden auf
den Abbildungen zu sehen ist, muss jeder Bediener selbst die Winkel finden, die seiner
KorpergroRe und der Situation entsprechen.

WARNUNG & GEFAHR

Mahen Sie nicht in Bereichen wo die Drahte des Drahtzauns zu finden sind. Tragen
Sie Schutzausriistung. Schneiden Sie nicht an Stellen, an denen Sie nicht sehen
konnen, was Ihr Schneidwerkzeua schneidet.

@ SENSEN MIT DEM MESSER

—/

Es gibt viele verschiedene Arten von Messern, aber die am haufigsten verwendeten sind:
STRAUCHMESSER - werden zum Schneiden von Biischen und Unkraut mit einem
Durchmesser von weniger als 19 mm verwendet.

SAGEMESSER (RUNDMESSER) - wird fiir Pflanzen mit einem Durchmesser von 19 mm bis
75 mm verwendet.

WARNUNG 2\ GEFAHR
DIESE GEGENSTANDE DURFEN SIE NICHT

MIT DEM MESSER BERUHREN
; , Metallsdulen
Stro
Wande Zaune

] 1
Lhida 2 S, T
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WARNUNG A GEFAHR
VERWENDEN SIE KEINE MOTORSENSE ZUM SCHNEIDEN VON BAUMEN.

/
WARNUNG A GEFAHR

Arbeiten Sie nicht mit einer stumpfen, rissigen oder beschadigten Metallklinge.

Uberpriifen Sie vor dem Schneiden der Vegetation, ob Hindernisse wie Steine,
Metallstangen oder Dréhte eines Zauns vorhanden sind. Wenn ein Hindernis nicht
entfernt werden kann, markieren Sie seine Position, damit Sie es mit einem Messer
umgehen konnen. Steineoder metallene Gegenstande kdnnen hervorragen oder das

.

Riickschlag ist eine Reaktion, die auftreten kann, wenn ein rotierendes Messer etwas
beriihrt, das es nicht schneiden kann. Dieser Kontakt kann dazu fiihren, dass das Messer
kurzzeitig zum Stillstandkommt und das Gerat plotzlich in die entgegengesetzte Richtung
des getroffenen Objekts ,geschleudert wird". Diese Reaktion kann so stark sein, dass der
Bediener die Kontrolle iiber das Gerat verlieren kann. Ein Riickschlag kann ohne
Vorwarnung auftreten — wenn das Messer eingeklemmt, gestoppt oder blockiert wird. Dies
ist haufiger in Bereichen der Fall, in denen das zu schneidende Material schwer zu
erkennen ist. Um das Schneiden einfacher und sicherer zu machen, nahern Sie sich dem
Unkraut, das Sie mahen, von rechts nach links. Beim Auftreffen auf ein unerwartetes
Objekt oder auf verholzte Triebe kann dadurch die RiickstoBreaktion verringert werden.

4 )\
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UNKRAUT MAHEN

Unkraut wird geschnitten, indem das Messer in einem
geraden Bogen geschwungen wird. Dadurch kann
eine Flache schnell von Feldgras und Unkraut befreit

ANMERKUNG

Verwenden Sie keine Motorsense, um
Baume zu féllen, die einen Durchmesser
von mehr als 13 bis 19 mm haben.

werden. Diese Art des Mahens darf nicht zum Mahen
von groBen oder zdhen Unkrdutern oder Gehdlzen
verwendet werden.

Diese Art des Mahens kann in beide Richtungen
erfolgen  oder in eine Richtung, bei der Teile
weggeschleudert werden, namljich

In diesem Fall dreht Sich die Seite des Messers weg
von lhnen. Kippen Sie das Messer auf derselben Seite
etwas nach unten. Wenn Sie in beide Richtungen
mahen, besteht die Gefahr, dass Sie von einem Teil
getroffen werden.

SCHNEIDEN

Dies muss mit einem Sagemesser erfolgen, falls das
Unkraut zu dick und stark ist, um mit der Methode
UNKRAUT MAHEN geschnitten zu werden.

Wenn ein Riickschlag auftritt, ist das Messer
maoglicherweise stumpf oder das Material ist zu dick
und zu hart. Sie missen daher ein Sagemesser
anstelle eines Strauchmessers verwenden.

Pflanzen mit einem Durchmesser von bis zu 76 mm,
die fiir die Methode UNKRAUT MAHEN  zu dick sind,
kdnnen geschnitten werden. Diese Art von Schneiden
erfordert von Ihnen zu beurteilen, ob Sie nun auf jener

Sagen Sie
keine grolen

T

[
'
o4
n

Seite schneiden, auf der sich das Messer von Ihnen wegzieht, wo aber die Partikel
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zuriickschleudert werden — oder auf der Seite, auf der die Partikel von lhnen wegfliegen,
wo aber zu einem Riickschlag kommen kann.

Schneiden Sie immer auf jener Seite des Baumes, die dazu fiihren wiirde, dass der Baum
auf die gegeniiberliegende Seite vom Gerét fallt. Riickschlag oder Blockierung des Geréts
kann dazu fiihren, dass das Holz in Richtung des Geréts fallt und das Messer einklemmt.

Uben Sie beim Schneiden keine Gewalt mit dem Messer aus. Andern Sie den Schnittwinkel
nicht, nachdem Sie in das Holz eingedrungen sind. Vermeiden Sie jeglichen Druck oder
Hebelwirkung, die dazu fiihren kdnnte, dass die Klinge einklemmt oder bricht.
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GEMISCH VON BENZIN UND OL

o Fiillen Sie den Kraftstofftank niemals bis zum Rand.

e Tanken Sie nie in nicht gut belifteten Innenrdumen.

o Fiillen Sie niemals Kraftstoff in der Nahe von offener Flamme oder

Funken.

WARNUNG e Wischen Sie verschiitteten Kraftstoff unbedingt auf, bevor Sie den

Motor starten.

o Versuchen Sie nicht, bei heilem Motor zu tanken.
Der in diesem Modell verwendete Kraftstoff ist eine Mischung aus bleifreiem Benzin und
einem geeigneten zugelassenen Motorschmiermittel. Verwenden Sie beim Mischen von
Benzin mit Zweitaktmotordl nur Benzin, das KEIN ETHANOL ODER METHANOL (Typen von
Alkohol) ENTHALTET. Verwenden Sie zertifiziertes bleifreies Benzin mit einer Oktanzahl
von 89 oder hoher, von dem Sie wissen, dass es von guter Qualitat ist. Dies tragt dazu bei,
madgliche Schaden an den Kraftstoffleitungen zum Motor oder anderen Teilen des Motors
zu vermeiden.

Das Verhaltnis der Mischung betragt 401
T —. .

BENZIN 40 TEILE  OL 1 TEIL
—OL-1TEIL
Ein anderes Kraftstoffmischungsverhaltnis als
40:1 kann zu Motorschaden fiihren. Stellen Sie

BENZIN sicher, dass das Verhaltnis korrekt ist.

40 TEILE

SRS

KRAFTSTOFF

Es handelt sich um einen Zweitaktmotor, d. h. er verwendet ein Benzin-Ol-Gemisch fiir
Zweitaktmotoren im Verhaltnis 40:1.

BENZIN

Verwenden Sie zertifiziertes bleifreies Benzin mit einer Oktanzahl die {iber 89 oder hoher,
von dem Sie wissen, dass es von guter Qualitat ist.

KRAFTSTOFFLAGERUNG

Lagern Sie Kraftstoff nur in einem sauberen, sicheren und zertifizierten Kanister.
Uberpriifen Sie die ortlichen Vorschriften beziiglich Art und Ort der Kanisterlagerung und
halten Sie diese ein.
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WICHTIG

Bei Zweitaktmotoren kann das Gemisch getrennt werden. Schiitteln Sie den
Kraftstoffkanister vor jedem Gebrauch griindlich. Gespeicherter Kraftstoff wird alt.
Mischen Sie nicht mehr Kraftstoff, als Sie in einem Monat verbrauchen.

GEMISCH VON BENZIN UND OL

Uberpriifen Sie den Tank, um sicherzustellen, dass er sauber ist, und fiillen Sie ihn mit
frischem Kraftstoff. Verwenden Sie ein Mischungsverhaltnis von 40:1.
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VORBEREITUNG AUF DIE ARBEIT

VERWENDEN SIE BEIM MISCHEN VON BENZIN MIT ZWEITAKTOL NUR BENZIN, DAS KEIN
ETHANOL ODER METHANOL (TYPEN VON ALKOHOL) ENTHALTET. DADURCH KONNEN
MOGLICHE SCHADEN AN DEN KRAFTSTOFFLEITUNGEN UND ANDEREN MOTORTEILEN
VERMIEDEN WERDEN.

VERMISCHEN SIE BENZIN UND OL NICHT DIREKT IM KRAFTSTOFFTANK DES MOTORS.

WICHTIG: Wenn Sie die Anweisungen zur korrekten Zubereitung des Gemisches nicht
befolgen, kann es zu Schaden am Motor kommen.

1. Mischen Sie bei der Zubereitung der Kraftstoffmischung nur die Menge, die Sie fiir die
Arbeit bendtigen. Verwenden Sie keinen Kraftstoff, der langer als 2 Monate gelagert
wurde. Ein Kraftstoffgemisch, das langer als 2 Monaten gelagert wurde, flhrt zu
Startschwierigkeiten und schlechter Leistung. Wenn die Kraftstoffmischung langer als
2 Monaten gelagert wurde, sollte sie abgelassen und eine neue Mischung eingefillt

werden.
\

WARNUNG A GEFAHR

2. Fiillen Sie den Kraftstofftank niemals bis zum Rand (nur bis zu 3/4 des Tanks).

3. Fiillen Sie niemals Kraftstoff in geschlossenen und unbelifteten Rdumen in den
Tank.

4. Fiillen Sie niemals Kraftstoff in der Nahe von offener Flamme oder Funken.

5. Wischen Sie verschiitteten Kraftstoff unbedingt auf, bevor Sie den Motor
starten.

\6' Versuchen Sie nicht, bei heilem Motor zu tanken. )

VOR DEM START UBERPRUFEN SIE FOLGENDES:
1. Lockere Schrauben, Muttern und Beschladge priifen.
2. ob der Luftfilter verschmutzt ist. Reinigen Sie den Luftreiniger vor der Arbeit von allen
Verunreinigungen u.a.
. Uberpriifen Sie, ob der Schutz festsitzt.
. Stellen Sie sicher, dass kein Kraftstoff austritt.
. Stellen Sie sicher, dass das Messer nicht gebrochen ist.

3
4
5
[ WARNUNG A GEFAHR

Die Abgase dieses Gerats enthalten Chemikalien, die bekanntermafen Krebs,
Geburtsfehler oder andere Fortpflanzungsschaden verursachen.
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POWERED

BEDIENUNG

o &

VERFAHREN ZUM STARTEN UND STOPPEN DES MOTORS

STARTEN EINES KALTEN MOTORS -~ ~

1. Bringen Sie den STOP-Schalter in die Sy sTop SICHERHEITS
Position ,START". @ HEBEL

2. Driicken Sie die Pumpe mehrmals (5 Mal)
vorsichtig, bis der Kraftstoff in die Pumpe
gelangt.

3. Kaltstart Ziehen Sie den Griff nach oben,
um die Drosselklappe zu schliefen.

4. Ziehen Sie am Startergriff, bis Sie das
erste Gerdusch des Motors horen.

5. Driicken Sie den Drosselhebel nach innen
(zu viele Versuche, den Motor zu starten, | STOP-SCHALTER
wirde dazu fiihren, dass der Motor GASHEBEL
Uberflutet ~ und dadurch das Starten
erschwert wird).

6. Ziehen Sie den Starterhebel — bis der Motor anspringt.

7. Warten Sie vor dem Gebrauch einige Minuten, bis der Motor warmgelaufen ist.

STARTEN EINES WARMEN MOTORS
e Wenn der Tank wahrend des Betriebs nicht entleert wurde, ziehen Sie 1 bis 3 Mal am
Anlasser und der Motor sollte starten.

VERWENDEN SIE KEINE DROSSELKLAPPE
e Wenn der Motor lief, bis der Tank entleert wurde, wiederholen Sie nach dem Einfiillen
von Kraftstoff die Schritte 3-7 (STARTEN EINES KALTEN MOTORS).

MOTOR ABSTELLEN
o Stellen Sie den Motorschalter auf STOP (AUS)
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PR WARTUNG
S

WARNUNG A ACHTUNG

Verwenden Sie nur Originalersatzteile des Herstellers sowie Originalzubehor und -
ausriistung. Wenn Sie dies nicht beachten, kann es zu Verletzungen, schlechter
Leistung und zur Nichtanerkennung der Garantie kommen.

Das Schneidzubehdr darf nicht im Leerlauf rotieren. Wenn diese Bedingung nicht erfiillt
ist, muss die Kupplung eingestellt werden oder das Gerdt erfordert eine sofortige
Reparatur in einem autorisierten Servicecenter.

Hier konnen Sie die beschriebenen Anpassungen und Reparaturen durchfiihren. Fir
andere Reparaturen des Trimmers wenden Sie sich an ein autorisiertes Servicecenter.
Zu den Folgen einer unsachgemaBen Wartung gehoren erhohte RuRablagerungen
(Kohlenstoffablagerungen) , die zu Leistungsprobleme und dem Austreten schwarzer
Olriickstande fiihren, die aus dem Auspuff tropfen.

Stellen Sie sicher, dass alle Schutzvorrichtungen, Gurte, Deflektors und Handgriffe
ordnungsgemaf und sicher angebracht sind, um das Risiko von Kérperverletzungen zu
vermeiden.

AUSPUFFKANAL UND SCHALLDAMPFER

In Abhangigkeit vom verwendeten Kraftstoff, der Art und Menge des verwendeten Ols
und/oder Ihren Betriebsbedingungen konnen der Auspuffkanal und der Schalldampfer
durch  RuRablagerungen (Kohlenstoff) verstopft werden. Wenn Sie einen
Leistungsverlust an Ihrem Motorgerat bemerken, miissen diese Ablagerungen in einem
autorisierten Servicecenter entfernt werden, um die ordnungsgemafie Leistung
wiederherzustellen.

LUFTFILTER

Im Luftfilter angesammelter Staub verringert die Motorleistung, erhoht den
Kraftstoffverbrauch und ermdglicht das Eindringen abrasiver Partikel in den Motor.
Entfernen Sie den Luftfilter so oft wie nétig, um ihn sauber zu halten.

Eine kleine Staubschicht kann durch Ausklopfen des Filters entfernt werden. GréRere
Ablagerungen sollten in einer geeigneten Losung ausgewaschen werden.

Entfernen Sie die Filterabdeckung, indem Sie den Schraubknopf der Filterabdeckung
abschrauben.
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EINSTELLEN DES VERGASERS

ANMERKUNG

Stellen Sie den Vergaser nicht ein, es sei denn, dies ist erforderlich. Wenn Sie Probleme mit
dem Vergaser haben, wenden Sie sich an ein autorisiertes Servicecenter. Eine
unsachgemafe Einstellung kann zu Schaden am Motor und zum Erldschen der Garantie
fuhren.

( )

Drossel/choke
Schrauben der

Filterabdeckung

KRAFTSTOFFFILTER

e Der Kraftstofftank ist mit einem Filter
ausgestattet. Der Filter wird auf das freie Ende
der Kraftstoffleitung aufgesetzt und kann mithilfe
eines Drahtes aus dem Kraftstoffeinfiillstutzen
gezogen werden.

o Uberpriifen Sie regelmaRig den Kraftstofffilter.
Lassen Sie keinen Staub in den Kraftstofftank
gelangen. Ein verstopfter Filter fiihrt zu
Schwierigkeiten beim Starten des Motors und zu
unregelmaBigem Motorbetrieb.

e Wenn der Filter verschmutzt ist, ersetzen Sie ihn.

e Wenn das Innere des Kraftstofftanks
verschmutzt ist, kann es durch Spilen des Tanks
mit Benzin gereinigt werden. -
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ZUNDKERZE UBERPRUFEN

Um eventuelle Beschadigung des

Gewindes zu vermeiden, entfernen Sie ﬂ'[ [j:l]]

die Ziindkerze nicht aus heiBem
Motor.

Reinigen oder ersetzen Sie die
Ziindkerze, wenn sie durch groBe Olablagerungen verschmutzt ist.

Ersetzen Sie die Ziindkerze, wenn die Mittelelektrode an den Enden abgenutzt ist.
Ziindkerzenabstand 0,6-0,7 mm (0,023-0,028 Zoll).

Anzugsdrehmoment =145-155 kg.cm (125135 1Ib).

0.6-0.7mm(0.023"-0.028"in.)
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.} TRANSPORT UND LAGERUNG

TRANSPORT, HANDHABUNG

e Stellen Sie den Motor ab, wenn das Gerat zwischen den Arbeitsbereichen transportiert
wird.

e Nach dem Abstellen des Motors ist der Auspuff noch heil. Beriihren Sie niemals heile
Teile wie z. B. den Auspuff.

o Stellen Sie sicher, dass kein Kraftstoff aus dem Tank austritt.

e Warten Sie, bis der Motor abgekiihlt ist, lassen Sie den Kraftstoff aus dem Tank ab und
sichern Sie das Gerat gegen Bewegung, bevor Sie es in einem Fahrzeug transportieren.
Wenn ein Messer montiert ist, verwenden Sie immer eine Schutzhdille fiir das Messer.

ANBRINGEN DERSCHUTZHULLE AUF DAS MESSER
Offnen Sie die Schutzhiille des Messers, legen Sie es auf das Messer und setzen Sie dann
den Bolzn in die Kerben der Schutzhiille.

Messerhiille

Sageblatt

MONTAGE DER SCHUTZHULLE AUF DEM MESSER
. J
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4 )

\Vor dem Versand sollten alle Teile verpackt und auf Sicherheit tiberpriift werden. Y,

WARNUNG A GEFAHR

Leeren Sie vor dem Transport unbedingt den Kraftstofftank, um Austreten von
Kraftstoff zu vermeiden.

Um zu vermeiden, dass die Schneidausriistung die Motorsense beschadigt oder
Personen verletzt, entfernen Sie die Schneidausriistung, setzen Sie die Motorsense
gleichzeitig auf die Werkseinstellungen zuriick und legen Sie die Teile in Kartons.

LANGZEITLAGERUNG

Uberpriifen, reinigen und reparieren Sie das Gerat - falls erforderlich.

Lassen Sie den gesamten Kraftstoff aus dem Tank ab.

Starten Sie den Motor. Dadurch wird der gesamte Kraftstoff in den Kraftstoffleitungen
und im Vergaser verbraucht.

Nehmen Sie die Zlindkerze heraus und gieBen Sie einen Teeloffel sauberes Motordl in
das Loch, in dem sich die Ziindkerze befand. Setzen Sie dann die Ziindkerze wieder ein.
An einem sauberen, trockenen Ort aufbewahren, an dem sich kein Staub befindet.

4 N\
WARNUNG & GEFAHR
Bewahren Sie das Gerdt nicht in geschlossenen Raumen auf, in denen
Kraftstoffdampfe mit einer offenen Flamme aus einem Warmwasserbereiter, einer
Heizung, einem Herd usw. in Kontakt kommen kdnnen. Nur in einem verschlossenen
\und gut bellifteten Bereich lagern. )

4 )
WARNUNG & GEFAHR
Bringen Sie immer die Schutzhiille am Messer an, wenn das Gerét nicht verwendet

wird. Entfernen Sie die Schutzhiille, bevor Sie das Gerdt verwenden. Wenn die
Schutzhiille nicht entfernt wird, kann sie weggeworfen werden, wenn das Messer zu

\rotleren beginnt. )
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Problemldsung
1. START FEHLGESCHLAGEN
Symptome Wabhrscheinliche Ursache L6sung
Defektes Kein Kraftstoff im Tank. Fiillen Sie Kraftstoff in den
Kraftstoffsystem Tank
Kraftstofffilter verstopft Reinigen Sie den
indk Kraftstofffilter.
i::funekr Kraftsto Kraftstoff ist verschmutzt Kraftstoff wechseln
en ffsyste Wasser im Kraftstoff Kraftstoff wechseln
m Zu viel Kraftstoff im Zylinder. Die Ziindkerze
normal Kraftsto
normal f herausschrauben und
Normale trocken lassen.
r Falsches entsprechende Mischung
Kompres Kraftstoffmischungsverhaltnis vorbereiten
sionsdru Hochsp Ziindkerze durch | Olablagerungen reinigen
ck im annung (lablagerungen verschmutzt
Zylinder s . Beschadigte Die Ziindkerze wechseln
- Zindker | . o
Kraftsto Ziindker s Zundkerzemspllerung . .
fisyste zenkab Der Abstand ist zu klein oder zu | Stellen Sie den
m el groB Ziindkerzenabstand  auf
normal normal 0,6-0,7 mm ein
Hochspannungs- Hochspannungs- Wechseln oder festziehen
Ziindkerzenkabel Ziindkerzenkabel gerissen oder
defekt gebrochen
Wicklung locker Anziehen
Kolbenring abgenutzt Ersetzten
Kolbenring gebrochen Ersetzen
. Kolbenring geklebt Fehler beheben
Kompressionsdruck | _ - .
nicht korrekt Ziindkerze locker Anziehen
Kraftstof Zindun An der Verbindung zwischen | Fehler beheben
¢ gsyste Zylinder und Kurbelgehduse liegt
system :
normal m ein Leck vor
normal Schlechter Kontakt zwischen der | Ziindkerzenkappe
. Ziindkerze und dem | anziehen
Kompression
normal Hochspannungskgbel .
Der Schalter stop ist defekt oder | Reparieren oder ersetzen.
es kam zu einem Kurzschluss
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2. Schlechte Ausgangsleistung
Symptome Wahrscheinliche Ursache Lésung
Abschaltung des Motors beim | Kraftstofffilter verstopft Kraftstofffilter reinigen,

Beschleunigen

Der Kraftstoff geht aus

Kraftstoffleitungen reinigen
Stellen Sie den Vergaser ein.

verschlissen

Der Auspuff weist | Olablagerungen reinigen
Der Rauch ist schwach, der | Olablagerungen auf
Vergaser stromt nach hinten
Schwache Kompression Kolben, Kolbenring, Zylinder | Kolben und Kolbenring ersetzen

Motor leckage

An der Verbindung zwischen

Reparieren

Zylinder und  Kurbelgehduse

liegt ein Leck vor
Leckage am Ende der | Schlechte Abdichtung Dichtung ersetzen
Kurbelwellen

Motoriiberhitzung
Der Brennraum
(lablagerungen auf

weist

Vermeiden Sie langeren Gebrauch, hohe
Geschwindigkeiten und schwere Lasten.
Olablagerungen reinigen

3. DER MOTOR ARBEITET INSTABIL

Symptome

Wahrscheinliche Ursache

L6sung

Iklopfendes Gerdusch im Motor

Kolben, Kolbenring und Zylinder

sind verschlissen
Kolbenbolzen
verschlissen,

und

Kurbelwellenlager verschlissen

Kolben

Kolben und Kolbenring ersetzen

Den Kolbenbolzen und den Kolben
ersetzen
Ersetzen Sie das Lager

Motoriiberhitzung

Vermeiden Sie Langzeitgebrauch,

hohe  Geschwindigkeiten  und
Brennraum durch Olablagerungen | schwere Lasten
Es ist ein  metallisches | verschmutzt (lablagerungen reinigen
Knallgerdusch zu héren Ungeeignete Benzinsorte
Ersetzen Sie ihn durch den
richtigen  Kraftstoff ~ (mit  der
richtigen Oktanzahl).

Motorziindung defekt

Wasser im Kraftstoff
Falscher Ziindkerzenabstand

Der Spulenabstand ist falsch

Kraftstoff wechseln

Stellen  Sie den Abstand der
Ziindkerze auf 0,6-0,7 mm ein
Stellen Sie den Spulenabstand auf
0,3-0,4mmein
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4. DER MOTOR STOPPT PLOTZLICH

Wahrscheinliche Ursache

LOsung

Kraftstoff ausgegangen

Kurzschluss
Hochspannungskabel getrennt

Ziindkerze durch Olablagerungen verschmutzt und

Kraftstoff einflillen
(lablagerungen reinigen
Anschliessen

REPARATUR

Lassen Sie lhr Elektrowerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal in unseren
autorisierten Servicestellen unter Verwendung von Original-Ersatzteilen reparieren, damit
die Gebrauchssicherheit des Elektrowerkzeugs erhalten bleibt. Weitere Informationen zu
unseren autorisierten Servicezentren finden Sie auf der Website www.villager.eu oder in
einem autorisierten Geschaft fiir den Verkauf von Villager-Produkten.
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Konformitatserklarung

GemaB Maschinen-Richtlinie 2006/42/EC vom 17 Mai 2006, Anlage Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWERE )

Maschinenbeschreibung: ~ MOTORSENSE UND RASENTRIMMER PowerED PWRTB 33 ES

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass dieses Produkt entwickelt und hergestellt wurde in
Ubereinstimmung mit:

e  Richtlinie 2006/42/EC {iber die Sicherheit von Maschinen

e Richtlinie 2014/30/EU zur elektromagnetischen Vertraglichkeit

e Richtlinie 2000/14/EC, 2005/88/EC Uber Gerauschemissionen

e Richtlinie (EU) 2016/1628lber die Emission von Gasen und Schadstoffen aus
Verbrennungsmotoren
Motorzulassungsnummer: e9*2016/1628*2016/1628SHA1/P*1317*00

Harmonisierte und sonstige Normen:
EN 1SO 14982:2009
EN IS0 11806-1:2011

Zugelassene Stelle gema8 Richtlinie 2000/14/EC, 2005/88/EC
Hangzhou Wanve Certification Technology Service test report MD-20209055-2 dat. 03.02.2021

Gemessener Schalleistungspegel Lwa 110,5/108,7 dB(A)
Garantierter Schalleistungspegel Lwa 115 dB(A)

Verantwortlicher Bevollmachtigter fiir die Zusammenstellung der technischen Dokumentation:
Zvonko Gavrilov, Firmenadresse: Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Ort / Datum: Ljubljana, den 23.09.2024

Verantwortlicher Bevollméchtigter fiir die Zusammenstellung der technischen Dokumentation:

Zvonko Gavrilov

oWy
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MOTORNA KOSA

PowerED PWRTB 33 ES
Originalna navodila za uporabo

POZOR:
Pred uporabo preberite ta navodila. Navodila za uporabo shranite in jih imejte vedno na
voljo. Slike izdelka lahko odstopajo od dejanskega izgleda naprave.

ila)
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uvaD

Zahvaljujemo se Vam za nakup motorne kose. Navodila vsebujejo informacije za pravilno
uporabo naprave. Pred uporabo preberite ta navodila in se seznanite s pravilnim
delovanjem naprave. Zaradi stalnega razvoja se lahko nekateri podatki naprave razlikujejo
od podatkov v teh navodilih. Prosimo za razumevanje.

VARNOSTNA OPOZORILA

UpoStevajte varnostna opozorila. Napravo uporabljajte pazljivo - enako kot druge motorne
naprave. SEBE IN DRUGIH OSEB NE IZPOSTAVLJAJTE NEVARNOSTI. Upostevajte
navodila. Napravo lahko uporabljajo samo usposobljene osebe, ki so seznanjene s temi
navodili in imajo izkus$nje z uporabo tovrstnih naprav. Naprave ne smejo uporabljati otroci.

Med uporabo vedno nosite zaS¢itna ocala in bodite primerno obleceni. Ne nosite
ohlapnih oblacil ali nakita, saj se lahko zapletejo v gibajoce se dele. Pri delu na prostem
priporoCamo uporabo Cevljev z nedrsecim podplatom. Dolge lase spnite ali nosite
pokrivalo. Nosite Cvrste zaprte Cevlje z nedrsecim podplatom.

Pred uporabo ali po udarcu ob trd predmet preglejte napravo za poskodovane dele in
preverite, Ce so vijaki, matice ali spoji odviti. Popravite ali po potrebi zamenjajte.

NE UPORABLJAJTE drugih pripomockov ali pribora. Uporabljajte samo opremo,
priporoCeno s strani proizvajalca, saj v nasprotnem primeru obstaja nevarnost poskodb
naprave, uporabnika ali oseb v bliZini.

RoCaji morajo biti Cisti in brez ostankov olja ali goriva.

Uporabljajte samo ustrezne rocaje in predpisan ramenski pas.

Med izdelavo meSanice in med nalivanjem goriva ne kadite.

Ne izdelujte meSanice v zaprtih prostorih ali v blizini odprtega ognja. Obmocje mora biti
dobro prezracevano.

Gorivo shranjujte in meSajte samo v predpisanih posodah za shranjevanje goriva, ki so
odobrene v skladu z lokalnimi predpisi.

Nikoli ne odstranjujte pokrovcka posode za gorivo, ko je motor vklopljen.

Nikoli ne vklapljajte motorja in ne uporabljajte naprave v zaprtih prostorih. Izpusni plini
vsebujejo strupen ogljikov monoksid.

Nikoli ne opravljajte nastavitev motorja, ko je motor vklopljen in pritrjen na ramenski
pas. Nastavitve motorja opravljajte samo, ko je naprava names¢ena na ravni in gisti
podlagi.

Ne vlecite za kabel.

Napravo dvigajte samo za rocaj.

Ne odlagajte vklopljene naprave na tla in ne puscajte vklopljene naprave na tleh.

Redno pregledujte napravo in kable za poskodbe ali obrabo.

2



POWERED PWRTB 33 ES (S])

Ne uporabljajte poskodovane naprave ali naprave s poskodovanimi deli. Nikoli ne
odstranjujte S¢itnikov, saj obstaja velika nevarnost poskodb uporabnika, oseb v bliZini
ali poskodb naprave.

Preglejte delovno obmodgje in iz delovnega obmodja odstranite predmete, ki se lahko
zataknejo v rezalno glavo. Odstranite tudi trde predmete, ki jih lahko med delom
odnese z visoko hitrostjo.

Otroci se morajo dovolj odmakniti. Otroci in osebe v bliZini se morajo vsaj za 15 m
odmakniti iz delovnega obmocja.

Nikoli ne puscajte naprave brez nadzora.

Ne uporabljajte naprave za druge namene. Napravo uporabljajte samo za predpisan
namen, ki je naveden v teh navodilih.

Ne iztegujte naprave. Ves Cas imejte dobro stojiSCe in bodite v ravnoteZju. Naprave
nikoli ne uporabljajte na stojalu ali na lestvi.

Roke in noge imejte med uporabo dovolj odmaknjene od rezalne glave.

Ne uporabljajte kose za pometanje odpadkov.

Naprave ne uporabljajte, Ce ste utrujeni ali pod vplivom alkohola, drog ali zdravil.
Uporabljajte samo neposkodovane rezalne glave. Ce z rezalno glavo udarite ob kamen
ali drug trd predmet, takoj izklopite napravo in preglejte rezalno glavo za poskodbe.
Nikoli ne uporabljajte poskodovane ali neuravnotezene rezalne glave.

UPOSTEVAJTE NAVODILA ZA MENJAVO PRIBORA IN OPREME.

Naprave ne shranjujte v zaprtih prostorih, kjer lahko bencinski hlapi pridejo v stik z
odprtim ognjem ali drugimi viri toplote. Napravo shranjujte samo v zaS¢itenih in dobro
prezracevanih prostorih.

UpoStevajte varnostne predpise in opozorila. Vsi deli so na voljo pri pooblas¢enih
prodajalcih. Uporaba drugih delov, pripomockov ali pribora lahko povzro¢i nevarnost
poskodb uporabnika, naprave in razveljavi garancijo.

Naprava mora hiti ¢ista. Dobro ocistite obmocje okoli posode za gorivo in zracni filter.
Pred nalivanjem goriva vedno izklopite motor in pocakajte, da se ohladi. Nikoli ne
nalivajte goriva, ko je motor vro€. Polito gorivo obrisite in poCakajte, da ostanki goriva
izhlapijo.

Med delom bodite vsaj 15 m odmaknjeni od oseb v bliZini.

Preden se pribliZzate uporabniku, ga opozorite na svojo prisotnost. Uporabnikov ne
smete prestrasiti, saj lahko povzroCite nevarnost poskodb.

Nikoli se ne dotikajte rezalne glave, ko je motor vklopljen. Ce morate nastaviti polozaj
S¢itnika ali rezalno glavo, morate obvezno izklopiti motor in pocakati, da se rezalna
glava zaustavi.

Med prenasanjem mora biti motor izklopljen.
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POWERED PWRTB 33 ES (S])

Pazite, da z rezalno glavo ne udarite ob tla ali kamen. Groba uporaba skrajsSuje
Zivljenjsko dobo naprave in lahko povzroci nevarnosti med uporabo.

Med delom bodite pozorni na odvite dele ali na pregrevanje delov. V primeru
nepravilnega delovanja takoj izklopite napravo in jo dobro preglejte. Ce je potrebno,
nesite napravo na pooblascen servis. Nikoli ne uporabljajte poskodovane naprave.

Med vklopom ali delovanjem se ne dotikajte motorja ali drugih vrocih delov (izpuh,
kabel ali svecka).

Izpuh je vro¢ Se nekaj ¢asa po izklopu motorja. Nikoli ne odlagajte naprave na vnetljive
materiale (suha trava) ali v blizino vnetljivih hlapov ali tekogin.

Pri delu v deZju ali po dezju bodite Se posebej previdni, saj je trava spolzka.

V primeru zdrsa ali izgube nadzora takoj spustite stikalo za plin.

Pazite, da z napravo ne udarite ob trd predmet.

Pred nastavitvami ali popravljanjem vedno izklopite napravo in odstranite kabel s
svecke.

Pred daljSim shranjevanjem izpraznite posodo za gorivo in uplinjac, ocistite napravo in
poCakajte, da se motor ohladi.

Redno opravljajte preglede in vzdrzevalna dela ter omogocite dobro delovanje naprave.
Pred podrobnimi pregledi se posvetujte s pooblascenim serviserjem.

Naprava mora biti ves ¢as dovolj odmaknjena od odprtega ognja ali isker.

Prevelika izpostavljenost vibracijam in mrazu lahko povzroci poskodbe in
nevrovaskularne motnje (imenovane tudi “Raynaudov sindrom” ali ,bolezen belih
prstov"). Simptomi se pojavijo na dlaneh, zapestjih in prstih v obliki izgube obdutka,
srbenja, boleCine in spremembe barve koze. UpoStevajte navodila za zmanjSevanje
izpostavljenosti vibracijam. Telo naj bo toplo, Se posebeje roke, sklepi, glava, vrat,
stopala in noge. Med odmori izvajajte vaje za boljSi pretok krvi v rokah in ne kadite.
Omejite ¢as uporabe naprave. Simptomi prevelike izpostavljenosti vibracijam se
pojavijo posebej pri ljudeh, ki napravo redno uporabljajo, zato upoStevajte predpisan
¢as dnevne uporabe naprave. Ce obCutite srbenje, otrplost, bolecine in spremembe
barve koZe se pred nadaljnjo uporabo posvetujte z zdravnikom.

Vedno nosite zasCito za sluh. Predolga izpostavljenost hrupu lahko povzroéi izgubo
sluha. Uporabnik mora uporabljati popolno zas¢ito za obraz in glavo, ki zmanjSuje
nevarnost poskodb v primeru zdrsa ali padca.

Nosite vzdrzljive zascitne rokavice, ki ne drsijo in omogocajo dober oprijem rocaja.
Rokavice zmanjSujejo tudi prenos vibracij na uporabnika.

OPOZORILO: Obmogje rezanja je nevarno tudi, ko se naprava zaustavlja.



POWERED PWRTB 33 ES (S])

Opomba: Hrup in vibracije.

Delo pri niZji hitrosti zmanjSuje hrup in vibracije.

Koso uporabljajte samo zunaj in zmanj$ajte izpostavljenost hrupu.

Trdno drZite napravo za rocaje in zmanjsajte vpliv vibracij.

Napravo uporabljajte samo podnevi in ne vznemirjajte drugih oseb.

Med delom ves Cas nosite za$¢itno opremo - kot so rokavice in zas€ita za sluh.
Naprava ni namenjena profesionalni ali dolgotrajni uporabi.

Naprave ne uporabljajte ve¢ kot dve uri na dan in ve¢ kot 10 minut neprekinjeno za
boljSe zdravje ljudi in dolgo Zivljenjsko dobo.

No gk~
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Preberite in se seznanite z vsemi opozorili ter jih upoStevajte.

Pred uporabo preberite navodila in varnostna opozorila.

Nosite zascéitno Celado, zasCitna ocala
in zascito za sluh.

Nosite zasScitne rokavice.

Nosite Cvrste Cevlje.

Otroci in osebe v bliZini se morajo
iz delovnega obmocja odmakniti vsaj 15 m.

Bodite pozorni na leteCe predmete.

Pri delu obstaja nevarnost letecih predmetov.
Nikoli ne uporabljajte kose brez namesc¢enega scitnika.
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Pri napravah z vrtecimi rezili obstaja velika nevarnost
povratnega udarca rezila nazaj proti uporabniku.

Pri povratnem udarcu obstaja velika nevarnost teZjih telesnih
poskodb ali amputacije. Osebe in Zivali v bliZini se morajo
odmakniti vsaj 15 m iz delovnega obmocja.

©
N
® Ne uporabljajte nazobcanih rezil.

Ne dotikajte se izpuha ali motorja,
nliShhisin, saj obstaja velika nevarnost opeklin.

L
110 a8
é g Nevarnost telesnih poskodb zaradi stika z ostrimi predmeti.

Nikoli se ne dotikajte nevarnih obmocij, ko je naprava vklopljena.

c € Izdelek je v skladu z veljavnimi varnostnimi standardi v EU.

Izdelek je v skladu z veljavnimi varnostnimi standardi

A vl
AA v Republiki Srbiji.

Zagotovljena stopnja glasnosti.

NAMEN UPORABE

Kosa je namenjena samo ko$nji grmicevja ali mehke vegetacije.

Uporaba naprave za druge namene lahko povzroCi nevarnost poskodb naprave ali tezjih
telesnih poSkodb.

Naprava ni namenjena za uporabo v industrijske, profesionalne ali komercialne namene.
Uporabnik je odgovoren za $kodo ali poskodbe, ki nastanejo zaradi nepravilne uporabe.
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TEHNICNI PODATKI

Tip PWRTB 33 ES
Model motorja 1E36F
. . 2-taktni, zracno hlajen, navpicni ventili, bencinski
Tip motorja
motor
Samodejna centrifugalna sklopka, spiralni
Pogon . .
konusni zobnik, pogonska gred
Delovna prostornina 326cm?
Moc¢ motorja 09 kW
St. obratov v prostem teku 30004150 min
Najvisje St. Rezilo 10000 min’!
obratov Rezalna glava z nitko 7727 min”
Prostornina posode za gorivo 1000 ml
Sirina kosnje z nitko 415 mm
Sirina kosnje z rezilom 255 mm
Premer nitke @#2,5mm
Stopnja motorna kosa 90 dB(A)
zvocnega tlaka | trimer za travu 90,5 dB(A)
Lpheq Odstopanje K 2,5 dB(A)
Izmerjena motorna kosa 108,7 dB(A)
stopnja trimer za travu 110,5 dB(A)
glasnosti Lwa Odstopanie K 2,5dB(A)
Vibracije
Zagotovljena stopnja glasnosti L 115dB(A)
Odstopanje K 2,5dB(A)
Levirocaj/desni | Rezilo 4,71 /5,88 m/s?
rocaj Rezalna glava z nitko 4,52 /5,66 m/s?
Odstopanje K 1,5 m/s?
s prazno posodo za gorivo in brez
praznop g 72kg
rezalne glave
Masa —
s prazno posodo za gorivo in z rezalno
10,3 kg
glavo
Mere 1800x380x265 mm

* Tehnicni podatki se lahko spremenijo brez predhodnega opozorila.
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OZNAKA DELOV

1. REZALNA GLAVA Z NITKO

2. KOMPLET POGONSKE GREDI

3. ROCAJ

4, RAMENSKI PAS

5. STIKALO ZA VKLOP/IZKLOP

6. BLOKIRNI GUMB

7. POKROVCEK POSODE ZA GORIVO
8. VBRIZGALKA

9. POSODA ZA GORIVO

10. STIKALO ZA PLIN

11. POKROV ZRACNEGA FILTRA

12. ROCICA ZA ZAP. DOVODA ZRAKA
13. ZAGANJALNIK

14. SCITNIK

15. NOZ ZA NITKO



POWERED PWRTB 33 ES (S])

OPIS

VARNOSTNA OPOZORILA so priloZena napravi.
Pred uporabo preberite ta navodila. Navodila shranite in jih imejte vedno na voljo.
Uporabljajte nati¢ni klju¢ 79 mm in Inbus klju¢ 4-5.

1.

10

11.
12.

13.

REZALNA GLAVA Z NITKO - Glava vsebuje zamenljivo najlonsko nitko. DolZino nitke
lahko povecate tako, da med delom z rezalno glavo udarite ob tla.

KOMPLET POGONSKE GREDI - Pogonska gred ima v cevi posebno notranjo (gibljivo)
pogonsko gred vratilo.

ROCAJ - Rogaj nastavite na Zelen poloZaj in ga prilagodite velikosti uporabnika za bolj
udobno delo.

RAMENSKI PAS - Pas za pritrditev kose na uporabnika. DolZina pasu je nastavljiva.

STIKALO ZA VKLOP/IZKLOP - Premaknite stikalo naprej za VKLOP ali premaknite
stikalo nazaj za IZKLOP naprave.

BLOKIRNI GUMB - Pred pritiskom stikala za plin morate najprej pritisniti blokirni gumb.
POKROVCEK POSODE ZA GORIVO.

VBRIZGALKA - Pred vklopom pritisnite vbrizgalko (7-10x) in iz uplinjata odstranite zrak
ter uplinja¢ napolnite s svezim gorivom.

POSODA ZA GORIVO - Za shranjevanje goriva s filtrom za gorivo.

. STIKALO ZA PLIN - Stikalo za plin ima vzmet, ki po sprostitvi vrne stikalo na poloZaj za

prosti tek. Pri pospeSevanju postopoma dodajajte pritisk na stikalo. Nikoli ne pritiskajte
stikala med vklopom.

POKROV ZRACNEGA FILTRA - Za pritrditev filtra.

ROCICA ZA ZAPIRANJE DOVODA ZRAKA - Rocica za zapiranje dovoda zraka je
namescena na vrhu pokrova filtra.

VKLOP HLADNEGA MOTORJA: Pred vklopom hladnega motorja premaknite rocico
navzgor in zaprite dovod zraka. Ko se motor vklopi, premaknite roCico navzdol na
poloZaj za delo (RUN).

ZAGANJALNIK - Veckrat povlecite roCico zaganjalnika, da se motor vklopi. Rocico
vedno pocasi vrnite na zacetni poloZaj. Rocice nikoli ne spustite, saj obstaja velika
nevarnost poskodb zaganjalnika.

10
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14. SCITNIK - Sgitnik je namescen nad rezilom in &iti uporabnika pred odrezki. Nikoli ne
uporabljajte naprave brez $¢itnika.

15. NOZ ZA NITKO - Za rezanje nitke na ustrezno dolzino 7" (in¢) tj. 18 cm od rezalne
glave do konca nitke. Ko z rezalno glavo udarite ob tla in se dolZina nitke pove¢a, no?
odreze konec nitke. Ce napravo uporabljate brez noza, je dolzina nitke predolga (vec
kot 7*), kar povzrogi pregrevanje ali poskodbe motorja.

OPOZORILO & POZOR

Pred uporabo preverite, Ce za uporabo izdelka obstajajo zakonske ali druge omejitve in
Ce je izdelek v skladu z lokalnimi zakoni in predpisi.

11
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SESTAVLJANJE ( 1

NAMESTITEV PLASTICNEGA
SCITNIKA

Pritrdite plastiéni S$citnik na cev z
nosilcem in priloZenimi vijaki.

Scitnik
Po namestitvi Scitnika na ustrezen
poloZaj - privijte in dobro zategnite

vijake. / §

Vijaki M5 x 16~

g J

( )

OPOZORILO A POZOR (

NAMESTITEV REZALNE GLAVE Z
NITKO

Poravnajte  odprtino v zunanjem
obroCu z odprtino gredi in v odprtini
vstavite orodje, ki pritrdi pogonsko
gred na mestu.

Priviite rezalno glavo z nitko na
pogonsko gred (v smeri urinega
kazalca) do konca. Po namestitvi iz
luknje odstranite kljug. 9 J
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NAMESTITEV ROCAJA
Namestite rocaj na nosilec. Prilagodite .
polozaj rocaja visini uporabnika in ga M5 x 35 vijaki RoCaj

pritrdite s Stirimi vijaki M5 x 35.

NAMESTITEV REZILA

Na pogonski del namestite nosilec A,
rezilo, nosilec B in zobato podlozko - v tem
vrstnem redu. Vse skupaj pritrdite z
matico z levim navojem.

Vstavite inbus klju¢ S=4 mm v odprtino na
pogonski glavi in odprtino na nosilcu A in
prepreCite vrtenje ter matico s kljucem
dobro privijte in zategnite v smeri urinega  \_
kazalca.
V odprtino vstavite zati€ 2 x 16 in upognite Inbus Klju¢
konici zatiCa navzven.

Spodnji del
rocaia

4 )

OPOZORILO & POZOR

Nosilec A
Odprtina

PREVELIKE VIBRACIJE - TAKOJ

|ZKLOPITE MOTOR.

Prevelike vibracije rezila nastanejo — Rezilo

zaradi nepravilne namestitve rezila. V

tem primeru takoj izklopite motor in Nosilec B

preglejte rezilo. Nepravilno 5

namescena rezila lahko povzrodijo @ Zobata podiozka

veliko nevarmost poskodb. B o Leva matica

Uporabljajte samo originalne N
s—/ati¢ 2x16

nadomestne dele in opremo.
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NAVODILA ZA VARNO ROKOVANJE

OPOZORILO & NEVARNOST

Pri vseh modelih motornih kos obstaja nevarnost izmeta trdih predmetov, kamenja
ali kovine. Dobro preberite poglavje ,Navodila za varno rokovanje". UpoStevajte
,Navodila za uporabo".

Pazljivo preberite Navodila za uporabo. Seznanite se z delovanjem stikal za upravljanje in s
pravilnim nacinom uporabe ter s postopkom hitrega izklopa v nujnih primerih. Naucite se
hitro odklopiti ramenski pas.

Naprave ne smejo uporabljati neizkuSene osebe brez predhodnega prikaza delovanja.
Uporabnik mora nositi zas¢itna sredstva za stopala, noge, oci, obraz in usesa. Ne zanaSajte
se na Scitnike, da vas bodo popolnoma zascitili pred letecimi predmeti ali odboji. Otroci,
druge osebe in Zivali se morajo odmakniti iz delovnega obmocja. Naprave ne smejo
uporabljati otroci. Pazite, da se otroci ne igrajo z napravo.

Druge osebe se ne smejo priblizati NEVARNEMU OBMOCJU. NEVARNO OBMOCJE je
povrSina premera 15 m okoli uporabnika.

Osebe v ,NEVARNEM OBMOCJU" morajo uporabljati zas¢itna ocala in drugo zasGitno
opremo. Ce morate napravo uporabljati v blizini ljudi, ki nimajo ustrezne zascite, napravo
uporabljajte samo pri nizki hitrosti in zmanjSajte nevarnost lete¢ih predmetov. Pred
uporabo preverite delovanje stikala za izklop. V prostem teku premaknite stikalo na polozaj
za izklop “Stop” in naprava se mora izklopiti. Napravo lahko uporabljate samo, ¢e stikalo za
izklop STOP pravilno deluje. Navadite se, da pred vsako uporabo preverite delovanje stikala
za izklop.

DrZite napravo z desno roko na desnem rocaju s stikali in z levo roko na levem rocaju.
Napravo med delom trdno drzite z obema rokama. Koso drzite v udobnem polozZaju, tako
da je roCaj s stikali v visini kolkov. Tezo enakomerno porazdelite na obe nogi. Telo
namestite tako, da v primeru povratnega udarca ni namescéeno v liniji odboja.

Vedno uporabljajte ramenski pas. Nastavite dolZino trakov tako, da je rezalni pripomocek

nekaj centimetrov oddaljen od tal. Rezalna glava (rezilo) in $citnik morata biti v vseh
poloZajih vzporedna s tlemi. Koso namestite na desno stran telesa.

14
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4 )
OPOZORILO A NEVARNOST

Poleg zas¢itnih sredstev za glavo, obraz, oéi in usesa nosite tudi ¢vrste Cevlje z
nedrse¢im podplatom, ki omogocajo boljsi oprijem na spolzkih povrSinah. Ne nosite
kravate, nakita ali ohlapnih oblacil, ki se lahko zapletejo v napravo.

Naprave nikoli ne uporabljajte bosi ali v sandalih. V nekaterih primerih morate
uporabljati popolno zaséito za obraz in glavo. Med delom bodite pozorni na
\povratne udarce. )

. A\NEVARNOOBMOGJE ...

l UPORABNIK MORA ZAGOTOVITI, DA MED DELOM V OBMOCJU 15 METROV NI DRUGIH OSEB ALI ZIVALI. MED DELOM |
. MORATE VEDNO UPORABLJATI ZASCITO ZA SLUH, ZASCITNA OCALA IN ZASCITO ZA OBRAZ, ZASCITNE CEVLJE IN |
ZASCITNO OBLEKO. OSEBE V BLIZINI (IZVEN DELOVNEGA OBMOCJA) MORAJO NOSITI ZASCITNA OCALA, SAJ OBSTAJA

NEVARNOST LETECIH PREDMETOV. NEVARNOST SE Z RAZDALJO ZMANJSUJE.

. o .
. < %
o .
3
(] .
</ i
nw:t_,‘ 39
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NAMESTITEV IN UPORABA RAMENSKEGA PASU

Sestavite in nastavite ramenski pas, kot je prikazano na sliki.

Nastavite dolZino pasov tako, da je sponka za obeSanje namescena v visini pasu.
Napravo z nosilcem obesite na sponko.

Ce motorna kosa ni uravnotezena, nastavite visino sponke in rocaje tako, da bo
uravnotezena.

5. Na sprednjem delu pasu je nosilec za hitro odpenjanje naprave v sili. V nujnih primerih

> w =

OPOZORILO & POZOR

Sponka je namescena na desni strani telesa uporabnika. Na sprednjem delu pasu pa
Je nosilec za hitro odpenjanje naprave v sili.

povlecite zati¢ navzgor in napravo odpnite.
Nosilec za hitro odpenjanje

Ramenski pas J |
' R Sponka  / L\ .
7 Q‘; Kavelj
(g\ﬁ : \ W/ /‘@? ot
/T Gumb %%/ / TS Nosilec za hitro
Sponka  [J" Y P‘gﬁ@: 4 N / \ odpenjanje
A T 9, Alumini- (SN Povlecli)tej J
( ‘1 || Pas \ \!‘-L:‘ D> _,.,Jv-f\jasta cev NOS!|ECVZa X t/ A
)7‘ ‘ Tla obesanje S | =
N

Rezilo ™

6. Napravo ponovno namestite tako, da vstavite zatiC nazaj v odprtino in pripnete sponko
na hapravo.

OPOZORILO & NEVARNOST

Pred uporabo preglejte ramenski pas za poskodbe ali obrabo. V primeru nevarnosti
takoj povlecite zatiC za hitro odpenjanje in odpnite napravo s telesa.

16
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@ KOSNJA Z REZALNO GLAVO Z NITKO

Rezalna glava z nitko se vrti v nasprotni smeri urinega kazalca. Noz za rezanje nitke je na
levi strani S¢itnika.

4 N\

Vrtenje v nasprotni smeri urinega
 kazalca

J/
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OPOZORILO A NEVARNOST

Med uporabo rezalne glave z nitko mora biti na napravi vedno namescen plasticni
¢itnik. Ce je dolzina nitke predolga, lahko konec nitke preve¢ niha. Pri uporabi
rezalne glave z nitko vedno uporabljajte $¢itnik z nozem za nitko.

Za skoraj vse nacine koSnje rahlo nagnite napravo, tako da kosite s konico nitke, ki je
USMERJENA STRAN 0D UPORABNIKA in $¢itnika (glejte sliko). Na ta nacéin so odrezki
USMERJENI STRAN OD UPORABNIKA.

4 N\
OPOZORILO A NEVARNOST

Nagibanje pogonske glave v napacno stran povzroci izmet odrezkov PROTI
uporabniku. Ce za ko$njo uporabljate rezalno glavo, ki je popolnoma vzporedna s
tlemi in kosite v celotnem krogu nitke, je izmet odrezkov usmerjen PROTI
uporabniku. V tem primeru obremenitev povzrogi nizjo hitrost motorja, porabi pa se
\\/nr" nitla )

e N
OPOZORILO A NEVARNOST
Uporabljajte samo kakovostno nitko z enim vlaknom in premerom 2,5 mm. Nikoli ne

uporabljajte Zice ali najlonske nitke z Zi¢nato sredico. V rezalno glavo lahko navijete
_samo nitko z ustreznim premerom.

J

e N
OPOZORILO A NEVARNOST
Pri delu na golih ali peSc¢enih povrSinah bodite Se posebej previdni, saj lahko nitka

povzroci odbijanje kamenckov z visoko hitrostjo. V tem primeru $¢itnik ne omogoca
popolne zascite pred letecimi predmeti.
\.

J
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KOSNJA:

7

Ko3nja

Dvignjen de/
rezalne

glave

Naklon proti
zemlji

Izogibajte se

(. J
1 3
Ko$nja do
tal
\. J
( ™\
Ko$nja ob
rohovih
- (e
7
N J
'3 A

\ilf‘l

Pri kosnji morate pazljivo pribliZati nitko materialu,
ki ga kosite. Pogonsko glavo rahlo nagnite na stran,
da so odrezki usmerjeni stran od vas. Pri kosnji ob
ovirah, kot so zidovi, ograje ali drevje, vedno kosite
rahlo pod kotom, da se odrezki ne odbijajo od zidu
proti vam. Pocasi premikajte rezalno glavo proti
oviri, dokler ne pokosite trave Cisto do roba. Ne
pritiskajte nitke preblizu proti oviri. Pri kosnji v
blizini ograje s pleteno Zico bodite Se posebej
previdni. Kosite samo do Zice. Ce se z nitko Zici
prevec pribliZate, lahko nitka ali Zica poci. Obicajen
nacin koSnje lahko uporabljate tudi za ko$njo
plevela. Rezalno glavo z nitko namestite ¢im blizje
tlom. Ce je nitka previsoko, se lahko zaplete v steblo
plevela. Priporotamo, da plevel rezete s konico
nitke, da rastlino pocasi odrezete.

OPOZORILO A NEVARNOST

Za koSnjo do tal in koSnjo ob robovih ne
smete uporabljati kovinskih rezil.

KOSNJA DO TAL IN KOSNJA OB ROBOVIH:
Oba nacina kosnje lahko opravljate samo z rezalno
glavo z nitko - nitka mora biti nagnjena pod ostrim
kotom.

Kosnja do tal - je odstranjevanje rastlin do korenine.
Po kosnji do tal na tleh ostane gola zemlja.

KosSnja ob robovih - je kosnja trave, ki se je razsirila
ob poteh ali stezah. Med ko$njo do tal ali kosnjo ob
robovih drZite napravo pod ostrim kotom proti tlom.
Koso drZite tako, da so odrezki usmerjeni stran od
vas. Ceprav je pravilen nacin drzanja prikazan na
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OPOZORILO A NEVARNOST

Ne uporabljajte kose v bliZini Ziénatih ograj. Uporabljajte ustrezno zas¢itno opremo.
Nikoli ne kosite predelov, kjer nimate pregleda nad tem, kaj rezete.

slikah, mora uporabnik sam ugotoviti ustrezen poloZaj, ki je primeren za njegovo visino in
nacin dela.

@Y (0sNuAZ REZILOM

—/

Na voljo so Stevilna rezila. Najpogosteje se uporabljata:
REZILO ZA GRMICEVJE za rezanje grmovja in plevela s premerom man;j$im od 19 mm.

KROZNO REZILO - za rezanje podrasti s premerom od 19 mm do 75 mm.

OPOZORILO /A NEVARNOST

Z REZILOM SE NIKOLI NE SMETE DOTAKNITI
SPODAJ PRIKAZANIH PREDMETOV

Kovinski drog

Zica Guma
Zid Ograja
| | [
| [ 1
Fa-"2 " 3_4_4.;4_._1"_._;1[_
Kamen|
. y,
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( )\

OPOZORILO A NEVARNOST
NE UPORABLJAJTE KOSE ZA OBREZOVANJE LESENIH RASTLIN.

\ J

/

OPOZORILO A NEVARNOST

Ne uporabljajte naprave s topim, po¢enim ali posSkodovanim rezilom.

Pred kosnjo preglejte delovno obmodje in iz delovnega obmocja odstranite trde
predmete, kot so kamenje, kovinske palice ali Zica. Ce ovire ne morete odstraniti, jo
oznaCite, da se ji med delom ne priblizate. Stik rezila s kamnom ali kovino povzrogi
poskodbe rezila. Zica se lahko zatakne v rezilo ali rezalno glavo ali jo odnese z

Povratni udarec je reakcija na stik rezila s trdim predmetom. Stik rezila s trdim predmetom
povzroCi zaustavitev rezila in odboj nazaj proti uporabniku. Reakcija je lahko tako mocna,
da uporabnik izgubi nadzor nad napravo. Povratni udarec lahko nastane brez opozorila, ¢e
se rezilo zatakne ali zaustavi. To se pogosto dogaja v delovnem obmocju, kjer nimate
dobrega pregleda nad materialom, ki ga kosite. Plevel in tr3e rastline zaradi vecje varnosti
kosite od desne proti levi strani, saj to v primeru nepricakovanega stika s trdim predmetom
zmanjsa silo povratnega udarca.
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KOSNJA PLEVELA ( \
Plevel kosite z nihajnimi gibi v ravnem loku. Na
ta nacin plevel in poljsko travo pokosite hitro in
ucinkovito. TakSen nacin koSnje se ne sme
uporabljati za koSnjo mocnejSega plevela ali

OPOMBA

Nikoli ne uporabljajte REZILA ZA TRAVO -
za koSnjo lesa s premerom vecjim od 13
do 19 mm.

man;sih lesenih rastlin.

TakSen nacin kosnje lahko opravljate v obe
smeri ali v eno smer, samo da je izmet
odrezkov usmerjen stran od vas.

Kosite s stranjo rezila, ki se vrti v nasprotni
smeri od uporabnika. Na tej strani rezilo rahlo
nagnite navzdol. Ce koso uporabljate v obeh
straneh, se lahko odrezki odbijejo proti vam.

Zatikanje
OBREZOVANJE

Obrezovanje lahko opravljate samo z
nazobCanim rezilom. Ta nacin koSnje ,
uporabljajte samo, ¢e ima grmovje ali plevel
prevelik premer stebel.

Vo )
sty l'\‘\

* 1" Neobrezujte

rastlin s

prevelikim

mMmAarnm

Ce se pojavi povratni udarec, je rezilo topo ali
pa je material predebel in pretrd. V tem primeru
uporabite nazob¢ano rezilo.

Z nazobCanim rezilo lahko reZete stebla s
premerom do 76 mm. Pred rezanjem vedno
ocenite polozaj in preverite smer izmeta |(
odrezkov in smer odboja v primeru povratnih
udarcev.
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Vedno reZite na nasprotni strani padca drevesa po koncu rezanja. Odbijanje ali zatikanje
rezila lahko povzroCite padec drevesa nazaj proti napravi in zatikanje rezila.

Naprave ne uporabljajte na silo. Med rezanjem nikoli ne spreminjajte naklona rezanja.
Rezila nikoli ne pritiskajte premocno in se izogibajte zatikanju ali poskodbi rezila.

MESANICA BENCINA IN OLJA

e Posode za gorivo nikoli ne napolnite do vrha.
e Nikoli ne nalivajte goriva v zaprtih ali slabo prezracevanih prostorih.
Nikoli ne nalivajte goriva v bliZini odprtega ognja ali isker.

Pred vklopom motorja obvezno obriite polito gorivo.
OPOZORILO o Nikoli ne nalivajte goriva, ko je motor vroc.

Vedno uporabljajte meSanico bencina in olja za podmazovanje. Za izdelavo meSanice nikoli
ne uporabljajte bencina z ETANOLOM ALl METANOLOM (alkoholom). Uporabljajte
kakovosten neosvincen bencin z oktansko vrednostjo vsaj 89 oktanov ali ve¢. To zmanjsa
nevarnosti poskodb motorja ali sistema za dovod goriva.

RAZMERJE MESANICE JE 40:1
T —
BENCIN 40 DELOV ~ OLJE 1 DEL
—_OLJE-1DEL
MeSanica goriva v drugem razmerju kot 40:1
lahko povzro¢i poskodbe motorja. Razmerje

BENCIN meSanice mora biti vedno ustrezno.

40 DELOV

GORIVO
Naprava ima 2-takten motor, ki za delovanje potrebuje meSanico bencina in olja za 2-
taktne motorje v razmerju 40:1.

BENCIN
Uporabljajte kakovosten neosvincen bencin z oktansko vrednostjo vsaj 89 oktanov ali vec.

SHRANJEVANJE GORIVA
Gorivo shranjujte samo v Ggistih in preizkuSenih posodah za shranjevanje goriva.
Upostevajte lokalne predpise za shranjevanje goriva.

23



POWERED PWRTB 33 ES (S])

POMEMBNO

MesSanica bencina in olja se s¢asoma loci. Pred vsako uporabo dobro pretresite posodo za
gorivo. Ce mesanico shranjujete dlje ¢asa, gorivo razpada. Nikoli ne izdelajte prevelike
koli¢ine meSanice, ki je ne morete porabiti v enem mesecu.

MESANICA BENCINA IN OLJA
Preglejte posodo za gorivo in jo napolnite s sveZim gorivom. Uporabljajte meSanico
bencina in olja v razmerju 40:1.

PRIPRAVA ZA DELO

VEDNO UPORABLJAJTE MESANICO BENCINA IN OLJA ZA MAZANJE. ZA IZDELAVO
MESANICE NIKOLI NE UPORABLJAJTE BENCINA Z ETANOLOM ALl METANOLOM
(ALKOHOLOM). TO ZMANJSA NEVARNQSTI POSKODB MOTORJA ALI SISTEMA ZA DOVOD

4 )

OPOZORILO A NEVARNOST

Posode za gorivo nikoli ne napolnite do vrha (do 3/4).

Nikoli ne nalivajte goriva v zaprtih ali slabo prezracevanih prostorih.

Nikoli ne nalivajte goriva v blizini odprtega ognja ali isker.

Pred vklopom motorja obvezno obriSite polito gorivo.

Nikoli ne nalivajte goriva, ko je motor vroc. )

S o N

-

GORIVA.
NIKOLI NE MESAJTE BENCINA IN OLJA V POSODI ZA GORIVO NA NAPRAVI.

POMEMBNO: Neupostevanje teh navodil lahko povzroci poskodbe motorja.

1. Pripravite samo toliko meSanice, kot jo potrebujete za opravljanje dela. Ne uporabljajte
goriva, ki je starejSe od 2 mesecev. MeSanica goriva, ki je shranjena dlje od tega
obdobja, povzroca tezave ob zagonu in slabo delovanje motorja. Ce je meSanica
starejSa, jo morate zavrei in v napravo naliti sveze gorivo. UpoStevajte predpise za
odlaganje.

PREVERJANJE PRED VKLOPOM:

1. Preverite privitost vijakov in matic ter pritrjenost spojev.

2. Preglejte zraéni filter. Pred uporabo filter oCistite in odstranite umazanijo.
3. Preverite, Ce je SCitnik dobro namescen.
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4. Preglejte dovode goriva za puscanje.
5. Preglejte rezilo za razpoke ali druge poskodbe.

OPOZORILO Zﬁl NEVARNOST

Izpusni plini vsebujejo strupene kemikalije, ki povzrocajo rakava obolenja, napake pri
rojstvu ali poskodbe reproduktivnih organov.

UPORABA

® &

VKLOP IN IZKLOP

VKLOP HLADNEGA MOTORJA ” <
1. Premaknite stikalo za vklop na START stop  BLOKIRNI
polozaj ,START". GUMB

2. Nekajkrat pritisnite vbrizgalko (5x),
dokler se ne napolni z gorivom.

3. Vklop hladnega motorja:
Premaknite rocico za zapiranje
dovoda zraka navzgor - in zaprite
dovod zraka.

4. Povlecite zagonsko rogico, dokler
ne zaslisite zvoka vklopa motorja.

5. Premaknite rodico za zapiranje | STIKALO ZA
dovoda zraka navznoter | VKLOP/IZKLOP STIKALO ZA PLIN
(ponavljajoi  poskusi  vklopa =
motorja z zaprtim dovodom zraka lahko povzrogijo zalivanje motorja z gorivom — kar
povzroca tezave ob vklopu motorja).

6. Veckrat povlecite zagonsko rocico, dokler se motor ne vklopi.

7. Pred uporabo pocCakajte nekaj minut, da se motor segreje.
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VKLOP TOPLEGA MOTORJA
e Ce se posoda za gorivo med uporabo ni popolnoma izpraznila, 1-3x povlecite zagonsko
rocico in motor se mora vklopiti.

NE ZAPIRAJTE DOVODA ZRAKA.
Ce se je posoda za gorivo med delom popolnoma izpraznila, nalijte gorivo in ponovite
korake 3-7 ZA VKLOP HLADNEGA MOTORJA.

IZKLOP MOTORJA
e Premaknite stikalo za vklop/izklop na polozaj STOP.

324 NEGA IN VZDRZEVANJE
&

OPOZORILO & POZOR

Uporabljajte samo originalne nadomestne dele in opremo. NeupoStevanje teh
navodil lahko povzroci nevarnost poskodb, slabo delovanje naprave, razveljavi pa se
tudi garancija.

e Rezilain rezalne glave se ne smejo vrteti brez obremenitve v prostem teku, saj se lahko
sklopka in drugi pogonski deli hitro obrabijo ali pokvarijo.

e Uporabnik lahko opravlja samo vzdrzevalna dela in popravila, ki so opisana v teh
navodilih. Za ostala popravila nesite napravo na pooblascen servis.

e Posledice nepravilnega vzdrZzevanja lahko vkljuujejo povecane ostanke saj zaradi
nepravilnega zgorevanja, kar povzroci slabo ucinkovitost delovanja in puscanje olja iz
izpuha.

e Vs §Citniki, pasovi, odbojniki in ro¢aji morajo biti neposkodovani in pravilno namesceni,
saj to zmanjsuje nevarnost poskodb.

IZPUH IN DUSILEC ZVOKA

e Izpuh in duSilec zvoka postaneta s¢asoma onesnazena s sajami. Koli¢ina
onesnazenosti je odvisna od vrste goriva in olja, ki ju uporabljate. Ce opazite izqubo
moci, nesite napravo na pooblascen servis, kjer bodo napravo ogistili.
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ZRACNI FILTER
Velika koli¢ina prahu v zraénem filtru zmanjSa ucinkovitost motorja, poveca porabo
goriva in omogoci vdor abrazivnih delcev v mator. Redno odistite filter.

Tanek sloj prahu odstranite z udarjanjem filtra ob tla, ve¢jo umazanijo pa odstranite s

¢iscenjem v ustreznem topilu.
Odvijte gumb in odstranite pokrov filtra.

L dovoda zraka  filtra

zapiranje Gumb na pokrovu

NASTAVITEV UPLINJACA
OPOMBA

Ne opravijajte nastavitev uplinjaca, razen ¢e je to nujno potrebno. Ce opazite tezave z
uplinjaem, nesite napravo na pooblascen servis. Nepravilna nastavitev uplinjaca lahko
povzroci poskodbe motorja in razveljavi garancijo.

FILTER GORIVA

V posodi za gorivo je filter goriva. Filter je
names$cen na koncu cevi in ga lahko s
pomocjo zice s kljuko izvleCete skozi
odprtino za nalivanje goriva.

Obcasno preverjajte filter goriva. Pazite, da
prah ne prodre v motor. ZamaSen filter
povzroCi napake pri delovanju motorja in
teZave ob vklopu.

Ce je filter preve¢ onesnazen, ga
zamenjajte.

Ce je onesnazena notranjost posode za
gorivo, jo oCistite z bencinom.
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SVECKA

Nikoli ne odstranjujte svecke iz vroéega motorja, saj lahko poskodujete navoj.
Svecko ocistite ali zamenjajte, ¢e je
moCNo onesnazena s sajami.

Svecko zamenjajte, Ce je elektroda

obrabliena in zaobljena na obeh [[_[ [:[:U]

straneh.

Oddaljenost med elektrodama mora
biti med 0,6-0,7 mm (0,023" - 0,028").
Moment privijanja je 145-155 kg.cm (125-135 in.1b).

0.6-0.7mm(0.023"-0.028"in.)
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.} TRANSPORT IN SHRANJEVANJE

TRANSPORT, PRENASANJE

e Pred prenasanjem vedno izklopite motor.

e Poizklopu motorja sta motor in izpuh Se nekaj ¢asa vroca. Ne dotikajte se vrocih delov.

e Preverite posodo za gorivo za pus¢anje.

e Pred transportom v vozilih pocakajte, da se motor ohladi, odlijte gorivo in pritrdite
napravo. Ce je na napravi namesceno rezilo, morate na rezilo namestiti $¢itnik. Pred
transportom ali delom na napravi morate na rezilo vedno namestiti S¢itnik.

NAMESTITEV SCITNIKA REZILA
Odprite 3¢itnik rezila in ga namestite na rezilo ter zataknite zatice v odprtino.

( )

Rezilo

NAMESTITEV SCITNIKA

OPOZORILO A NEVARNOST

Ko naprave ne uporabljate na rezilo vedno namestite $¢itnik. Pred uporabo morate
Scitnik odstraniti. Ce gitnika ne odstranite, po vklopu obstaja nevarnost, da $citnik
odnese z rezila z visoko hitrostjo.
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s

N
OPOZORILO A NEVARNOST

goriva.
Preprecite poSkodbe in z naprave odstranite rezalni pripomocek ter razstavite
\_napravo in jo shranite v Skatli. Pred transportom morajo biti vsi deli v Skatli. )

Pred transportom obvezno izpraznite posodo za gorivo in preprecite puscanje

DOLGOTRAJNO SHRANJEVANJE

Preglejte, ocistite in po potrebi popravite napravo.

Izpraznite posodo za gorivo.

Vklopite motor in ga pustite vklopljenega, da se porabi vse gorivo iz uplinjaca in
sistema za dovod goriva.

Odstranite svecko in v odprtino za svecko nalijte ¢ajno Zlicko motornega olja ter svecko
ponovno namestite.

Shranjujte v suhem in Cistem prostoru. Naprava mora biti zascitena pred prahom.

OPOZORILO & NEVARNOST

Ne shranjujte naprave v zaprtih prostorih, kjer lahko hlapi goriva pridejo v stik z
odprtim ognjem. Shranjujte v zavarovanem in dobro prezracevanem prostoru.
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NAPAKE IN ODPRAVLJANJE NAPAK PRI DELOVANJU
1. MOTOR SE NE VKLOPI

Simptomi MozZni vzrok Odpravljanje napak
Napaka sistema za | Nigoriva Nalijte gorivo
dovod goriva Zamasen filter goriva Ocistite filter goriva
Sistem OnesnaZeno gorivo Zamenjajte gorivo
za Voda v gorivu Zamenjajte gorivo
Iskra na o ) . G
svetki dovod Valj je zalit z gorivom Odstranite svecko in jo
goriva Gorivo posusite
Normaln deluje Napacno razmerje mesanice IzdeI.aJte mesamcg v
. normal pravilnem razmerju
kompres o
Komp Kabel OnesnaZena svecka Ocistite ostanke olja
ija (tlak) | . . . ; - .
vvalju Sistem | za Poskodovana izolacija svecke Zamenjajte svecko
za SYGCKO Svetka Napa¢na  oddaljenost med | Nastavite oddaljenost na
dovod ni elektrodama 0,6-0,7 mm
goriva poskod
deluje ovan
normal | Napaka kabla | Pocen ali poskodovan kabel | Zamenjajte ali privijte
no svecke svecke
Odvit navoj Privijte
Poskodovan batni obro¢ Zamenjajte z novim
Sist ; Pocen batni obro¢ Zamenjajte
Istem 490N 1 prenizka Zataknjen batni obroé¢ Popravite
zadovod | ki . . . L
. . kompresija Odvita svecka Privijte
goriva sistem o o .
. ; Puséanje med valjem in posodo | Popravite
deluje deluje :
zaolje
normaln | normal - - " — P
Slab stik med kablom in svecko Privijte kabel svecke
0 no Normalna . . . o .
o Stikalo za vklop/izklop ne deluje | Popravite ali zamenjajte
kompresija ) G
ali kratek stik stikala

2. NIZKA IZHODNA MOC

Simptomi Mozni vzrok Odpravljanje napak

Motor se po vklopu takoj izklopi | ZamaSen filter goriva Ocistite filter za gorivo, o€istite dovod
Malo izpusnih plinov, Soba | Premalo goriva goriva

uplinjaca Na izpuhu so ostanki olja Nastavite uplinja¢

Ocistite ostanke olja

Slaba kompresija

Obrabljen bat, batni obro¢ ali
valj

Zamenjajte bat, batni obro¢

Iz motorja pusca olje Pus¢anje med vallem in | Popravite
posodo za olje
Puscanje Slabo tesnjenje Zamenjajte tesnilo
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Pregrevanje motorja

Zgorevalna komora je
onesnazZena z oljem

Izogibajte se dolgotrajni uporabi, visokim
hitrostim in velikim obremenitvam
Ocistite ostanke olja

3. MOTOR NE DELUJE ENAKOMERNO

Simptomi

Mozni vzrok

Odpravljanje napak

Hrup v motorju

Obrabljen bat, batni obro¢ ali valj
Obrabljeni lezaji ali sorniki bata

Zamenjajte bat, batni obro¢
Zamenjajte lezaje, sornik ali bat

Kovinski hrup v motorju

Pregrevanje motorja

Zgorevalna komora je onesnaZena
zoljiem

Napacen tip bencina

Izogibajte se dolgotrajni uporabi,
visokim hitrostim in velikim
obremenitvam
Ocistite ostanke olja
Nalijte  gorivo z  ustreznim
oktanskim $tevilom

Napaka zagonskega sistema

Voda v gorivu

Napacna oddaljenost med
elektrodama

Napacen odmik navoja

Zamenjajte gorivo

Nastavite oddaljenost na 0,6-0,7
mm

Nastavite odmik na 0,3-0,4 mm

4. MOTOR SE ZAUSTAVLJA

MoZni vzrok

Odpravljanje napak

Ni goriva
Onesnazena svecka ali kratek stik
Kabel svecke ni namescen

Nalijte gorivo

Priklopite

Ocistite ostanke olja

SERVIS

Naprave nikoli ne popravljajte sami. Napravo lahko popravljajo samo usposobljene osebe
na naSih pooblascenih servisih, kjer uporabljajo samo originalne nadomestne dele. Vet
informacij o pooblaséenih servisih in prodajalcih lahko najdete na spletni strani
www.villager.si ali pri pooblascenih zastopnikih za Villager izdelke.
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Izjava o skladnosti

Po 7. ¢l. in I1. Prilogi tocka A Pravilnika o varnosti strojev (Ur. list RS §t. 75/08)

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWER[=»]

Opis naprave - stroja: MOTORNA KOSA PowerED PWRTB 33 ES

S to izjavo s polno odgovornostjo zagotavijamo, da je navedena naprava - izdelek v skladu z doloGili
predpisov:

e Direktivo 2006/42/EC o varnosti strojev

e Direktivo 2014/30/EU o elektromagnetni zdruzljivosti

e Direktivama 2000/14/EC, 2005/88/EC o hrupu

e  Direktivo (EU) 2016/1628 o emisiji plinov in strupenih hlapov motorjev z notranjim

zgorevanjem
St. odobritve motorja: €9%2016/1628%2016/1628SHA1/P*1317%00

Harmonizirani in drugi standardi:
EN IS0 14982:2009
EN IS0 11806-1:2011

Pooblaséen organ v skladu z Direktivama 2000/14/EC, 2005/88/EC
Porocilo o Hangzhou Wanve Certification Technology preizkusu st. MD-20209055-2 z dne

03.02.2021.
Izmerjena stopnja glasnosti Lwa 110,5/108,7 dB(A)
Zagotovljena stopnja glasnosti Lwa 115 dB(A)

0dgovorna oseba, pooblas¢ena za sestavljanje tehni¢ne dokumentacije: Zvonko Gavrilov, na naslovu
druzbe Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Kraj / datum: Ljubljana, 23.09.2024. Pooblastena oseba za sestavljanje izjave v imenu proizvajalca
Zvonko Gavrilov

gm N
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MOTORNA KOSA | TRIMER ZA TRAVU

PowerED PWRTB 33 ES
Originalne upute za uporabu

POZOR:

Procitajte sve mjere predostroznosti i naputke u ovim uputama - prije pocetka koristenja
ove naprave. Sacuvajte ove upute za kasniju uporabu. Proizvod se moZe neznatno
razlikovati od slika.

&
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UuvaD

Hvala Vam na povjerenju koje ste nam ukazali kupnjom trimera (motorne kose) - nase
tvrtke. Ove upute Vam objasnjavaju kako na propisan nacin rukovati motornom
kosom/trimerom. Prije poCetka koriStenja, obavezno pozorno procitajte ove upute,
propisno rukujte napravom i pristupajte poslu na siguran nacin. Uslijed izmjena znacajki,
nece se sve znacajke VaSe naprave slagati s uputama. Imajte razumijevanja za to.

SIGURNOSNA PRAVILA | MJERE PREDOSTROZNOSTI

Morate se pridrZavati propisanih mjera predostroznosti. Kao i sa ostalim maotornim
napravama - s ovio napravom morate raditi pozorno. NEMOJTE SEBE ILI DRUGE OSOBE
|ZLAGATI OPASNOSTIMA.

Pridrzavajte se ovih op¢ih pravila. Nemojte drugim osobama dopustiti koristiti ovu

napravu, osim ukoliko su potpuno odgovorni i ukoliko su procitali i shvatili upute za

koriStenje naprave i uvjezbani su za rukovanje s njom. Ovom napravom ne smiju rukovati
djeca.

e Uvijek nosite zaStitne naocCale - radi zastite ociju. Propisno se odjenite, nemojte nositi
labavu (Siroku) odjeéu - niti nakit , koji moZe biti uhvaéen pokretnim dijelovima naprave.
Sigurna, Cvrsta, neklizaju¢a obuéa se mora uvijek nositi. Dugacka kosa treba biti
vezana straga. Preporucljivo je da noge i stopala budu pokriveni - da bi se zatitili od
lete¢ih otpadaka za vrijeme rada.

e Prije uporabe i nakon ispustanja ili drugacijeg udara - pregledajte cijelu napravu i
utvrdite da li ima olabavljene dijelove (navrtke, strojarske vijke, vijke, itd.) i da li ima bilo
kakvog oStecenja. Popravite ili zamijenite po potrebi.

e NEMOJTE KORISTITI bilo koji drugi dodatak ili opremu s ovom napravom — osim onih
koje je preporucio sam proizvodac. U suprotnom, moZe doc¢i do ozhiljnog ozljedivanja
rukovatelja ili promatraca, kao i do oSteéenja naprave.

e Rukohvate odrzavajte bez prisutnosti ulja i goriva.

e Uvijek koristite propisne rukohvate i ramene remenove za vrijeme ko3enja.

e Nemojte pusiti dok mijeSate gorivo i dok sipate gorivo u spremnik.

e Nemojte mijeSati gorivo u zatvorenom prostoru ili blizu otvorenih plamenova.
Osigurajte adekvatnu ventilaciju.

e (Gorivo uvijek mijeSajte i skladistite u propisno oznacenim kanistrima, koji su za takvu
uporabu odobreni lokalnim zakonima i propisima.

e Nikada nemojte skidati ep spremnika goriva dok motor radi.

e Nikada nemojte pokretati motor i nemojte raditi s njim unutar zatvorenih prostora ili
zgrada. Isparenja iz ispusnih plinova sadrze opasni ugljicni monoksid.
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Nikada nemojte pokusavati uraditi postavke motora dok naprava radi i zakacena je na
rukovatelju. Uvijek uradite postavke motora s napravom koja leZi na ravnoj Cistoj
povrsini.

Nemojte vuci kabel.

Nemojte podizati napravu drugacije nego za rukohvat Sipke.

Nemojte spustati napravu niti ju drZati na zemlji dok motor radi (npr. dok je u praznom
hodu).

Redovito pregledajte da biste provjerili da li ima oStecenja, neispravnih dijelova,
komponenti ili kabela.

Nemojte koristiti napravu ukoliko je oSteéena ili ako su postavke nepravilno uradene.
Nikada nemojte uklanjati Stitnike naprave. Moze do¢i do ozbiljnog ozljedivanja
rukovatelja ili promatraca, kao i do oSteéenja naprave.

Pregledajte prostor koji ée se kositi i uklonite sve otpatke koji se mogu umotati u reznu
glavu sa silkom. Takoder uklonite sve predmete koje naprava moZe odbaciti za vrijeme
koSenja.

Drzite djecu na sigurnoj udaljenosti. Takoder, promatraCe treba drzati na sigurnoj
udaljenosti od najmanje 15m od radnog prostora.

Nikada nemojte ostavljati napravu bez nadzora.

Nemojte koristiti ovu napravu za bilo koji drugaciji posao od onog za koji je
namijenjena kako je opisano u ovim uputama.

Nemojte se isuvise istezati niti naginjati. Odrzavajte propisan stav nogu i ravnotezu sve
vrijeme. Nemojte raditi s ovom napravom dok stojite na ljestvama ili na nekom drugom
mjestu koje je nestabilno za stajanje.

DrZite Sake i stopala van dosega glave sa silkom dok se naprava koristi.

Nemoijte koristiti ovaj tip naprave da biste njome ,metlali otpatke.

Napravu nemojte koristiti kada ste umorni, bolesni ili pod utjecajem lijekova, droge ili
alkohola.

Koristite samo glave sa silkom koje su neostecene. Ukoliko udarite u kamen ili neku
drugu prepreku, zaustavite motor i pregledajte rezno glavu sa silkom. Polomljena ili
neuravnoteZena rezna glava sa silkom se nikada ne smije koristiti.

PRIDRZAVAJTE SE NAPUTAKA ZA ZAMJENU DODATAKA | OPREME.

Nemojte skladistiti u zatvorenom prostoru - gdje isparenja goriva mogu doéi u kontakt
s otvorenim plamenom iz vrelih grijaca vode, grijalica, peénica itd. Skladistite samo u
zaklju¢anim, dobro provjetravanim prostorima.

Osigurajte sigurne i propisne performanse Vaseg proizvoda. Qvi dijelovi su dostupni
kod VaSih prodavaca. Uporaba bilo koje drugacije opreme ili dodataka - moze
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predstavljati moguéu opasnost od ozljedivanja korisnika, oStecenja naprave i
ponistavanja jamstva.

e U potpunosti odistite napravu, a osobito spremnik s gorivom, prostor oko njega i
predistac zraka.

e Zavrijeme sipanja goriva, obavezno zaustavite motor i uvjerite se da se ohladio. Nikada
nemojte sipati gorivo dok motor radi ili dok je jos vrué. Ako dode do prosipanja benzina
ili goriva opcenito, obavezno ga obriSite u potpunosti - i propisno odstranite ove
materijale prije startanja motora.

e Budite na rastojanju od drugih radnika ili promatrac¢a najmanje 15 metara.

e Uvijek kada prilazite rukovatelju naprave, pozorno mu privucite pozornost i uvjerite se
da je rukovatelj zaustavio motor. Pazite da ne iznenadite ili ne uplasite rukovatelja - Sto
mozZe izazvati nesigurnu situaciju.

e Nikada nemojte dodirnuti glavu sa silkom dok motor radi. Ukoliko je potrebno da
uradite postavke Stitnika ili glave sa silkom, obavezno zaustavite motor i uvjerite se da
je rezna glava sa silkom - zaustavila kretanje.

e Motor treba biti iskljucen kada napravu prenosite izmedu radnih prostora.

e Pazite da ne udarite glavom sa silkom u kamenje ili u zemlju. Bezrazlozni grub rad ¢e
skratiti Zivotni vijek naprave i stvorit ¢e nesigurno okruzenje za Vas i osobe koje su u
Vasoj blizini.

e Obratite pozornost na olabavljivanje dijelova ili na pregrijavanje dijelova. Ukoliko postoji
neka abnormalnost naprave, odmah prestanite s radom i detaljno pregledajte napravu.
Ukoliko je potrebno - odnesite napravu na servisiranje u ovlastenu servisnu radionicu.
Nikada nemojte nastavljati raditi s napravom koja je neispravna.

e Prilikom pokretanja ili tijekom rada motora, nikada nemojte dodirivati vruce dijelove -
kao Sto su auspuh, kabel visokog napona ili svjecicu.

o Nakon zaustavljanja motora - auspuh je i dalje vru¢. Nikada nemojte smjestati napravu
na mjestu gdje su prisutni zapaljivi materijali (suha trava , itd.), zapaljivi plinovi ili
zapaljive te¢nosti.

e Osobitu pozornost obratite prilikom rada po kisi ili neposredno nakon kise - jer zemlja
moze biti klizava.

o Ukoliko se okliznete ili padnete na zemlju ili u rupu, odmah pustite rudicu (polugu)
gasa.

e Pazite da ne ispustite napravu i da ne udarite u neku zapreku.

e Prije pristupanja postavkama ili popravci naprave, obavezno zaustavite motor i
otkacite (skinite ) kabel sa svjecice.
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Kada se naprava smjeSta u skladiste na dulji vremenski period, ispraznite gorivo iz
spremnika i karburatora, oéistite dijelove, pomjerite napravu na sigurno mjesto i
uvjerite se da se motor ohladio.

IzvrSite periodicne preglede - kako biste se uvjerili u sigurno i u¢inkovito funkcioniranje.
Za detaljan pregled Vase naprave - kontaktirajte ovlastenu servisnu radionicu.

DrZite napravu ne sigurnoj udaljenosti od vatre i iskri.

Vijeruje se da stanje koje se zove Rejnoov fenomen, koji pogada prste nekih osoba -
moze nastati uslijed izlaganja vibracijama i hladnodi. IzloZenost vibracijama i hladnoci
moze izazvati osjecaje Zarenja i peckanja - praéene gubitkom boje i utrnuloSéu prstiju.
Slijede¢e mjere predostrozZnosti se strogo preporucuju, jer nije poznata minimalna
izloZenost - koja moze izazvati oboljenje.

OdrZavajte Vase tijelo u toplom stanju, a osobito, glavu, vrat, stopala, nogu, Sake i rucne
zglobove. Odrzavajte dobru cirkulaciju krvi izvodenjem energicnih vjezbi ruku za vrijeme
¢estih pauza u radu, a takoder i izbjegavanjem pusenja.

Ogranicite broj radnih sati. PokuSajte ispuniti svaki dan poslovima - gdje se ne zahtijeva
rukovanje trimerom (motornom kosom) ili drugom opremom - koja se drZi u ruci.

Ukoliko osjetite nelagodu, crvenilo i oticanje prstiju, pra¢eno bljedilom i gubitkom osje¢aja,
konzultirajte se s Vasim lijecnikom prije daljeg izlaganja hladnodi i vibracijama.

Uvijek nosite zastitu uSiju, zato Sto dugotrajna izloZenost buci - moze rezultirati
smanjenjem sluha ili Cak i gubitkom sluha. Potpuna zastita lica i glave mora se nositi -
kako bi se tijelo zastitilo od ozljedivanja uslijed isklizavanja ili pada u grmlje, granje ili
Zbunove.

Nosite neklizajuce, izdrzljive rukavice - da biste poboljSali drzanje rukohvata VaSeg
trimera. Rukavice takoder smanjuju prenoSenje vibracija naprave na Vase ruke.
UPOZORENJE: Zona rezanja je i dalje opasna dok se naprava zaustavlja.
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Napomena: Buka i vibracije

1. Rad na manjoj brzini moze smanijiti buku i vibriranje.

2. Da biste smanijili buku, s trimerom (motornom kosom) treba rukovati u otvorenom

okruzenju.

Vibracije se mogu smanjiti ukoliko se rukohvat ¢vrsto uhvati.

Kako bi se izbjeglo uznemiravanje drugih osoba, napravom treba raditi po danu.

Nosite osobnu zastitnu opremu za vrijeme rada - kao $to su rukavice i zastita usiju.

Naprava nije namijenjena za profesionalan rad i nije namijenjena dugotrajnom

radu.

7. Kako bi sacuvali zdravlje ljudi i produljili Zivotni vijek naprave, nemojte rukovati
napravom dulje od dva sata dnevno i nemojte raditi duze od 10 minuta odjednom.

o o W

SIMBOLI

ProcCitajte, shvatite i slijedite sva upozorenja

ProcCitajte ove upute za uporabu i slijedite sva upozorenja

@ i sigurnosne naputke.

Nosite zastitu za glavu, zastitu sluha i zastitu za oci kada
koristite ovu napravu.

Koristite zastitne rukavice kada koristite ovu napravu.
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Nosite ¢vrstu obucu kada koristite ovu napravu.

Djecu, promatrace i pomagace - drzite na udaljenosti od
15m od trimera za travu.

Cuvajte se od predmeta odbacenih iz radne zone.

Cuvajte se predmeta koji su odbaceni reznim
sredstvima. Nikada nemojte koristiti bez propisno
montiranih Stitnika.

Naprave na koje su montirani cirkularni noZ ili noZ za travu - mogu
se snazno odbiti u stranu - ukoliko sjecivo dode u kontakt s
nepokretnim predmetom. Ovo se naziva povratni udarac.

SjeCivo moze amputirati ruku ili nogu. Uvijek drZite ljude i

Zivotinje najmanje 15 metara daleko od naprave.

Nemojte koristiti nazubljeni noz

Auspuh i ostali dijelovi motora postaju veoma vruéi za
vrijeme rada, nemojte dodirivati

Garantirana razina zvucne snage za ovu napravu

Opasnost od modrica i ozljeda od ostrih ivica; nikad
ne dodirujte opasna mjesta, kada je noz u pokretu.

Proizvod zadovoljava sigurnosne zahtjeve relevantnih
direktiva zakonodavstva Europske unije.

Proizvod zadovoljava sigurnosne zahtjeve relevantnih
direktiva zakonodavstva Republike Srbije.
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NAMJENA

Naprava je namijenjena samo za rezanje zbunova ili meke vegetacije.

Uporaba za svrhe za koje naprava nije namijenjena uzrokuje opasnosti koje mogu dovesti
do ozljedivanja.

Imajte na umu da naSe naprave nisu predvidene za rad u komercijalne, industrijske |
obrtnicke svrhe. Kupac preuzima svu odgovornost, pravnu i drugu za sva oStecenja ili
ozljede nastale uslijed nepropisne uporabe naprave.



PWRTB 33 ES (HR)
TEHNICKE ZNACAJKE
Tip PWRTB 33 ES
Model motora 1E36F

Tip motora

Zrakom hladen, 2-otaktni, okomit
ventil klipa, benzinski motor

Tip upravljanja

Automatsko centrifugalno kvacilo, Spiralni
konusni zup&anik, Pogonsko vratilo

Radna zapremina motora

32,6 cm?

Nazivna snaga motora

0,9kw

Brzina u praznom hodu

30004150 min”

Maksimalna motorna kosa 10000 min”
brzina

okretanja trimer za travu 7727 min’!
Zapremina spremnika za gorivo 1000 ml
Sirina kogenja sa silkom 415 mm
Sirina kosenja s nozem 255 mm
Promijer rezne niti @#2,5mm
Razina motorna kosa 90 dB(A)
zvucnog tlaka | trimer za travu 90,5 dB(A)
Lpaeq mjerna nesigurnost K 2,5dB(A)
|zmjerena motorna kosa 108,7 dB(A)
razina zvuéne | trimer za travu 110,5 dB(A)
snage Lwa mjerna nesigurnost K 2,5 dB(A)
Vibracije

Garantovana razina zvuéne snage Lwa 115 dB(A)
Mjerna nesigurnost K 2,5 dB(A)

Lijeva motorna kosa 4,71 /5,88 m/s?
rucka/desna .
. trimer za travu 4,52 /5,66 m/s?
rucka
Mjerna nesigurnost K 1,5 m/s?
s praznim spremnikom i bez reznih 2k
dodataka X0
Masa i ikom i s reznim
S praznim spremni
103 k
dodatkom g
Dimenzije 1800x380x265 mm

*Tehnicke znaCajke su podlozne promjenama, bez prethodne napomene.
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DIJELOVI NAPRAVE

1. GLAVA SA NAJLONSKOM NITI 9. SPREMNIK ZA GORIVO

2. SKLOP POGONSKOG VRATILA 10. RUCICA (PREKIDAC) GASA

3. SKLOP RUCKE (RUKOHVATA) 11. POKLOPAC PRECISTACA ZRAKA
4. SKLOP KAISA (REMENOVA) 12. SAUG

5. PREKIDAC PALJENJA 13. RUCICA STARTERA

6. SIGURNOSNA RUCICA 14. STITNIK OD OTPADAKA

7. POKLOPAC (CEP) SPREMNIKA ZA GORIVO.  15. NOZ ZA SKRACIVANJE
8. CRPKICA ZA GORIVO

OPIS

10
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SIGURNOSNE UPUTE u sklopu naprave.

Procitajte prije rada - i saCuvajte za kasniju uporabu, da biste naugili propisne i sigurne
radne tehnike.

Koristite nasadni klju¢ 19 mm i Inbus klju¢ 4-5.

1.

10.

11.
12.

13.

GLAVA S NAJLONSKOM NITI - SadrZi zamjenjivu najlonsku nit za trimanje, koja se
automatski produljava kada se glavom trimera udari o tlo - dok se glava okrece pri
normalnoj radnoj brzini.

SKLOP POGONSKOG VRATILA - Sadrzi posebno dizajnirano fleksibilno pogonsko
vratilo.

SKLOP RUCKE (RUKOHVATA) - Ova rucka se moze namjestati prema Vasoj Zelji radi
udobnosti.

SKLOP KAISA (REMENOVA) — Dodatak koji kaci napravu na korisnika i namjestiv je po
duljini.

PREKIDAC PALJENJA - "Klizni prekidac" montiran na vrhu kuéista rucice gasa.
Pomaknite prekidac NAPRIJED za rad, UNATRAG za stop.

SIGURNOSNA RUCICA - Prije ubrzavanja, pritisnite ju.

POKLOPAC (CEP) SPREMNIKA ZA GORIVO.

PUMPICA ZA GORIVO - Pritiskanje crpkice (7 do 10 puta pre startanja) ée izbaciti sav
zrak i ustajalo gorivo iz sustava za gorivo i dovesti svijeze gorivo do karburatora.

SPREMNIK ZA GORIVO - SadrZi gorivo i filtar za gorivo.

RUCICA (PREKIDAC) GASA - Opruga vraéa rucicu u polozaj ler kada se rucica otpusti.
Prilikom ubrzavanja, stupnjevito pritiskajte rucicu (prekidac) za najbolju tehniku rada.
Nemojte drZati rucicu gasa dok startate napravu.

POKLOPAC PRECISTACA ZRAKA - Sadrzi zamjenjivi filcani element.
SAUG - Kontrola sauga nalazi se na vrhu poklopca filtra.

HLADNI START: Povucite polugu nagore - da zatvorite saug za hladni start. Gurnite
polugu na dolje - za polozaj rada.

RUCICA STARTERA - Povlagite rucicu dok se motor ne pokrene, zatim polako vratite
rucicu. NEMOJTE pustiti ru¢icu naglo odsko€iti, jer ée u suprotnom starter biti oSteéen.

11



POWERED PWRTB 33 ES (HR)

14. STITNIK OD OTPADAKA - Montiran neposredno iznad dodatka za kosenje. Pomaze u
zastiti rukovatelja tako Sto odbija otpatke koji se stvaraju tijekom rada. Ne koristiti
napravu bez Stitnika.

15. NOZ ZA SKRACIVANJE - Skraéuje tj. odsijeca najlonsku nit na propisnu duljinu (7 in¢a
tj. 18cm) kada se glava trimerom udari o tlo tijekom rada, a nit tom prilikom izvlaéi. Ako
se trimer koristi bez noZa za skradivanje, nit postaje predugacka (vise od 7 inca tj. od
18cm), radna brzina ¢e usporiti motor i moZe izazvati pregrijavanje ili oStecenje
motora.

UPOZORENJE A POZOR

Prije uporabe proizvoda, molimo Vas da provjerite lokalne zakone i propise kako biste
se uvjerili da ne postoje ogranic¢enja za ovu vrstu proizvoda ili da proizvod ispunjava
zahtjeve lokalnih zakona i propisa.

12
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PWRTB 33 ES (HR)

SKLAPANJE

MONTAZA PLASTICNOG STITNIKA

Montirajte sigurnosni Stitnik na Sipku s
nosacem stitnika i dostavljenim vijcima.

Nakon postavki nosaca sigurnosnog
Stitnika  u  odgovaraju¢i  polozZaj
dotegnite vijke.

( )

UPOZORENJE A POZOR

MONTAZA  REZNE GLAVE SA
SILKOM

Poravnajte otvor u ploCi adaptera s

otvorom na vratilu i montirajte
zabravljuju¢i alat.
Zavijte reznu glavu, na vratilo,

(okrecudi je u smjeru kazaljke na
satu) dok je ne stegnete. Uklonite
\_zabravljujuci alat. )

Vs

(kuciste zupcanika)

Mjenjac

Viici M5 x 16~

Stitnik




PWRTB 33 ES (HR)

POWERED

MONTAZA RUKOHVATA
Montirajte rukohvat u nosadu. Postavite
rukohvat u udoban radni polozaj i
dotegnite Cetiri M5x35 vijka.

MONTIRANJE NOZA

Montirajte drzac A, trokraki noz, drzac B,
zupcastu podlosku, tim redoslijedom.
Zatim stegnite navrtkom sa lijevim
navojem. Poravnajte otvore mjenjaca |
drzaCa A i ubacite S=4mm inbus kljuc.
Okrecite navrtku za zatezanje noza s
odgovarajuéim kljucem u smjeru kazaljke
na satu dok se Cvrsto i sigurno ne stegne.
Montirajte pin (rascjepku tj. osigurac)
2x16 i razmaknite ju.

4 )

UPOZORENJE A POZOR

PREVELIKE VIBRACIJE - ODMAH
ZAUSTAVITE MOTOR.

Prevelike vibracije noZa znace da on
nije  propisno  montiran.  Odmah
zaustavite motor i pregledajte noz.
Noz koji je nepravilno montiran - ¢e
izazvati ozljedivanje.

Koristite samo originalne dijelove
rezne opreme iz nase kompanije -
kada servisirate i  popravljate

napravu.
- J

M5 x 35 vijci

Rukohvat

Donji poklopac

Otvor

— Trokraki noz

Drzac B
o Zupcasta podloska
S Lijeva navrtka
s Rascjepka 2x16
/

14
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PRAVILA ZA SIGURNO RUKOVANJE

UPOZORENJE A OPASNOST

Svi modeli trimera i motornih kosa, mogu izbaciti mali kamen, metal ili mali predmet
kao i materijal koji se reZe ili kosi. Pozorno procitajte ova ,Pravila za siguran rad".
PridrZavajte se naputaka iz Vasih ,Uputa za uporabu".

Pozorno proCitajte upute za uporabu. Detaljno se upoznajte s kontrolnim elementima
(komande) i pravilnom uporabom naprave. Naugite kako zaustavite napravu i iskljuciti
motor. Naucite kako brzo otkaciti remenje.

Nikada nemojte bilo kome dozvoliti koriStenje naprave bez propisnih naputaka. Uvjerite se
da rukovatelj nosi zastitna sredstva za stopala, noge, o€i, lice i usi. Nemojte se uzdati u
Stitnik od djeli¢a, koji je na napravi, da ¢e Vas zastititi od rikoSeta ili odbacenih predmeta. Iz
zone rada udaljite - promatrace, djecu i kuéne ljubimce. Nikada nemojte dozvoliti djeci -
rukovati ovom napravom ili se igrati s njom.

Nemojte nikome dozvoliti ulaz u OPASNU ZONU rada — s Vama. OPASNA ZONA je oblast
od oko 15 m u polupromjeru (oko 16 koraka), tj. 50 stopa.

Inzistirajte na tome da osobe koje su u ,ZONI RIZIKA" - iza opasne zone, nose zastitu za
oci, kako bi se zastitili od odbacenih predmeta. Ukoliko napravu morate koristiti tamo gdje
se nalaze ljudi koji ne koriste zastitu, radite s malom brzinom gasa - da bi se smanjio rizik
od odbacenih predmeta. Postavite stop prekida¢ na “Stop” polozaj kada motor radi na
praznom hodu - i na taj nacin prije koSenja provjerite da li ispravno funkcionira. KoSenju
smijete pristupiti samo ako je STOP prekida¢ u ispravnom stanju.

Neka Vam provjera zaustavljanja reznog dodatka pri brzini praznog hoda (rezni dodatak ne
smije se okretati na ler gasu) - postane navika.

DrZite trimer za travu desnom rukom na rukohvatu s prekidacem, a lijevom rukom na
prednjem rukohvatu. DrZite Cvrstim stiskom sa obje ruke za vrijeme rada. Trimer za travu
treba drzati u udobnom poloZaju s rukohvatom na kome je prekida¢ — u visini kukova.
OdrZavajte Vas$ stisak i ravnotezu na oba stopala. Postavite se tako - da ne budete izbaceni
iz ravnoteze reakcijom na povratni udarac glave sa silkom (tj. glave s reznom niti).

Koristite ramene remenje sve vrijeme. Namjestite oba remena (kaisa, uprtaca) i stezaljke
remenova na napravi tako - da naprava visi nekoliko ina (in¢ je oko 2,5 cm) iznad zemlje.
Rezna glava i plastiéni Stitnik od otpadaka trebaju hiti horizontalni u svim poloZajima.
Okacite napravu na desnu stranu Vaseq tijela.

15
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4 )
UPOZORENJE & OPASNOST

Uz zadtitu za glavu, o€i, lice i usi, nosite i cipele - koje Stite VaSa stopala i
pobolj$avaju Va$ oslonac na klizavim povrSinama. Nemojte nositi kravate, nakit ili
labavu odjecu (koja visi), koju naprava moze zahvatiti.

Nemojte nositi obucu s otvorenim prstima i nemojte i¢i bosonogi ili s golim nogama.
U nekim situacijama, morate nositi potpunu zastitu za lice i za glavu. Pazite se
\povratnog udarca i potiskivanja noZa (povratnog udarca).

... /A\OPASNAZONA R

———t_J

. .o
S ] .o
.
% e s s e se s e *

. NIJEDNOJ 0SOBI IZUZEV RUKOVATELJA, NIJE DOZVOLJEN PRISTUP U OPASNU ZONU POLUPROMJERA 15 METARA. I
. RUKOVATELJ MORA NOSITI ZASTITU ZA OCI, US|, LICE, STOPALA, NOGE | TIJELO. 0SOBE KOJE SU U ZONI OPASNOSTI

ILI ZONI RIZIKA NEPOSREDNO IZA ZONE OPASNOSTI - TREBAJU KORISTITI ZASTITU ZA OCI - RADI ZASTITE OD
@ACEN\H PREDMETA. RIZIK SE SMANJUJE UDALJAVANJEM IZ OPASNE ZONE.

16
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MONTIRANJE | UPORABA REMENOVA ZA RAMENA

J—

Sastavite i podesite remenje za ramena i kais, kako je to pokazano.

Uradite postavke gumba - remenja za ramena i pomjerite kopcu na Va$ pojas, zatim
uradite postavke kaisa (ukoliko ima kaisa).

Okadite zakacku na kuku (kopEu) remenja.

4. Ukoliko trimer nije uravnotezen, namjestite vjeSalicu remenja i rukohvata, dok se trimer
za travu ne uravnotezi.

N

w

UPOZORENJE & POZOR

KopCa je smjeStena na VaSem desnom kuku, a brzo-oslobadajuca bravica je
smjestena s vanjske strane.

Brzo - oslobadajuca_

Remennje za bravica ;;‘i’
ramena - g Kopca m — Zakadka
178 1R \ § & T Brzo-oslobadajuca
— | —t :
Kopéa d"",}: ramenog \‘z: ‘ Alumih a3 braviga
\ . "m - . |
| || Kaig remena l‘ 5 = *‘\jska cijev Vjesalica Povuc‘nte/
)_‘ \'\ . ~Zemlja remena <=
7 N Rezni dodatak A

trimera
5. Da hi brzo otkacili trimer s remenja, povucite zakacku brzo-oslobadajuce bravice na
gore.
6. Ubacite jeziCak bravice u prorez brzo-oslobadajuce bravice - da histe ponovo zakacili
trimer za travu na remenje.

UPOZORENJE A OPASNOST

Prije pocetka rada, molimo Vas da provjerite remenje za ramena i utvrdite da je sve u
redu. U slucaju pojave opasnosti, odmah zaustavite trimer za travu i povucite
zakacku brzo-oslobadajuée bravice, motorni trimer ¢e se odvojiti od Vaseg tijela.

17
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KOSENJE - GLAVOM S REZNOM NITI

i)

Nozi¢ za odsijecanje na
lijevoj strani

(. J
Glava s reznom niti (glava sa silkom) se obr¢e u smjeru suprotnom od kazaljke na satu.
Nozi¢ za odsijecanje Ce biti na desnoj strani Stitnika od otpadaka.

e N

Otpaci

|

e § Odsijecanje
\// \&; na ovoj
< strani

Obrtanje u smjeru suprotnom od
| kazaljke na satu

18
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4 )
UPOZORENJE A OPASNOST

Propisani Stitnik - koji $titi od otpadaka, mora se nalaziti na svome mjestu na napravi

za vrijeme koristenja rezne niti (silka). Rezna nit moZe leprsati unaokolo - ukoliko je

previse niti izvuceno. Uvijek koristite plasticni stitnik od otpadaka s nozicem za
\odsijecanje - kada koristite glave sa silkom.

J
Za gotovo sva koSenja dobro je nagnuti glavu sa silkom tako - da se kontakt pravi na djelu
crte kruga gdje se nit UDALJAVA od Vas i Stitnika djeliéa (vidite odgovarajuéu sliku). To
omogucava da se djeliéi (otpaci) UDALJAVAJUCI se od Vas.

4 )
UPOZORENJE A OPASNOST

Naginjanje glave na pogresnu stranu - ¢e odbaciti otpatke PREMA Vama. Ukoliko se
glava sa silkom drZi ravno prema zemlji, tako da se koSenje javlja na cijeloj kruznoj
crti, otpaci ¢e se odbaciti PREMA Vama, opterecenje ¢e usporiti motor, a Vi Cete
\potroéiti vige niti. )

e A\
UPOZORENJE & OPASNOST
Koristite samo kvalitetnu reznu nit sa jednim vlaknom - precnika 2,5 mm. Nikada

nemojte koristiti Zicu, niti Zicom armiranu nit (silk sa Zicom) umesto silka. U glavu sa
L silkom stavite samo silk propisanog precnika.

J

e A
UPOZORENJE & OPASNOST

Budite osobito pozorni, kada radite na ogoljenim ili Sljunkovitim mjestima, jer rezna
nit moze odbaciti kamencice velikom brzinom. Stitnik djeli¢a na napravi, predmete

koji odskoce ili rikosetiraju od tvrdih povrsina - ne moze zaustaviti.
\_ J
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PWRTB 33 ES (HR)

TRIMANJE:

>
Trimanje
Strana noz
podignuta

T

.

To je pozorno pomjeranje trimera u materijal koji
Zelite kositi. Nagnite malo glavu sa silkom na
stranu - da bi se otpaci udaljavali od Vas. Ukoliko
kosite uz barijere kao Sto su ograde, zidovi ili
drveée - pridite pod kutom gdje ¢e bilo kakvo
rikoSetiranje od barijere — odletjeti od Vas. Polako
pomjerajte glavu sa silkom dok trava ne bude
pokoSena uz samu barijeru, ali nemojte pritiskati
(previse gurat) nit u barijeru. Ukoliko vrSite
trimanje uz Zicom pletenu ogradu ili lancem
povezanu ogradu, pazite da pridete samo do — Zice.
Ukoliko previSe pridete, nit ée puéi oko Zice.
Trimanje se moZe koristiti za odsijecanje stabljika
korova, jedan po jedan. Postavite glavu sa reznom
niti trimera blizu dna korova, nikada visoko, $to
moZe prouzroCiti da korov vibrira i uhvati nit. Bolje
je ne odsijecati korov pravo kroz biljku, ve¢ koristite
sam kraj niti da biljku polako sijecCete.

SKALPIRANJE | OIVICAVANJE:

UPOZORENJE & OPASNOST
Nemojte koristiti Celicni noz za oiviCavanje li
skalpiranje (grubo koSenje do same zemlje).

Obje ove radnje se izvode s glavom sa silkom - koja
je nagnuta pod strmim kutom. Skalpiranje
(ogoljivanje) - je uklanjanje gornjih izrastaja,
ostavljajuci golu zemlju.

QiviGavanje je trimanje trave vra¢anjem tamo gdje
se raSirila preko pjeSackih staza, staza za
automobile (garaznih prilaza) i sl. Za vrijeme
skalpiranja i oivicavanja, drzite napravu pod strmim
kutom i u polozaju u kojem Vas ni djeliéi (otpaci)
niti izbacena prljavstina i kamenje nec¢e pogoditi
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UPOZORENJE A OPASNOST

Nemojte kositi u onoj oblasti gdje se nalaze Zice ZiGane ograde. Nosite zastitna
sredstva. Nemojte sjeci na mjestima - gdje ne moZete vidjeti §to Vase rezno sredstvo
sijece.

¢ak ni nakon rikoSetiranja o tvrde povrSine. Mada slike pokazuju kako se skalpira i oivicava,
svaki rukovatelj mora naci za sebe kutove - koji odgovaraju veli¢ini njegovog tijela i situaciji
u kojoj se kosi.

@ KOSENJE NOZEM

—/

Postoji mnogo razlicitih tipova nozeva, ali najceSce se koriste 2:
NOZEVI ZA GRMLJE - se koriste za sjecenje grmlja i korova promjera manjeg od 19 mm.

PILASTI (CIRKULARNI) NOZ - se koristi za rastinje promjera 19mm do 75mm.

UPOZORENJE 2N\ OPASNOST

NEMOJTE DODIRNUTI OVE TIPOVE
PREDMETA - NOZEM

14 Metalne stupove
i 4. €D

Zice bandera Gumu

Zidove Ograde

| ' | Fﬁ l [

m.n. M#H...ML
Kamenje

\_ J
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UPOZORENJE A OPASNOST
NEMOJTE KORISTITI MOTORNU KOSU (TRIMER) ZA SJECENJE DRVECA.

/
UPOZORENJE A OPASNOST

Nemoijte raditi s tupim, napuklim ili o§te¢enim metalnim nozem.

Prije sjeCenja rastinja, provjerite zapreke kao $to su - kamenje, metalni Stapovi ili
Zica iz pokidane ograde. Ukoliko neka zapreka ne moZze hiti uklonjena, oznacite
njeno mjesto, tako da je moZete izbje¢i noZzem. Kamen ili metal ée istupiti ili ostetiti
noz. Zice mogu biti uhvacene glavom noza i poletjeti ili biti odbacene u zrak.

J

Udar noZa (povratni udarac) - je reakcija koja mozZe nastati kada noz koji se obrée, dodirne
nesto — Sto ne moze presjeci. Ovaj kontakt moZe prouzroCiti da se noz zaustavi trenutno |
odjednom ,odbaci" napravu u pravcu suprotnom od predmeta u koji je udarila. Qva reakcija
moze biti toliko snazna, da rukovatelj izqubi kontrolu nad napravom. Povratni udarac se
moZe pojaviti bez upozorenja - ukoliko se noZ zaglavi, zaustavi ili sputa. Ovo se CesSce
dogada u oblastima gdje je teSko vidjeti materijal koji se sjece. Radi lakSeq i sigurnijeg
sjecenja, pridite korovu koji kosite - s desne na lijevu stranu. U sluCaju susreta s
neocekivanim predmetom ili drvenastim izdancima, ovo mozZe smanjiti reakciju povratnog
udarca.
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s

~

KOSENJE (KOSIDBA) KOROVA

Korov se kosi njihanjem noza u ravnom luku. To
moze brzo odGistiti oblast poljske trave i korova.
Ova vrsta koSenja se ne smije koristiti za
koSenje velikog ili Zilavog korova ili drvenastih

NAPOMENA

Nemojte Kkoristiti noZz za grmlie - za
sjecenje drveéa koje ima promjer veci od
13do 19 mm.

izraslina.

Ova vrsta koSenja se moze obaviti u oba pravca
- ili na jedan nacin koji za rezultat ima da djeli¢i
budu odbaceni od Vas.

To je uporaba strane noza koja se okreée od
Vas. Malo nagnite na dolje noz na ovoj istoj
strani. Moze Vas pogoditi neki djeli¢ ukoliko
kosite u oba pravca.

Zaglavljivanje
REZANJE (PILANJE) \(UkUeéteﬂJe)
To se mora obaviti s pilastim (cirkularnim)

nozem kada su korovi previse debeli i jaki za ,
rezanje metodom KOSENJE KOROVA.

Nemojte pilati
Ukoliko se pojavi povratni udarac, noz je mozda velika stabla
tup ili je materijal suviSe debeo i tvrd pa morate

koristiti pilasti noZ umjesto noza za grmlje.

Rastinja do 76 mm u promjeru koja su
predebela za metodu KOSENJE (KOSIDBA)
KOROVA mogu se sje¢i — rezanjem. Rezanje
(pilanje) zahtijeva procjenu s Vase strane da i
rezete na strani gdje noZ vuce od Vas ali baca
natrag otpatke - ili na strani gdje otpaci lete od Vas, ali je reakcija guranje, koje moze
postati povratni udarac.

| J
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Uvijek rezite na onoj strani drveta koje ée prouzrocGiti da drvo padne na suprotnu stranu od
naprave. Odbacivanje ili zaglavljivanje mogu rezultirati da drvo padne prema napravi i
uklijesti noz.

Nemojte forsirati noz rezati. Nemojte mijenjati kut reza nakon ulaska u drvo. Izbjegnite
uporabu bilo kojeg tlaka ili poluge - koji mogu prouzrociti zaglavljivanje ili pucanje noza.
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MJESAVINA BENZINA | ULJA

e Nikada nemojte puniti spremnik goriva do samog vrha.

e Nikada nemojte sipati gorivo u spremnik u zatvorenom,

neprovjetrenom prostoru.

o Nemojte sipati gorivo u ovu napravu u blizini otvorenog plamena ili
UPOZORENJE sk

e Obavezno obriSite prosuto gorivo - prije otpocinjanja startanja

motora.

o Nemojte pokusati sipati gorivo dok je motor vruc.

Gorivo koje se koristi u ovom modelu - je mjeSavina bezolovnog benzina i odgovarajuéeg
odobrenog maziva za motore. Kada mijeSate benzin s uljem za dvotaktne motore, koristite
samo benzin koji NE SADRZI ETANOL ILI METANOL (tipovi alkohola). Koristite certificirani
bezolovni benzin od 89 ili viSe oktana, za koji znate da je dobre kvalitete. To ée pomodi
izbjegavanju moguce oStecenje crti za dovod goriva u motor ili nekih drugih dijelova
motora.

ODNOS MJESAVINE JE 401
T —.
BENZIN 40 DIJELOVA  ULJE 1 DEO
———_ULJE-1DIO
MjeSavina goriva u drugacijoj razmjeri od 40:1
moze prouzroCiti oSte¢enje na motoru. Uvjerite

BENZIN se da je odnos razmjere pravilan.

40 DIJELOVA

SRS
GORIVO
Motor je dvotaktni, pa koristi mjeSavinu benzina i ulja za 2-taktne motore, u razmjeri 40:1.

BENZIN
Koristite certificirani bezolovni benzin od 89 ili vise oktana - za koji znate da je dobre
kvalitete.

SKLADISTENJE GORIVA
Skladistite gorivo samo u ¢istom, sigurnom, atestiranom kanistru. Provjerite i pridrzavajte
se lokalnih propisa u vezi tipa i mjesta za skladiStenje kanistra.

25



POWERED PWRTB 33 ES (HR)

VAZNO
MjeSavina za dvotaktne motore se mozZe razdvojiti. Protresite temeljno kanistar s gorivom,

prije svake uporabe. Uskladisteno gorivo - stari. Nemojte mijesati veéu koli¢inu goriva - od
one koju cete potrositi za mjesec dana.

MJESAVINA BENZINA | ULJA

Provjerite spremnik i uvjerite se da je Cist i napunite svjeZim gorivom. Koristite mjeSavinu -
razmjere 40:1.
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PRIPREMA ZA RAD

KADA MIJESATE BENZIN S ULJEM ZA DVOTAKTNE MOTORE, KORISTITE SAMO BENZIN
KOJI NE SADRZI ETANOL ILI METANOL (TIPOVI ALKOHOLA). TO CE POMOCI DA
IZBJEGNETE MOGUCA OSTECENJA NA CRTAMA ZA DOVOD GORIVA | DRUGIM
DIJELOVIMA MOTORA.

NEMOJTE MIJESATI BENZIN | ULJE IZRAVNO U KANISTRU GORIVA ZA MOTOR.

VAZNO: Ukoliko se ne pridrzavate naputaka za pravilnu pripremu mjesavine, moze do¢i do
oStec¢enja motora.

1. Kada pripremate mjesavinu goriva, mijesajte samo koli¢inu koja Vam je neophodna da
zavrSite posao. Nemojte koristiti gorivo koje je bilo uskladisteno dulje od 2 mjeseca.
Mjesavina goriva koja je bila uskladistena dulje od ovog perioda - ¢e prouzroCiti tesko
startanje i loSe performanse. Ukoliko je mjeSavina goriva hila uskladistena dulje od
ovog perioda, treba je ukloniti i sipati svjezu mjeSavinu.

\
UPOZORENJE & OPASNOST

2. Nikada nemojte puniti spremnik goriva do vrha (do 3/4 spremnika).

3. Nikada nemojte sipati gorivo u spremnik u zatvorenim i neprovjetrenim
prostorijama.

4. Nemojte sipati gorivo u ovu napravu u blizini otvorenog plamena ili iskri.

5. Qbavezno obriSite prosuto gorivo - prije otpoCinjanja startanja motora.

\6. Nemojte pokusati puniti gorivo dok je motor vrug.

PROVJERITI PRIJE STARTANJA:

1. Provjerite da li ima olabavljenih vijaka, navrtki i fitinga.

2. Provjerite da li je zaprljan precistac zraka. OCistite preCistac zraka od svih necistoca i
drugog - prije rada.

3. Provjerite da li je Stitnik Gvrsto na svome mjestu.

4. Provjerite da biste se uvjerili — da gorivo ne curi.

5. Provjerite da biste se uvjerili - da noz nije pukao.

J
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RUKOVANJE

® &

PROCEDURE STARTANJA | ZAUSTAVLJANJA MOTORA

STARTANJE HLADNOGA MOTORA

1. Pomjerite  STOP  prekida¢ na
,START" polozaj.

2. Nekoliko puta zaredom lagano
gurnite crpkicu (5 puta) - sve dok
gorivo ne dode u crpkicu.

3. Hladan start: Povucite rucicu na
gore - da biste zatvorili saug.

4. Povlacite startnu rucicu dok se ne
¢uje prvi zvuk motora (dok se
motor ne "javi").

5. Gurnite rucicu sauga k unutra
(previse verglanja sa saugom ée
izazvati Jpresisavanje” .

START

STOP PREKIDAC

sTop SIGURNOSNA
RUCICA

RUCICA GASA

~

preplavljivanje motora - oteZavaju¢i na taj nacin startanje).
6. Povlacite startnu rucicu — dok motor ne starta.
7. Sacekajte nekoliko minuta da se motor zagrije — prije uporabe.

STARTANJE TOPLOGA MOTORA

e Ukoliko se spremnik nije ispraznio tijekom rada, povucite starter 1 do 3 puta i motor bi

trebao da se - pokrene.

UPOZORENJE & OPASNOST

Ispusni plinovi iz ove naprave sadrze kemikalije

karcinom, oStecenje pri rodenju ili druge reprodukcijska oSteéenja.

- za koje se zna da izazivaju
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NEMOJTE KORISTITI SAUG.
e Ukoliko je motor radio sve do praznjenja spremnika, nakon sipanja goriva - ponovite
korake 3 do 7 - STARTANJA HLADNOGA MOTORA.

UPOZORENJE A POZOR

Koristite samo originalne dijelove proizvodaca za zamjenu, kao i originalne dodatke i
opremu. Ukoliko se ne pridrZavate ovoga, moze do¢i do ozljedivanja, ostvarivanja
losih performansi, a takoder mozZe dovesti do - nepriznavanja Jemstva.

ZAUSTAVLJANJE MOTORA
e Pomijerite prekidac u polozaj STOP.

X2 ODRZAVANJE
&)

e Rezni dodaci se ne smiju obrtati na praznom hodu. Ukoliko ovaj uvjet nije ispunjen,
moraju se uraditi postavke kvacila ili naprava zahtjeva Zurnu popravku u ovlastenom
Servisu.

e Vimozete vrsiti postavke i popravke koje su ovdje opisane. Za ostale popravke trimera
- obratite se ovlaStenom servisu.

e Posljedice nepropisnog odrzavanja mogu ukljucivati poveéane naslage cadi (ugljenika)
- §to kao rezultat ima gubitak performansi i praznjenje crnih uljanih ostataka koje
kaplju iz auspuha.

e Osigurajte da svi Stitnici, kaisevi, deflektori (usmjerivaéi) usmijeriti i rukohvati, budu
propisno, ¢vrsto i sigurno montirani - kako bi se izbjegao rizik od osobnog ozljedivanja.

ISPUSNI KANAL | PRIGUSIVAC ZVUKA

e Ovisno od goriva koje se koristi, tipa i kolicine ulja koje se koristi i/ili Vasih uvjeta za
rad, ispusni kanal i prigusivaé mogu se zapusiti naslagama ¢adi (ugljenika). Ukoliko
primijetite gubitak snage na VaSoj motornoj napravi, neophodno je da u ovlastenom
servisu uklone ove naslage - kako hi se vratile odgovarajuée performanse.

FILTAR ZRAKA

e Nagomilana prasina u filtru zraka ¢e smanijiti ucinkovitost motora, povecati potro$nju
goriva i omoguditi abrazivnim &esticama, prodrijeti u motor. Skidajte filtar zraka
onoliko Gesto - koliko je to neophodno da bi se odrzao u ¢istom stanju.
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e Mali sloj prasine moze se ukloniti lupkanjem filtra. Vece naslage, trebaju se oprati u
odgovarajuéem rastvoru.
o Skinite poklopac filtra odvijajuci vijak-gumb poklopca filtra zraka.

NAMJESTANJE KARBURATORA

NAPOMENA

Nemojte raditi postavke karburatora, osim ukoliko je to — neophodno. Ukoliko imate
problema s karburatorom, obratite se ovlastenom servisu. Nepravilne postavke mogu
prouzrocCiti oSteéenje motora i izazvati — nepriznavanje Jamstva.

Saug Vijak-gumb poklopca fitra

FILTAR GORIVA q R

e Spremnik goriva je opremljen filtrom. Filtar
je smjeSten na slobodan kraj cijevi za gorivo
i moZe se izvudi iz grlica za sipanje goriva
pomodéu Zice savijene na jednom kraju u
kukicu.

e Povremeno provjeravajte filtar za gorivo.
Nemojte dopustiti prasini  prodrijeti u
spremnik  goriva.  ZaguSeni filtar ¢e
prouzrociti poteSkoce u startanju motora |
nepravilnosti u radu motora.

e Kada je filtar zaprljan- zamijenite filtar.

e Kada je zaprljana unutarnjost spremnika
goriva, moze se oCistiti ispiranjem | g
spremnika — benzinom.
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PROVJERA SVJECICE

Nemojte vaditi svjedicu iz vruéeg

motora, kako bi se izbjeglo mogucée J[f D:D]

ostecenje navoja.

Ocistite ili zamijenite svjeéicu ukoliko
je zaprljana velikim naslagama ulja.
Zamijenite svjeéicu ukoliko je centralna elektroda zaobljeno pohabana na krajevima.
Zazor svjecice 0,6-0,7 mm (0,023" - 0,028").

Moment pritezanja = 145-155 kg-cm (125-135 in-Ib)

0.6-0.7mm(0.023"-0.028"in.)

.} TRANSPORTIRANJE | SKLADISTENJE

TRANSPORT, MANIPULIRANJE

Motor treba biti iskljucen kada napravu prenosite izmedu radnih prostora.

Nakon zaustavljanja motora, auspuh je i dalje vru¢. Nikada nemojte dodirivati vruce
dijelove kao §to je — auspuh.

Provjerite da gorivo ne curi iz spremnika.

Sacekajte da se motor ohladi, ispraznite gorivo iz spremnika i osigurajte napravu od
pomjeranja prije transporta vozilom. Ukoliko je montiran noz — uvijek koristite zastitnu
navlaku za noz.

STAVLJANJE ZASTITE NA NOZ
Otvorite zastitnu navlaku noza, stavite je na noz, a zatim stavite Civiju u ureze zastitne
navlake.

8 e

Navlaka noza

Maks. brzina
10000 o/min

Noz

MONTIRANJE NAVLAKE NA NOZ
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UPOZORENJE A OPASNOST

Uvijek stavite zastitu (navlaku) na noZ - kada se naprava ne koristi. Skinite zastitnu
navlaku prije uporabe naprave. Ukoliko nije skinuta, zastitna navlaka moze postati
odbaceni predmet - kada se noZ pocne obrtati.

-

~
UPOZORENJE A OPASNOST

Obavezno ispraznite spremnik goriva prije transportiranja, da biste izbjegli curenje
goriva.

Da histe izbjegli da rezna oprema osteti motornu kosu ili povredi ljude, skinite rezni
dodatak i istodobno vratite motornu kosu na tvornicke postavke i rasporedite
dijelove u kutije. Prije transportiranja, svi dijelovi trebaju biti spakirani i treba biti
\provjerena sigurnost. )

SKLADISTENJE NA DULJI VREMENSKI PERIOD

e Provjerite, oCistite i popravite napravu - ukoliko je neophodno.

e Ispraznite svo gorivo iz spremnika.

e Pokrenite motor. To ¢e potrositi svo gorivo u vodovima goriva i karburatoru.

e Izvadite svjecicu i sipajte jednu kaSiCicu Cistog motornog ulja u otvor gdje je hila
svjecica, a zatim - vratite svjecicu.

o Skladistite u ¢istom, suhom prostoru — gdje nema prasine.

UPOZORENJE A OPASNOST

Nemojte skladistiti napravu u zatvorenim prostorijama - gdje isparenje goriva moze
do¢i u kontakt s otvorenim plamenom iz grijaca za vodu, grijalicom, peéi i sl.
Skladistite samo u zaklju¢anom i dobro provjetravanom prostoru.
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VODIC ZA RJESAVANJE PROBLEMA
1. NEUSPJESAN START
Simptomi Vjerojatni uzrok RjeSenje
Abnormalnost Nema goriva u spremniku Dodajte gorivo u spremnik
sustava za gorivo Filtar goriva zapusen OCistite filtar goriva
Iskra Normal Gorivo je suvise zaprljano Zamijenite gorivo
svjedice | an Ima vode u gorivu Zamijenite gorivo
normal | sustav Gorivo Ima suvi$e goriva u cilindru Izvadite svjeéicu i osusite
na Za e
Normala gorivo Nepropisna proporcija | Napravite pravilnu
n tlak mjeSavine goriva mjeSavinu
kompres Normal Svje¢ica  zaprljana  uljanim | Ogistite uljane naslage
e u an naslagama
cilindru | Normal | visokon | Svjeéic | Otecena izolacija svjecice Zamijenite svjedicu
an aponski | a Zazor je suvise mali ili veliki Namjestite zazor svje¢ice
sustav kabel 0,6-0,7mm
za svjecice
gorivo Abnormalnosti Visokonaponski kabel svjeéice | Zamijenite ili dotegnite
visokonaponskog napukao ili pokidan
kabla svjecice Namotaj olabavljen Dotegnite
Klipni prsten pohaban Zamijenite novim
Kompresioni  tlak Kliphi plrstenlnalpukao Zamijgnite
Sustay Sustay | neadekvatan ZallJepIJlen k||pr1| Rrsten Otklomtle
7a gorivo | paljenja OIabavIlJengASVJec!ca . Dotegmte
normala | normal NaVSpOJU cilindraii kalrteralctljlrl . Otklomtle _
n an Lo$ kontakt na spoju svjedice i | Dotegnite kapu svjedice
Kompresija visokonaponskog kabla
normalna Prekidac stop neispravan ili je | Popravite ili zamijenite
doslo do kratkog spoja

2. LOSA IZLAZNA SNAGA

Simptomi

Vjerojatni uzrok

Rjesenje

Gasenje prilikom ubrzavanja

Dim je slab, karburator izliva
unatrag

Filtar za gorivo zapusen

Ponestajanje goriva
Auspuh ima naslage ulja

goriva

Ocistite filtar za gorivo, oCistite vodove

Uradite postavke karburatora
Ocistite naslage ulja

Slaba kompresija Klip, Klipni prsten, cilindar | Zamijenite klip, klipni prsten
pohabani

Motor curi Na spoju cilindra i kartera curi Popraviti

Kraj dvije radilice curi Lose zaptivanje Zamijenite zaptivku
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Pregrijavanje motora

Komora za sagorijevanje ima
uljnih naslaga

Izbjegavajte dugotrajnu uporabu, velike
brzine i velika optereéenja.
Ocistite uljne naslage

3. MOTOR NESTABILNO RADI

Simptomi

Vjerojatni uzrok

Rjesenje

Javlja se lupajuéi zvuk u motoru

Klip, Klipni cilindar su
pohabani

Bolcni klipa, klip - pohabani,

prsten,

Lezaj radilice pohaban

Zamijenite klip, klipni prsten

Zamijenite osovinicu (bolcni) klipa,
klip
Zamijenite leZaj

Javlja se metalno lupajuéi zvuk

Pregrijavanje motora

Komora za sagorijevanje zaprljana
naslagama ulja
Neodgovarajuéi tip benzina

Izbjegavajte dugotrajno koristenje,
velike brzine i veliko opterecenje
Ocistite naslage ulja

Zamijenite odgovarajué¢im gorivom
(sa  odgovarajucim)  oktanskim
brojem

Paljenje motora neispravno

Ima vode u gorivu
Nepravilan zazor svjecice

Zazor namotaja je pogresan

Zamijenite gorivo

Namjestite zazor svjeéice - 0,6-0,7
mm

Namjestite zazor namotaja - 0,3-0,4
mm

4. MOTOR SE IZNENADA ZAUSTAVLJA

Vjerojatni uzrok

RjeSenje

Nestalo gorivo

Spao kabel visokog napona

Svjecica zaprljana naslagama ulja i kratak spoj

Sipajte gorivo

Prikljucite

Ocistite uljne naslage

SERVIS

Neka Va$ alat popravlja samo kvalificirano struéno osoblje u nasim ovlastenim servisnim
centrima koje koristi originalne zamjenske dijelove, tako éete osigurati da alat ostane
siguran za uporabu. Za viSe informacija o nasim ovlastenim servisnim centrima posjetite
web stranicu www.villager.hr ili ovlastenu radnju za prodaju Villager proizvoda.
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Deklaracija o sukladnosti

Prema Strojarskoj direktivi 2006/42/EC od 17. svibnja 2006, Aneks Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWER[H=]

Opis stroja MOTORNA KOSA | TRIMER ZA TRAVU PowerED PWRTB 33 ES

Izjavljujemo pod punom odgovornoSéu da je spomenuti proizvod dizajniran i proizveden sukladno:

e Direktivi 2006/42/EC o sigurnosti strojeva

e  Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti

e Direktivi2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji buke

e Direktivi (EU) 2016/1628 o emisiji plinova i zagadujuéih materijala iz motora s unutarnjim
izgaranjem
Broj odobrenja motora: €9*2016/1628*2016/1628SHA1/P*1317*00

Harmonizirani i drugi koristeni standardi:
EN IS0 14982:2009
EN1SO 11806-1:2011

Ovlasteno tijelo prema Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC
Hangzhou Wanve Certification Technology Service test report MD-20209055-2 dat. 03. 02. 2021.

Izmjerena razina zvucne snage Lwa 110,5/108,7 dB(A)
Garantirana razina zvucne snage Lwa 115 dB(A)

0dgovorna osoba ovlaStena za sastavljanje tehnicke dokumentacije: Zvonko Gavrilov, na adresi
tvrtke Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Mjesto / datum: Ljubljana, 23. 09. 2024.

Odgovorna osoba za sastavljanje tehnicke dokumentacije

Zvonko Gavrilov

gﬁ W
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MOTORNA KOSA | TRIMER ZA TRAVU

PowerED PWRTB 33 ES
Originalno uputstvo za upotrebu

PAZNJA:

Procitajte sve mere predostroZnosti i instrukcije u ovom uputstvu — pre pocetka koriséenja
ovog uredjaja. SaCuvajte ovo uputstvo za kasniju upotrebu. Proizvod se moZe neznatno
razlikovati od slika.

&
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POWERED PWRTB 33 ES (RS)
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Hvala Vam na poverenju koje ste nam ukazali kupovinom trimera (motorne kose) - nase
kompanije. Ovo uputstvo Vam objasnjava kako da na propisan nacin rukujete motornom
kosom/trimerom. Pre poCetka koris¢enja, obavezno pazljivo proCitajte ovo uputstvo,
propisno rukujte uredajem i pristupajte poslu na bezbedan nacin. Usled izmena
karakteristika, neée se sve karakteristike VaSeg uredaja slagati sa uputstvom. Imajte
razumevanja za to.

BEZBEDNOSNA PRAVILA | MERE PREDOSTROZNOSTI

Morate se pridrzavati propisanih mera predostroznosti. Kao i sa ostalim motornim

uredajima — sa ovim uredajem morate raditi pazljivo. NEMOJTE SEBE ILI DRUGE OSOBE

IZLAGATI OPASNOSTIMA.

Pridrzavajte se ovih opstih pravila. Nemojte drugim osobama dopustiti da koriste ovaj

uredaj, osim ukoliko su potpuno odgovorni i ukoliko su procitali i shvatili uputstvo za

koriS¢enje uredaja i uvezbani su za rukovanje sa njim. Ovim uredajem ne smeju rukovati
deca.

e Uvek nosite zastitne naocCare - radi zaStite ociju. Propisno se obucite, nemojte nositi
labavu (Siroku) odecu - niti nakit, koji moZe biti uhvacen pokretnim delovima uredaja.
Bezbedna, Cvrsta, neklizaju¢a obuca se mora uvek nositi. Dugacka kosa treba da bude
vezana pozadi. Preporucljivo je da noge i stopala budu pokriveni - da bi se zastitili od
lete¢ih otpadaka za vreme rada.

e Pre upotrebe i nakon ispustanja ili drugacijeq udara — pregledajte ceo uredaj i utvrdite
da li ima olabavljene delove (navrtke, masinske vijke, vijke, itd.) i da li ima bilo kakvog
oStecenja. Popravite ili zamenite po potrebi.

e NEMOJTE KORISTITI bilo koji drugi dodatak ili opremu sa ovim uredajem — osim onih
koje je preporucio sam proizvodac. U suprotnom, moze do¢i do ozhiljnog povredivanja
rukovaoca ili posmatraca, kao i do oStecenja uredaja.

e Rukohvate odrzavajte bez prisustva ulja i goriva.

e Uvek koristite propisne rukohvate i ramene remenove za vreme koSenja.

e Nemojte pusiti dok meSate gorivo i dok sipate gorivo u rezervoar.

e Nemojte mesati gorivo u zatvorenom prostoru ili blizu otvorenih plamenova.
Obezbedite adekvatnu ventilaciju.

e (Gorivo uvek mesajte i skladistite u propisno oznacenim kanisterima, koji su za takvu
upotrebu odobreni lokalnim zakonima i propisima.

¢ Nikada nemojte skidati ¢ep rezervoara goriva dok motor radi.

e Nikada nemojte pokretati motor i nemojte raditi sa njim unutar zatvorenih prostora ili
zgrada. Isparenja iz izduvnih gasova sadrZe opasni ugljen-monoksid.
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POWERED PWRTB 33 ES (RS)

Nikada nemojte pokusavati da izvrSite podeSavanja motora dok uredaj radi i zakacen je
na rukovaocu. Uvek izvedite podeSavanja motora sa uredajem koji leZi na ravnoj Cistoj
povrsini.

Nemojte vuci kabal.

Nemojte podizati uredaj drugacije nego za rukohvat Sipke.

Nemojte spustati uredaj na zemlju niti ga drZati na zemlji dok motor radi (npr. dok je u
praznom hodu).

Redovno pregledajte da bi proverili da li ima oSteéenja, neispravnih delova, komponenti
ili kablova.

Nemojte koristiti uredaj ukoliko je oStecen ili nepravilno podeSen. Nikada nemojte
uklanjati Stitnike uredaja. MoZe do¢i do ozbiljnog povredivanja rukovaoca ili
posmatraca kao i do oStecenja uredaja.

Pregledajte prostor koji ¢e se kositi i uklonite sve otpatke koji mogu da se umotaju u
reznu glavu sa silkom. Takode uklonite sve predmete koje uredaj moze odbaciti za
vreme kosenja.

Drzite decu na bezbednoj udaljenosti. Takode, posmatrace treba drzati na bezbednoj
udaljenosti od najmanje 15m od radnog prostora.

Nikada nemojte ostavljati uredaj bez nadzora.

Nemojte koristiti ovaj uredaj za bilo koji drugaciji posao od onog za koji je namenjen
kako je opisano u ovom uputstvu.

Nemojte se isuvise istezati niti naginjati. Odrzavajte propisan stav nogu i ravnotezu sve
vreme. Nemojte raditi sa ovim uredajem dok stojite na merdevinama ili na nekom
drugom mestu koje je nestabilno za stajanje.

DrZite Sake i stopala van domasaja glave sa silkom dok se uredaj koristi.

Nemoijte koristiti ovaj tip uredaja da bi njime ,metlali* otpatke.

Uredaj nemojte koristiti kada ste umorni, bolesni ili pod uticajem lekova, droge ili
alkohola.

Koristite samo glave sa silkom koje su neostecene. Ukoliko udarite u kamen ili neku
drugu prepreku, zaustavite motor i pregledajte reznu glavu sa silkom. Polomljena ili
neuravnoteZena rezna glava sa silkom se nikada ne sme koristiti.

PRIDRZAVAJTE SE INSTRUKCIJA ZA ZAMENU DODATAKA | OPREME.

Nemojte skladistiti u zatvorenom prostoru - gde isparenja goriva mogu do¢i u kontakt
sa otvorenim plamenom iz vrelih grejaca vode, grejalica, peénica itd. Skladistite samo u
zaklju¢anim, dobro provetravanim prostorima.

Obezbedite bezbedne i propisne performanse Vaseg proizvoda. Ovi delovi su dostupni
kod Vasih prodavaca. Upotreba bilo koje drugacije opreme ili dodataka - moze
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predstavljati moguéu opasnost od povredivanja korisnika, oSteéenja uredaja i
ponistavanja garancije.

e U potpunosti ocistite uredaj, a naroito rezervoar sa gorivom, prostor oko njega i
pregistac vazduha.

e Zavreme sipanja goriva, obavezno zaustavite motor i uverite se da se ohladio. Nikada
nemojte sipati gorivo dok motor radi ili dok je jos vrué. Ako dode do prosipanja benzina
ili goriva uopSte, obavezno ga obriSite u potpunosti - i propisno odstranite ove
materijale pre startovanja motora.

e Budite na rastojanju od drugih radnika ili posmatraca najmanje 15 metara.

e Uvek kada prilazite rukovaocu uredaja, pazljivo mu privucite paznju i uverite se da je
rukovalac zaustavio motor. Pazite da ne iznenadite ili ne uplasite rukovaoca - §to moze
izazvati nebezbednu situaciju.

e Nikada nemojte dodirnuti glavu sa silkom dok motor radi. Ukoliko je potrebno da
podesite Stitnik ili glavu sa silkom, obavezno zaustavite motor i uverite se da je rezna
glava sa silkom - zaustavila kretanje.

e Motor treba da bude iskljucen kada uredaj prenosite izmedu radnih prostora.

e Pazite da ne udarite glavom sa silkom u kamenje ili u zemlju. Bezrazlozni grub rad ¢e
skratiti Zivotni vek uredaja i stvorice nebezbedno okruzenje za Vas i osobe koje su u
Vasoj blizini.

e Obratite paznju na olabavljivanje delova ili na pregrejavanje delova. Ukoliko postoji
neka abnormalnost uredaja, odmah prestanite sa radom i detaljno pregledajte ureda.
Ukoliko je potrebno - odnesite uredaj na servisiranje u ovlaséenu servisnu radionicu.
Nikada nemojte nastavljati da radite sa uredajem koji je neispravan.

e Prilikom pokretanja ili tokom rada motora, nikada nemojte dodirivati vruce delove - kao
Sto su auspuh, kabal visokog napona ili sveéicu.

e Nakon zaustavljanja motora - auspuh je i dalje vru¢. Nikada nemojte smestati uredaj na
mestu gde su prisutni zapaljivi materijali (suva trava, itd.), zapaljivi gasovi ili zapaljive
tecnosti.

e Naroditu paznju obratite prilikom rada po kisi ili neposredno nakon kise - jer zemlja
moze biti klizava.

o Ukoliko se okliznete ili padnete na zemlju ili u rupu, odmah pustite rudicu (polugu)
gasa.

e Pazite da ne ispustite uredaj i da ne udarite u neku prepreku.

e Pre pristupanja podeSavanju ili popravci uredaja, obavezno zaustavite motor i otkacite
(skinite) kabal sa svedice.
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e Kada se uredaj smeSta u skladiSte na duzi vremenski period, ispraznite gorivo iz
rezervoara i karburatora, ogistite delove, pomerite uredaj na bezbedno mesto i uverite
se da se motor ohladio.

e |zvrsite periodicne preglede - kako bi se uverili u bezbedno i efikasno funkcionisanje. Za
detaljan pregled Vaseg uredaja — kontaktirajte ovlaséenu servisnu radionicu.

e DrZite uredaj ne bezbednoj udaljenosti od vatre i varnica.

e Veruje se da stanje koje se zove Rejnoov fenomen, koji pogada prste nekih osoba -
moze nastati usled izlaganja vibracijama i hladnogi. IzloZenost vibracijama i hladnoci
moze izazvati osecaje Zarenja i peckanja - pra¢ene gubitkom boje i utrnulo$éu prstiju.
Sledece mere predostroZnosti se strogo preporucuju, jer nije poznata minimalna
izloZenost - koja moze izazvati oboljenje.

OdrZavajte VaSe telo u toplom stanju, a naroCito, glavu, vrat, stopala, zglobove nogu, $ake i

rucne zglobove. OdrZavajte dobru cirkulaciju krvi izvodenjem energicnih vezbi ruku za

vreme Cestih pauza u radu, a takode i izbegavanjem pusenja.

Ogranicite broj radnih sati. Pokusajte da ispunite svaki dan poslovima - gde se ne zahteva

rukovanje trimerom (motornom kosom) ili drugom opremom koja se drZi u ruci.

Ukoliko osetite nelagodnost, crvenilo i oticanje prstiju, prac¢eno bledilom i gubitkom

osecaja, konsultujte se sa Vasim doktorom pre daljeg izlaganja hladnoéi i vibracijama.

e Uvek nosite zaStitu usiju, zato Sto dugotrajna izloZzenost buci - mozZe rezultovati
smanjenjem sluha ili ¢ak i gubitkom sluha. Potpuna zastita lica i glave mora se nositi -
kako bi se telo zastitilo od povredivanja usled isklizavanja ili pada u grmlje, granje ili
Zbunove.

e Nosite neklizajuce, izdrZljive rukavice - da bi poboljsali drZzanje rukohvata VaSeg
trimera. Rukavice takode smanjuju prenoSenje vibracija uredaja na Vase ruke.

e UPOZORENJE: Zona rezanja je i dalje opasna dok se uredaj zaustavlja.
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Napomena: Buka i vibracije

1. Rad na manjoj brzini moze smanijiti buku i vibriranje.

2. Da bi smanijili buku, sa trimerom (motornom kosom) treba rukovati u otvorenom
okruzenju.

Vibracije se mogu smanjiti ukoliko se rukohvat ¢vrsto uhvati.

Kako bi se izbeglo uznemiravanje drugih osoba, uredajem treba raditi po danu.
Nosite li¢nu zastitnu opremu za vreme rada - kao $to su rukavice i zastita usiju.
Uredaj nije namenjen za profesionalan rad i nije namenjen dugotrajnom radu.

Kako bi saCuvali zdravlje ljudi i produzili zivotni vek uredaja, nemojte rukovati
uredajem duze od dva sata dnevno i nemojte raditi duze od 10 minuta odjednom.

N o ok w

SIMBOLI

Procitajte, shvatite i sledite sva upozorenja

Procitajte ovo uputstvo za upotrebu i sledite sva upozorenja

@ i bezbednosne instrukcije.

Nosite zastitu za glavu, zastitu sluha i zastitu za o¢i kada
koristite ovaj uredjaj.

Koristite zastitne rukavice kada koristite ovaj uredjaj.
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PWRTB 33 ES (RS)

Nosite Cvrstu obucu kada koristite ovaj uredjaj.

Decu, posmatrace i pomagace - drZite na udaljenosti od
15m od trimera za travu.

Cuvajte se od predmeta odbacenih iz radne zone.

Cuvajte se predmeta koji su odbaceni reznim
sredstvima. Nikada nemojte koristiti bez propisno
montiranih Stitnika.

Uredjaji na koje su montirani cirkularni noZ ili noz za travu - mogu
se snazno odbiti u stranu - ukoliko secivo dodje u kontakt sa

nepokretnim predmetom. Ovo se naziva povratni udarac.
SeCivo moze amputirati ruku ili nogu. Uvek drZite ljude i
Zivotinje najmanje 15 metara daleko od uredjaja.

Nemojte koristiti nazubljeni noz

Auspuh i ostali delovi motora postaju veoma vruci za
vreme rada, nemojte dodirivati

Garantovani nivo zvuéne snage za ovaj uredjaj

Opasnost od modrica i povreda od ostrih ivica; nikad
ne dodirujte opasna mesta, kada je noZ u pokretu.

Proizvod zadovoljava bezbednosne zahteve relevantnih
direktiva zakonodavstva Evropske unije.

Proizvod zadovoljava bezbednosne zahteve relevantnih
direktiva zakonodavstva Republike Srbije.
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NAMENA

Uredaj je namenjen samo za za rezanje zbunova ili meke vegetacije.

Upotreba za svrhe za koje uredjaj nije namenjen uzrokuje opasnosti koje mogu dovesti do
povredjivanja.

Imajte na umu da nasi uredaji nisu predvideni za rad u komercijalne, industrijske i zanatske
svrhe. Kupac preuzima svu odgovornost, pravnu i drugu za sva oStecenja ili povrede
nastale usled nepropisne upotrebe uredaja.



POWERED PWRTB 33 ES (RS)

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Tip PWRTB 33 ES
Model motora 1E36F
Tio motora Vazduhom hladen, 2-taktni, vertikalni
p ventil klipa, benzinski motor
) . Automatsko centrifugalno kvacilo, Spiralni
Tip upravljanja L )
konusni zup&anik, Pogonsko vratilo
Radna zapremina motora 32,6 cm?
Nominalna snaga motora 09 kW
Brzina u praznom hodu 3000%150 min
Maksimalna motorna kosa 10000 min’!
brzina obrtanja | ~imer 7a travy 7727 min’!
Zapremina rezervoara za gorivo 1000 ml
Sirina kosenja sa silkom 415 mm
Sirina kogenja sa nozem 255 mm
Precnik rezne niti #25mm
i ; motorna kosa 90 dB(A)
ivo zvucno -
i, g trimer za travu 90,5 dB(A)
pritiska Lpaeq -
merna nesigurnost K 2,5 dB(A)
Izmereni nivo motorna kosa 108,7 dB(A)
zvucne snage | trimer za travu 1105 dB(A)
Lun merna nesigurnost K 2,5 dB(A)
Vibracije
Garantovani nivo zvucne snage Lwa 115 dB(A)
Merna nesigurnost K 2,5 dB(A)
Leva motorna kosa 4,71 /5,88 m/s?
rucka/desna .
. trimer za travu 4,52 /5,66 m/s?
rucka
Merna nesigurnost K 1,5m/s?
sa praznim rezervoarom i bez reznih
72 kg
dodataka
Masa - - -
sa praznim rezervoarom i sa reznim
10,3 kg
dodatkom
Dimenzije 1800x380x265 mm

*Tehnicke karakteristike su podloZne promenama, bez prethodne napomene.
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DELOVI UREDAJA

1. GLAVA SA NAJLONSKOM NITI 9. REZERVOAR ZA GORIVO

2. SKLOP POGONSKOG VRATILA 10. RUCICA (PREKIDAC) GASA

3. SKLOP RUCKE (RUKOHVATA) 11. POKLOPAC PRECISTACA VAZDUHA
4. SKLOP KAISA (REMENOVA) 12. SAUG

5. PREKIDAC PALJENJA 13. RUCICA STARTERA

6. SIGURNOSNA RUCICA 14. STITNIK OD OTPADAKA

7. POKLOPAC (CEP) REZERVOARA ZA GORIVO  15. NOZ ZA SKRACIVANJE
8. PUMPICA ZA GORIVO

10
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OPIS

BEZBEDNOSNQ UPUTSTVO u sklopu uredaja.

Procitajte pre rada - i saCuvajte za kasniju upotrebu, da bi naucili propisne i bezbedne
radne tehnike.

Koristite nasadni klju¢ 19 mm i Inbus klju¢ 4-5.

1.

10.

11.
12.

GLAVA SA NAJLONSKOM NITI - Sadrzi zamenljivu najlonsku nit za trimovanje, koja se
automatski produZava kada se glava trimera udari o tlo - dok se glava okrece pri
normalnoj radnoj brzini.

SKLOP POGONSKOG VRATILA - Sadrzi posebno dizajnirano fleksibilno pogonsko
vratilo.

SKLOP RUCKE (RUKOHVATA) - Ova rucka se moze podeSavati prema vasoj zelji radi
udobnosti.

SKLOP KAISA (REMENOVA) — Dodatak koji kaci uredaj na korisnika i podesiv je po
duZini.

PREKIDAC PALJENJA - 'Klizni prekidad" montiran na vrhu kugista rucice gasa.
Pomaknite prekidac NAPRED za rad, UNAZAD za stop.

SIGURNOSNA RUCICA - Pre ubrzavanja, pritisnite je.

POKLOPAC (CEP) REZERVOARA ZA GORIVO.

PUMPICA ZA GORIVO - Pritiskanje pumpice (7 do 10 puta pre startovanja) ée izbaciti
sav vazduh i ustajalo gorivo iz sistema za gorivo i dovesti sveZe gorivo do karburatora.

REZERVOAR ZA GORIVO - Sadrzi gorivo i filter za gorivo.

RUCICA (PREKIDAC) GASA - Opruga vraca rudicu u polozaj ler kada se rucica otpusti.
Prilikom ubrzavanja, postepeno pritiskajte rucicu (prekidac) za najbolju tehniku rada.
Nemojte da drZite rucicu gasa dok startujete uredaj.

POKLOPAC PRECISTACA VAZDUHA - Sadrzi zamenjvi filcani element.
SAUG - Kontrola sauga nalazi se na vrhu poklopca filtera.

HLADNI START: Povucite polugu nagore - da zatvorite saug za hladni start. Gurnite
polugu na dole - za poloZaj rada.
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13. RUCICA STARTERA - Povlacite rucicu dok se motor ne pokrene, zatim polako vratite
rucicu. NEMOJTE pustiti rudicu da naglo odskoCi, jer ée u suprotnom starter hiti
oStecen.

14. STITNIK OD OTPADAKA - Montiran neposredno iznad dodatka za ko$enje. Pomaze u
zastiti rukovaoca tako $to odbija otpatke koji se stvaraju tokom rada. Ne koristite
uredaj bez stitnika.

15. NOZ ZA SKRACIVANJE - Skraduje tj. odseca najlonsku nit na propisnu duzinu (7 inca
tj. 18cm) kada se glava trimera udari o tlo tokom rada, a nit tom prilikom izvlaci. Ako se
trimer koristi bez noza za skradivanje, nit postaje predugacka (vise od 7 in¢a tj. od
18cm), radna brzina ¢e usporiti motor i moZe izazvati pregrevanje ili o$tecenje motora.

UPOZORENJE & PAZNJA

Pre upotrebe proizvoda, molimo vas da proverite lokalne zakone i propise kako biste se
uverili da ne postoje ograniCenja za ovu vrstu proizvoda ili da proizvod ispunjava
zahteve lokalnih zakona i propisa.
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SKLAPANJE

MONTAZA PLASTICNOG STITNIKA

Montirajte sigurnosni Stitnik na Sipku sa
nosacem stitnika i dostavljenim vijcima.

Nakon podesavanja nosaca sigurnosnog
Stitnika U odgovarajuéi  poloZa;
dotegnite vijke.

( )

UPOZORENJE A PAZNJA

MONTAZA  REZNE GLAVE SA
SILKOM

Poravnajte otvor u plo¢i adaptera sa

otvorom na vratilu i montirajte
zabravjujuci alat.
Zavijte reznu glavu, na vratilo,

(okreéuéi je u smeru kazaljke na
satu) dok je ne stegnete. Uklonite
\_zabravljujuci alat. )

Vs

Menjaé
(kuciste zupcanika)
7 __—M5x30vijcl
Nosac
Stitnik

Viici M5 x 16~
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POWERED

MONTAZA RUKOHVATA
Montirajte rukohvat u nosacu. Postavite
rukohvat u udoban radni polozaj i
dotegnite Cetiri M5x35 vijka.

MONTIRANJE NOZA

Montirajte drzac A, trokraki noz, drzac B,
zupcastu podlosku, tim redosledom. Zatim
stegnite navrtkom sa levim navojem.
Poravnajte otvore menjaca i drzaca A i
ubacite S=4mm inbus kljuc.

Okrecite navrtku za zatezanje noza sa
odgovarajuéim kljucem u smeru kazaljke
na satu dok se Cvrsto i bezbedno ne
stegne.

Montirajte pin (rascepku tj. osigurac) 2x16
i razmaknite je.

4 )

UPOZORENJE & PAZNJA

PREVELIKE VIBRACIJE - ODMAH
ZAUSTAVITE MOTOR.

Prevelike vibracije noZa znace da on
nije propisno  montiran.  Odmah
zaustavite motor i pregledajte noz.
NoZ koji je nepravilno montiran - ¢e
izavati povredivanje.

Koristite samo originalne delove
rezne opreme iz naSe kompanije -
kada servisirate i popravljate ureda;.

M5 x 35 vijci

Rukohvat

Donji poklopac

Otvor

— Trokraki noz

Drzac B
o Zupcasta podloska
S Leva navrtka
s Rascepka 2x16
/
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PRAVILA ZA BEZBEDNO RUKOVANJE

UPOZORENJE A OPASNOST

Svi modeli trimera i motornih kosa, mogu izbaciti mali kamen, metal ili mali predmet
kao i materijal koji se reze ili kosi. PaZljivo procitajte ova ,Pravila za bezbedan rad".
PridrZavajte se instrukcija iz Vaseg ,Uputstva za upotrebu”.

Pazljivo procitajte Uputstvo za upotrebu. Detaljno se upoznajte sa kontrolnim elementima
(komande) i pravilnom upotrebom uredaja. Naucite kako da zaustavite uredaj i iskljucite
motor. Naucite kako da brzo otkacite remenove.

Nikada nemojte hilo kome dozvoliti da koristi uredaj bez propisnih instrukcija. Uverite se da
rukovalac nosi zastitna sredstva za stopala, noge, oci, lice i usi. Nemojte se uzdati u §titnik
od deli¢a, koji je na uredaju, da ¢e Vas zastititi od rikoSeta ili odbacenih predmeta. Iz zone
rada udaljite - posmatrace, decu i kuéne ljubimce. Nikada nemojte dozvoliti deci - da rukuju
sa ovim uredajem ili da se igraju sa njim.

Nemojte nikome dozvoliti da ude u OPASNU ZONU rada — sa Vama. OPASNA ZONA je
oblast od oko 15 m u polupreéniku (oko 16 koraka), tj. 50 stopa.

Insistirajte na tome da osobe koje su u ,ZONI RIZIKA" - iza opasne zone, nose zastitu za
oci, kako bi se zastitili od odbacenih predmeta. Ukoliko uredaj morate da koristite tamo
gde se nalaze ljudi koji ne koriste zastitu, radite sa malom brzinom gasa - da bi se smanjio
rizik od odbacenih predmeta. Postavite stop prekida¢ na “Stop” polozaj kada motor radi na
praznom hodu - i na taj nacin pre koSenja proverite da li ispravno funkcionise. KoSenju
smete da pristupite samo ako je STOP prekida¢ u ispravnom stanju.

Neka Vam provera zaustavljanja reznog dodatka pri brzini praznog hoda (rezni dodatak ne
sme da se okrece na ler gasu) - postane navika.

DrZite trimer za travu desnom rukom na rukohvatu sa prekidacem, a sa levom rukom na
prednjem rukohvatu. Drzite ¢vrstim stiskom sa obe ruke za vreme rada. Trimer za travu
treba drzati u udobnom poloZaju sa rukohvatom na kome je prekida¢ — u visini kukova.
OdrZavajte Vas stisak i ravnotezu na oba stopala. Postavite se tako - da ne budete izbaceni
iz ravnoteze reakcijom na povratni udarac glave sa silkom (tj. glave sa reznom niti).
Koristite ramene remenove sve vreme. Podesite oba remena (kaiSa, uprtaca) i stezaljke
remenova na uredaju tako - da uredaj visi nekoliko in¢a (in¢ je oko 2,5 cm) iznad zemlje.
Rezna glava i plasticni Stitnik od otpadaka treba da budu horizontalni u svim poloZajima.
Okacite uredaj na desnu stranu Vaseg tela.
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4 )
UPOZORENJE & OPASNOST

Uz zadtitu za glavu, oci, lice i usi, nosite i cipele - koje Stite VaSa stopala i
pobolj$avaju Va$ oslonac na klizavim povrSinama. Nemojte nositi kravate, nakit ili
labavu odecu (koja visi), koju uredaj moze zahvatiti.

Nemojte nositi obuéu sa otvorenim prstima i nemojte i¢i bosonogi ili sa golim
nogama. U nekim situacijama, morate nositi potpunu zastitu za lice i za glavu.
\Pazite se povratnog udarca i potiskivanja noZa (povratnog udarca).

... /A\OPASNAZONA R

. .o
.
* o4 .o

———t_J

. NIJEDNOJ 0SOBI IZUZEV RUKOVAQCA, NIJE DOZVOLJEN PRISTUP U OPASNU ZONU POLUPRECNIKA 15 METARA. I
. RUKOVALAC MORA NOSITI ZASTITU ZA OCI, USI, LICE, STOPALA, NOGE | TFLO. OSOBE KOJE SU UVZONI OPASNO@TI ILI I
ZONI RIZIKA NEPOSREDNO IZA ZONE OPASNOST! - TREBA DA KORISTE ZASTITU ZA OCI - RADI ZASTITE OD ODBACENIH

PREDMETA. RIZIK SE SMANJUJE SA UDALJAVANJEM IZ OPASNE ZONE.
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MONTIRANJE | UPOTREBA REMENOVA ZA RAMENA

J—

Sastavite i podesite remenove za ramena i kais, kako je to pokazano.

2. Podesite dugme - remenova za ramena i pomerite kopéu na Vas pojas, zatim podesite
kai$ (ukoliko ima kaisa).
3. Okacite zakacaljku na kuku (kop&u) remenova.
4. Ukoliko trimer nije uravnotezen, podesite veSalicu remenova i rukohvat, dok se ne
trimer za travu ne uravnotezi.
UPOZORENJE /N PAZNUA
KopCa je smeStena na Vasem desnom kuku, a brzo-oslobadaju¢a bravica je
smeStena spolja.
Brzo - oslobadajuca_
Remenovi za _ . braylca ;(‘}1
ramena (4 7 Kopca

''''' Zakacaljka

"r

/@y

Brzo-oslobadajuca

bravica
Alumini-

W\Jumska cev Vesallca POVUCH‘?/
WAL

V)

Rezni dodatak ™
trimera

‘g D
Kopca & ' ramenog /‘\
\
Ay ] Kaig remena b \}

‘b q

\
T Zem mlja

5. Da hi brzo otkacili trimer sa remenova, povucite zakacku brzo-oslobadajuce bravice na
gore.

6. Ubacite jezicak bravice u prorez brzo-oslobadajuée bravice - da bi ponovo zakacili
trimer za travu na remenove.

UPOZORENJE A OPASNOST
Pre pocetka rada, molimo Vas da proverite remenove za ramena i utvrdite da je sve u
redu. U slucaju pojave opasnosti, odmah zaustavite trimer za travu i povucite
zakacku brzo-oslobadajuée bravice, motorni trimer ¢e se odvojiti od Vaseq tela.
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KOSENJE - GLAVOM SA REZNOM NITI

i)

Nozi¢ za odsecanje na
levoj strani

g J

Glava sa reznom niti (glava sa silkom) se okre¢e u smeru suprotnom od kazaljke na satu.
Nozi¢ za odsecanje Ce biti na desnoj strani Stitnika od otpadaka.

e N

Otpaci

Y

/@
\/‘/ /Siiiiﬁ”je

strani

Obrtanje u smeru suprotnom od
| kazaljke na satu
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4 )
UPOZORENJE A OPASNOST

Propisani Stitnik - koji Stiti od otpadaka, mora se nalaziti na svome mestu na uredaju
za vreme kori$éenja rezne niti (silka). Rezna nit moZe da leprsa unaokolo - ukoliko je
previse niti izvuceno. Uvek koristite plasticni Stitnik od otpadaka sa noZiéem za

odsecanje - kada koristite glave sa silkom.
. J

Za gotovo sva koSenja dobro je nagnuti glavu sa silkom tako - da se kontakt pravi na delu
linije kruga gde se nit UDALJAVA od Vas i §titnika deli¢a (vidite odgovarajuéu sliku). To
omogucava da se deliéi (otpaci) odbacuju UDALJAVAJUCI se od Vas.

4 )
UPOZORENJE A OPASNOST

Naginjanje glave na pogresnu stranu - ¢e odbaciti otpatke PREMA Vama. Ukoliko se

glava sa silkom drzi ravno prema zemlji, tako da se koSenje javlja na celoj kruznoj

liniji, otpaci ¢e se odbaciti PREMA Vama, opterecenje ¢e usporiti motor, a Vi ¢ete
\potroéiti vige niti. )

e A
UPOZORENJE A OPASNOST
Koristite samo kvalitetnu reznu nit sa jednim vlaknom - precnika 2,5 mm. Nikada

nemojte koristiti Zicu, niti Zicom armiranu nit (silk sa Zicom) umesto silka. U glavu sa
silkom stavite samo silk propisanog precnika.

J

e A
UPOZORENJE & OPASNOST

Budite naroCito pazljivi, kada radite na ogoljenim ili sljunkovitim mestima, jer rezna
nit moze odbaciti kamengiée velikom brzinom. Stitnik deliéa na uredaju, predmete

koji odskoce ili rikosetiraju od tvrdih povrsina - ne moze zaustaviti.
\_ J
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POWERED

TRIMOVANJE:

Trimovanje

Strana noza /
podignuta

To je paZljivo pomeranje trimera u materijal koji
Zelite da kosite. Nagnite malo glavu sa silkom na
stranu - da bi se otpaci udaljavali od Vas. Ukoliko
kosite uz barijere kao S$to su ograde, zidovi ili
drveée - pridite pod uglom gde ¢ée hilo kakvo
rikoSetiranje od barijere — odleteti od Vas. Polako
pomerajte glavu sa silkom dok trava ne bude
pokoSena uz samu barijeru, ali nemojte pritiskati
(previse gurati) nit u barijeru. Ukoliko vrsite
trimovanje uz Zicom pletenu ogradu ili lancem
povezanu ogradu, pazite da pridete samo do -
Zice. Ukoliko previse pridete, nit ée puéi oko Zice.
Trimovanje se moze koristiti za odsecanje
stabljika korova, jedan po jedan. Postavite glavu
sa reznom niti trimera blizu dna korova, nikada
visoko, §to moze uzrokovati da korov vibrira |
uhvati nit. Bolje je ne odsecati korov pravo kroz
biljku, ve¢ koristite sam kraj niti da biljku polako
secCete.

\.

UPOZORENJE & OPASNOST
Nemojte koristiti Celicni noz za oivicavanje li
skalpiranje (grubo koSenje do same zemlje).

SKALPIRANJE | OIVICAVANJE:

Obe ove radnje se izvode sa glavom sa silkom -
koja je nagnuta pod strmim uglom. Skalpiranje
(ogoljivanje) - je uklanjanje gornjih izrastaja,
ostavljajuci golu zemlju.

QiviGavanje je trimovanje trave vraéanjem tamo
gde se rasirila preko peSackih staza, staza za
automobile (garaznih prilaza) i sl. Za vreme
skalpiranja i oivicavanja, drzite uredaj pod strmim

uglom i u polozaju u kojem Vas ni deli¢i (otpaci) niti izbacena prljavstina i kamenje nece
pogoditi ¢ak ni nakon rikoSetiranja o tvrde povrsine. Mada slike pokazuju kako se skalpira i
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UPOZORENJE A OPASNOST

Nemojte kositi u onoj oblasti gde se nalaze Zice Zi¢ane ograde. Nosite zastitna
sredstva. Nemojte sec¢i na mestima - gde ne moZete videti §ta Vase rezno sredstvo
sece.

oivi¢ava, svaki rukovalac mora naci za sebe uglove - koji odgovaraju veli¢ini njegovog tela i
situaciji u kojoj se kosi.

@ KOSENJE NOZEM

—/

Postoji mnogo razli¢itih tipova noZeva, ali najcesce se koriste 2:
NOZEVI ZA GRMLJE - se koriste za secenje grmlja i korova precnika manjeg od 19 mm.

TESTERASTI (CIRKULARNI) NOZ - se koristi za rastinje precnika 19mm do 75mm.

UPOZORENJE 2N\ OPASNOST

NEMOJTE DODIRNUTI OVE TIPOVE
PREDMETA - NOZEM

14 Metalne stubove
v 4. S

Zice bandera Gumu
Zidove Ograde
| | [
[ L |
N2 "I MJ—‘-,'-H...ML
Kamenje
g J

21



POWERED PWRTB 33 ES (RS)

UPOZORENJE A OPASNOST
NEMOJTE KORISTITI MOTORNU KOSU (TRIMER) ZA SECENJE DRVECA.

-
UPOZORENJE A OPASNOST

Nemoijte raditi sa tupim, napuklim ili oSteéenim metalnim noZzem.

Pre seCenja rastinja, proverite prepreke kao Sto su - kamenje, metalni Stapovi ili Zica
iz pokidane ograde. Ukoliko neka prepreka ne moze biti uklonjena, oznacite njeno
mesto, tako da je moZete izbeéi noZzem. Kamen ili metal ¢e istupiti ili oStetiti noZ.
Zice mogu biti uhvacene glavom noza i poleteti ili biti odbacene u vazduh.

J

Udar noZa (povratni udarac) - je reakcija koja moZe nastati kada noz koji se obrée, dodirne
nesSto — Sto ne moze preseci. Ovaj kontakt moze uzrokovati da se noZ zaustavi trenutno |
odjednom ,odbaci" uredaj u pravcu suprotnom od predmeta u koji je udario. Ova reakcija
moze biti toliko snazna, da rukovalac izqubi kontrolu nad uredajem. Povratni udarac se
moZe pojaviti bez upozorenja - ukoliko se noz zaglavi, zaustavi ili sputa. Ovo se Cesce
dogada u oblastima gde je tesko videti materijal koji se seCe. Radi lakSeg i bezbednijeg
secenja, pridite korovu koji kosite - sa desne na levu stranu. U slucaju susreta sa
neocekivanim predmetom ili drvenastim izdancima, ovo mozZe smanjiti reakciju povratnog
udarca.
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s

~

KOSENJE (KOSIDBA) KOROVA

Korov se kosi njihanjem noza u ravnom luku. To
moze brzo odGistiti oblast poljske trave i korova.
Ova vrsta koSenja se ne sme koristiti za koSenje
velikog ili Zilavog korova ili drvenastih izraslina.

NAPOMENA
Nemojte Kkoristiti noZz za grmlie - za
secenje drveca koje ima precnik veéi od 13
do 19 mm.

Ova vrsta koSenja se moZe obaviti u oba pravca
- ili na jedan nacin koji za rezultat ima da deli¢i
budu odbaceni od Vas.

To je upotreba strane noza koja se okrece od
Vas. Malo nagnite na dole noZ na ovoj istoj
strani. Moze Vas pogoditi neki deli¢ ukoliko
kosite u oba pravca.

REZANJE (TESTERISANJE) Zaglavljivanje
To se mora obaviti sa testerastim [ (UkljeStenje)
(cirkuklarnim) noZem kada su korovi previse

debeli i jaki za rezanje metodom KOSENJE

KOROVA.

Nemojte
testerisati
velika stabla

Ukoliko se pojavi povratni udarac, noZ je mozda
tup ili je materijal suviSe debeo i tvrd pa morate
da koristite testerasti noZ umesto noza za
grmlje.

Rastinja do 76 mm u preéniku koja su
predebela za metodu KOSENJE (KOSIDBA)
KOROVA mogu se seéi — rezanjem. Rezanje
(testerisanje) zahteva procenu sa Vase strane
da li da reZete na strani gde noz vuce od Vas ali baca nazad otpatke - ili na strani gde
otpaci lete od Vas, ali je reakcija guranje, koje moZe postati povratni udarac.
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POWERED PWRTB 33 ES (RS)

Uvek rezite na onoj strani drveta koje ¢e uzrokovati da drvo padne na suprotnu stranu od
uredaja. Odbacivanje ili zaglavljivanje mogu rezultovati da drvo padne prema uredaju i
ukljesti noz.

Nemojte forsirati noz da reze. Nemojte menjati ugao reza nakon ulaska u drvo. Izbegnite
upotrebu bilo kog pritiska ili poluge - koji mogu uzrokovati da se noZ zaglavi ili pukne.
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MESAVINA BENZINA | ULJA

e Nikada nemojte puniti rezervoar goriva do samog vrha.

e Nikada nemojte sipati gorivo u rezervoar u zatvorenom,

neprovetravanom prostoru.

o Nemojte sipati gorivo u ovaj uredaj u blizini otvorenog plamena ili
UPOZORENJE ~ varhica.

e Obavezno obriSite prosuto gorivo - pre otpocinjanja startovanja

motora.

o Nemojte pokusati da sipate gorivo dok je motor vrué.

Gorivo koje se koristi u ovom modelu - je meSavina bezolovnog benzina i odgovarajuéeg
odobrenog maziva za motore. Kada meSate benzin sa uljem za dvotaktne motore, koristite
samo benzin koji NE SADRZI ETANOL ILI METANOL (tipovi alkohola). Koristite sertifikovani
bezolovni benzin od 89 ili vise oktana, za koji znate da je dobrog kvaliteta. To ¢e pomoci da
izbegnete moguce oStecenje linija za dovod goriva u motor ili nekih drugih delova motora.

ODNOS MESAVINE JE 40:1
T —.
BENZIN 40 DELOVA  ULJE 1 DEO
——_ULJE-TDEO
MesSavina goriva u drugacijoj razmeri od 40:1
moze uzrokovati oSte¢enje na motoru. Uverite

BENZIN se da je odnos razmere pravilan.

40 DELOVA

— SR
GORIVO

Motor je dvotaktni, pa koristi meSavinu benzina i ulja za 2-taktne motore, u razmeri 40:1.

BENZIN
Koristite sertifikovani bezolovni benzin koji ima 89 ili vise oktana - za koji znate da je
dobrog kvaliteta.

SKLADISTENJE GORIVA

Skladistite gorivo samo u Cistom, bezbednom, atestiranom kanisteru. Proverite i
pridrzavajte se lokalnih propisa u vezi tipa i mesta za skladistenje kanistera.
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VAZNO

MeSavina za dvotaktne motore moZe da se razdvoji. Protresite temeljno kanister sa
gorivom, pre svake upotrebe. Uskladisteno gorivo - stari. Nemojte mesati vecu koli¢inu
goriva - od one koju éete potrositi za mesec dana.

MESAVINA BENZINA | ULJA

Proverite rezervoar i uverite se da je Cist i napunite sveZim gorivom. Koristite meSavinu -
razmere 40:1.
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PRIPREMA ZA RAD

KA
KO

DA MESATE BENZIN SA ULJEM ZA DVOTAKTNE MOTORE, KORISTITE SAMO BENZIN
JI NE SADRZI ETANOL ILI METANOL (TIPOVI ALKOHOLA). TO CE POMOQCI DA

IZBEGNETE MOGUCA OSTECENJA NA LINIJAMA ZA DOVOD GORIVA | DRUGIM DELOVIMA
MOTORA.

NE

MOJTE MESATI BENZIN | ULJE DIREKTNO U REZERVOARU GORIVA ZA MOTOR.

VAZNO: Ukoliko se ne pridrzavate instrukcija za pravilnu pripremu mesavine, moze do¢i do
oSteéenja motora.

1.

Kada pripremate meSavinu goriva, meSajte samo kolicinu koja Vam je neophodna da
zavrSite posao. Nemojte koristiti gorivo koje je bilo uskladisteno duze od 2 meseca.
MeSavina goriva koja je bila uskladistena duze od ovog perioda - ée uzrokovati tesko
startovanje i loSe performanse. Ukoliko je meSavina goriva bila uskladistena duZe od
ovog perioda, treba je ukloniti i sipati sveZzu meSavinu.

\
UPOZORENJE A OPASNOST

2. Nikada nemojte puniti rezervoar goriva do vrha (do 3/4 rezervoara).
3. Nikada nemojte sipati gorivo u rezervoar u zatvorenim i neprovetravanim

4. Nemojte sipati gorivo u ovaj uredaj u blizini otvorenog plamena ili varnica.

\6.

prostorijama.

5. Obavezno obriSite prosuto gorivo - pre otpocinjanja startovanja motora.
Nemojte pokusati da punite gorivo dok je motor vrug.

J

PR
1.
2.

OVERITI PRE STARTOVANJA:
Proverite da li ima olabavjenih vijaka, navrtki i fitinga.
Proverite da li je zaprljan preCistac vazduha. OCistite precista¢ vazduha od svih
necistoéa i drugog - pre rada.
Proverite da li je Stitnik ¢vrsto na svome mestu.
Proverite da bi se uverili — da gorivo ne curi.
Proverite da bi se uverili - da noz nije pukao.

UPOZORENJE & OPASNOST

Izduvni gasovi iz ovog uredaja sadrze hemikalije - za koje se zna da izazivaju
karcinom, oStecenje pri rodenju ili druge reproduktivna oSteéenja.
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RUKOVANJE

® &

PROCEDURE STARTOVANJA | ZAUSTAVLJANJA MOTORA

STARTOVANJE HLADNOG MOTORA "

1. Pomerite  STOP prekidac na START sTop SIGURNOSNA
RUCICA

,START" polozaj.

2. Nekoliko puta zaredom lagano
gurnite pumpicu (5 puta) - sve dok
gorivo ne dode u pumpicu.

3. Hladan start: Povucite rucicu na
gore - da bi zatvorili saug.

4. Povlacite startnu rucicu dok se ne
¢uje prvi zvuk motora (dok se
motor ne "javi").

5. Gurnite rucicu sauga ka unutra | STOP PREKIDAC
(previSe verglanja sa saugom Ce RUCICA GASA
izazvati  ,presisavanje” .
preplavljivanje motora — oteZavajuci na taj nacin startovanje).

6. Povlacite startnu rucicu — dok motor ne startuje.

7. Sacekajte nekoliko minuta da se motor zagreje — pre upotrebe.

STARTOVANJE TOPLOG MOTORA
e Ukolko se rezervoar nije ispraznio u toku rada, povucite starter 1 do 3 puta i motor bi
trebao da se - pokrene.

NEMOJTE KORISTITI SAUG.
e Ukoliko je motor radio sve do praznjenja rezervoara, nakon sipanja goriva - ponovite
korake 3 do 7 - STARTOVANJA HLADNOG MOTORA.

ZAUSTAVLJANJE MOTORA
e Pomerite prekida¢ u polozaj STOP.
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(XA 0ODRZAVANJE

(%

UPOZORENJE A PAZNJA

Koristite samo originalne delove proizvodaca za zamenu, kao i originalne dodatke i
opremu. Ukoliko se ne pridrzavate ovoga, mozZe doéi do povredivanja, ostvarivanja
losih performansi, a takode mozZe dovesti do - nepriznavanja Garancije.

Rezni dodaci se ne smeju obrtati na praznom hodu. Ukoliko ovaj uslov nije ispunjen,
kvacCilo se mora podesiti ili uredaj zahteva hitnu popravku u ovlas¢enom servisu.

Vi mozete vrsiti podeSavanja i popravke koje su ovde opisane. Za ostale popravke
trimera - obratite se ovlas¢enom servisu.

Posledice nepropisnog odrzavanja mogu ukljucivati pove¢ane naslage ¢adi (ugljenika) -
$to kao rezultat ima gubitak performansi i praznjenje crnih uljanih ostataka koje kaplju
iz auspuha.

Osigurajte da svi Stitnici, kaiSevi, deflektori (usmerivaci) i rukohvati, budu propisno,
¢vrsto i bezbedno montirani - kako bi se izbegao rizik od licnog povredivanja.

IZDUVNI KANAL | PRIGUSIVAC ZVUKA

U zavisnosti od goriva koje se koristi, tipa i koli¢ine ulja koje se koristi i/ili Vasih uslova
za rad, izduvni kanal i prigusiva¢ mogu se zapusiti naslagama ¢adi (ugljenika). Ukoliko
primetite gubitak snage na Yasem motornom uredaju, neophodno je da u ovlas¢enom
servisu uklone ove naslage - kako bi se vratile odgovarajuce performanse.

FILTER VAZDUHA

Nagomilana prasina u filteru vazduha ¢e smanjiti efikasnost motora, poveéati
potrosnju goriva i omoguciti abrazivnim ¢esticama - da prodru u motor. Skidajte filter
vazduha onoliko Cesto - koliko je to neophodno da bi se odrZao u ¢istom stanju.

Mali sloj prasine moze se ukloniti lupkanjem filtera. Vece naslage, treba da se operu u
odgovarajuéem rastvoru.

Skinite poklopac filtera odvijajuéi vijak-dugme poklopca filtera vazduha.
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PODESAVANJE KARBURATORA
NAPOMENA

Nemojte podeSavati karburator, osim ukoliko je to — neophodno. Ukoliko imate problema
sa karburatorom, obratite se ovlaS¢enom servisu. Nepraviino podeSavanje moze

uzrokovati oSteéenje motora i izazvati — nepriznavanje Garancije.

Saug Vijak-dugme poklopca fitera

J

FILTER GORIVA

Rezervoar goriva je opremljen filterom. Filter
je smeSten na slobodan kraj cevi za gorivo i
moze se izvu¢i iz grlica za sipanje goriva
pomocu Zice savijene na jednom kraju u
kukicu.

Povremeno proveravajte filter za gorivo.
Nemojte dopustiti da praSina prodre u
rezervoar goriva. ZapuSeni filter e
uzrokovati poteSkodée u startovanju motora i
nepravilosti u radu motora.

Kada je filter zaprljan - zamenite filter.

Kada je zaprljana unutradnjost rezervoara
goriva, moZze se odcistiti ispiranjem
rezervoara — benzinom.
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PROVERA SVECICE

Nemojte vaditi svecicu iz vruceg

motora, kako bi se izbeglo moguce ﬂ'[ [j:ﬂ]

oSteéenje navoja.

Ocistite ili zamenite svecicu ukoliko je
zaprljana sa velikim naslagama ulja.
Zamenite svecicu ukoliko je centralna elektroda zaobljeno pohabana na krajevima.
Zazor svecice 0,6-0,7 mm (0,023" - 0,028").

Moment pritezanja = 145-155 kg-cm (125-135 in-Ib).

0.6-0.7mm(0.023"-0.028"in.)
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g,@c TRANSPORTOVANJE | SKLADISTENJE

TRANSPORT, MANIPULISANJE

e Motor treba da bude iskljucen, kada se uredaj prenosi izmedu radnih prostora.

e Nakon zaustavljanja motora, auspuh je i dalje vrué. Nikada nemojte dodirivati vruée
delove kao Sto je — auspuh.

e Proverite da gorivo ne curi iz rezervoara.

e SaCekajte da se motor ohladi, ispraznite gorivo iz rezervoara i obezbedite uredaj od
pomeranja pre transporta vozilom. Ukoliko je montiran noz — uvek koristite zastitnu
navlaku za noz.

STAVLJANJE ZASTITE NA NOZ
Otvorite zastitnu navlaku noza, stavite je na noz, a zatim stavite Civiju u ureze zastitne
navlake.

Max brzina
10000 o/min

MONTIRANJE NAVLAKE NA NOZ

UPOZORENJE A OPASNOST

Uvek stavite zastitu (navlaku) na noz - kada se uredaj ne koristi. Skinite zastitnu
navlaku pre upotrebe uredaja. Ukoliko nije skinuta, zastitna navlaka moze postati
odbaceni predmet - kada noZ pocne da se okreée.
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/

\
UPOZORENJE A OPASNOST

\bude proverena bezbednost. Y,

Obavezno ispraznite rezervoar goriva pre transportovanja, da bi izbegli curenje
goriva.

Da bi izbegli da rezna oprema oSteti motornu kosu ili povredi ljude, skinite rezni
dodatak i istovremeno vratite motornu kosu na fabricko podeSavanje i rasporedite
delove u kutije. Pre transportovanja, svi delovi treba da budu spakovani i treba da

SKLADISTENJE NA DUZI VREMENSKI PERIOD

Proverite, oCistite i popravite uredaj - ukoliko je neophodno.

Ispraznite svo gorivo iz rezervoara.

Pokrenite motor. To ¢e potrositi svo gorivo u vodovima goriva i karburatoru.

Izvadite svecicu i sipajte jednu kaSiCicu Cistog motornog ulja u otvor gde je hila
svecica, a zatim - vratite svecicu.

Skladistite u Cistom, suvom prostoru — gde nema prasine.

UPOZORENJE A OPASNOST

Nemojte skladistiti uredaj u zatvorenim prostorijama - gde isparenje goriva moze
doéi u kontakt sa otvorenim plamenom iz grejaca za vodu, grejalicom, peci i sl.
Skladistite samo u zakljucanom i dobro provetravanom prostoru.
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1. NEUSPESAN START
Simptomi Verovatni uzrok Re3enje
Abnormalnost Nema goriva u rezervoaru Dodajte gorivo u rezervoar
sistema za gorivo Filter goriva zapuSen Ocistite filter goriva
Varnica | Norma- Gorivo je suvise zaprljano Zamenite gorivo
svecice | lan Ima vode u gorivu Zamenite gorivo
norma- | sistem Gorivo Ima suvi$e goriva u cilindru Izvadite sveéicu i osusite
Ina za je
Norma- gorivo Nepropisna proporcija meSavine | Napravite pravilnu
lan goriva meSavinu
pritisak Norma- Svedica zaprljana sa uljanim | OCistite uljane naslage
kompre- lan naslagama
s u Norma- visoko- 0Ostecena izolacija svedice Zamenite sveéicu
cilindru lan na- Svedica | Zazor je suvise mali ili veliki Podesite zazor svecice na
. ponski 0,6-0,7mm
sistem
kabal
za o
orivo svedice
g Abnormalnosti Visokonaponski kabal svecice | Zamenite ili dotegnite
visokonaponskog napukao ili pokidan
kabla svecice Namotaj olabavljen Dotegnite
Klipni prsten pohaban Zamenite novim
Kompresioni Klipni prsten napukao Zamenite
. . itisak Zalepljen klipni prst Otklonit
Sistem Sistey | Pritisa alepljen Klipni prs en onite
. _ neadekvatan Olabavljena svedica Dotegnite
za gorivo | paljenja AR . .
Na spoju cilindra i kartera curi Otklonite
norma- norma- - - — . ~
lan lan Lo$ kontakt na spoju svecice i | Dotegnite kapu svecice
Kompresija visokonaponskog kabla
normalna Prekidac stop neispravan ili je | Popravite ili zamenite
doslo do kratkog spoja

2. LOSA IZLAZNA SNAGA

Simptomi

Verovatni uzrok

Resenje

unazad

Gasenje prilikom ubrzavanja

Dim je slab, karburator izliva

Filter za gorivo zapusen

Ponestajanje goriva
Auspuh ima naslage ulja

goriva

Ocistite filter za gorivo, oCistite vodove

Podesite karburator
Ocistite naslage ulja

Slaba kompresija

Klip,
pohabani

Klipni

prsten, cilindar

Zamenite klip, klipni prsten

Motor curi

Na spoju cilindra i kartera curi

Popraviti

34




POWERED

PWRTB 33 ES (RS)

Kraj dve radilice curi

LoSe zaptivanje

Zamenite zaptivku

Pregrevanje motora

Komora za sagorevanje ima
uljnih naslaga

Izbegavajte dugotrajnu upotrebu, velike
brzine i velika optereéenja.
Ocistite uljne naslage

3. MOTOR NESTABILNO RADI

Simptomi

Verovatni uzrok

Resenje

Javlja se lupajuéi zvuk u motoru

Klip, klipni prsten, cilindar  su
pohabani
Bolcni klipa, klip - pohabani,

Lezaj radilice pohaban

Zamenite klip, klipni prsten

Zamenite osovinicu (bolcni) klipa,
klip
Zamenite leZaj

Javlja se metalno lupajuéi zvuk

Pregrevanje motora

Komora za sagorevanje zaprljana
naslagama ulja
Neodgovarajuéi tip benzina

Izbegavajte dugotrajno koriséenje,
velike brzine i veliko opterecenje
Ocistite naslage ulja

Zamenite odgovarajuéim gorivom
(sa  odgovarajucim)  oktanskim
brojem

Paljenje motora neispravno

Ima vode u gorivu
Nepravilan zazor svecice

Zazor namotaja je pogresan

Zamenite gorivo

Podesite zazor svecice - 0,6-0,7
mm

Podesite zazor namotaja 0,3-
0,4mm

4. MOTOR SE IZNENADA ZAUSTAVLJA

Verovatni uzrok

ReSenje

Nestalo gorivo

Spao kabal visokog napona

Svecica zaprljana naslagama ulja i kratak spoj

Sipajte gorivo

Prikljucite

Ocistite uljne naslage

SERVIS

Neka Vas$ alat popravlja samo kvalifikovano struéno osoblje u nasim ovlagéenim servisnim
centrima koje koristi originalne rezervne delove, tako Cete osigurati da alat ostane
bezbedan za upotrebu. Za vise informacija o nasim ovlaséenim servisnim centrima
posetite web sajt www.villager.rs ili ovlaS¢enu radnju za prodaju Villager proizvoda.
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Deklaracija o usaglasenosti

Prema MaSinskoj direktivi 2006/42/EC od 17 Maja 2006, Aneks Il A

Villager d.o.o.

Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POW

_%

ED

Opis masine MOTORNA KOSA | TRIMER ZA TRAVU PowerED PWRTB 33 ES

Izjavljujemo pod punom odgovornoSéu da je pomenuti proizvod dizajniran i proizveden u skladu sa:

e Direktiva 2006/42/EC o bezbednosti masina
e  Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti
e Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji buke
e Direktiva (EU) 2016/1628 o emisiji gasova i zagadjujuéih materijala iz motora sa

unutra$njim sagorevanjem

Broj odobrenja motora: €9*2016/1628%2016/1628SHA1/P*1317*00

Harmonizovani i drugi koris¢eni standardi:

EN SO 14982:2009
EN SO 11806-1:2011

Ovlasceno telo prema Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC
Hangzhou Wanve Certification Technology Service test report MD-20209055-2 dat. 03.02.2021.

Izmereni nivo zvucne snage
Garantovani nivo zvu¢ne snage

Lwa 110,5/108,7 dB(A)
Lwa 115 dB(A)

Odgovorna osoba ovla$éena za sastavljanje tehnicke dokumentacije: Zvonko Gavrilov, na adresi

kompanije Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Mesto / datum: Ljubljana, 23.09.2024.
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KROVINOREZ A VYZINAC TRAVY

PowerED PWRTB 33 ES
Originalni ndvod k pouZiti

POZOR:

Pred pouZitim tohoto vyrobku si v tomto ndvodu prectéte vSechna bezpecnostni opatfeni a
pokyny. Tento navod uschovejte pro budouci pouziti. Produkt se miiZze od obrazku mirné
liSit.

CEL gh
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UvoD

Dékujeme za zakoupeni kiovinofezu od na$i spolecnosti  Tento navod
vysvétluje, jak s kifovinofezem spravné zachazet. Pred pouZitim si peclivé pfectéte tento
navod k pouZiti, abyste stroj pouzivali spravné a vSechny tkony provadéli bezpecné.
Vzhledem ke zméndm specifikaci nemusi vSechny detaily vaseho stroje
odpovidat tomuto navodu. Prosime, abyste k navodu pfistupovali s pochopenim této
skutecnosti.

BEZPECNOSTNI PRAVIDLA A PREVENTIVNI OPATREN(

Je tfeba dodrZovat vhodna bezpecnostni opatfeni. Stejné jako s jinymi elektrickymi

zafizenimi

je i s touto jednotkou tieba zachazet opatrné. NEVYSTAVUJTE SEBE ANI OSTATNI

NEBEZPECI

Dodrzujte tato obecnd pravidla. Tento nastroj mohou pouzivat pouze osoby, které si

radné  precetly navod k  tomtu  stroji,  pochoplly jej a  jsou

vyskoleny k préci s timto strojem. Tento stroj nesmi obsluhovat déti.

e Vzdy pouzivejte ochranné bryle k ochrané oci. Spravné se obleCte, nenoste volné
obleceni ani Sperky, které by se mohly zachytit v pohyblivych ¢astech jednotky. Vzdy je
nutné mit bezpecnou, robustni a
protiskluzovou obuv. Dlouhé vlasy by mély byt svazany dozadu. Doporucuje
se mit zakryté nohy a chodidla, aby byly béhem
provozu chranény pred odletujicim materidlem.

e Pred pouzitim, po padu nebo jinych narazech zkontrolujte cely stroj a ujistéte se, Ze
nedo$lo k uvolnéni jakychkoli Casti (matice, Srouby atd.) ani k Zadnému poskozeni
stroje. V pfipadé potreby takové Casti opravte nebo vyménte.

e NEPOUZIVEJTE tuto vykonnou hlavu s zadnymi jinymi nastavci, nez jsou nastavce
doporuc¢ené nasi spoleénosti. Mohlo by dojit k vaZznému zranéni obsluhy nebo
prihlizejicich osob a stejné tak k poskozeni stroje.

e 7ajistéte, aby na dchytech nebyl olej nebo palivo.

e Prisekani vZdy pouzivejte vhodné dchyty a ramenni popruh.

e Pfimichani paliva a pInéni nadrZe nekurte.

e Palivo nemichejte v uzaviené mistnosti nebo v blizkosti otevieného ohné. Zajistéte
dostate¢né vétrani.

e Palivo vZdy michejte a skladujte v naleZité oznacené nadobé, kterd je pro takové pouziti
schvalena mistnimi predpisy a vyhlaskami.

e Nikdy neodstranujte viko palivové nadrZe, kdyz motor bézi.
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Motor nikdy nespoustéjte a nenechdvejte bézet v uzaviené mistnosti nebo v budoveé.
Vypary z vyfuku obsahuji nebezpecny oxid uhelnaty.

Nikdy se nepokousejte sefizovat motor, kdyz je jednotka v chodu a pfipnuté popruhem
k uZivateli. Sefizeni motoru vZdy provadéjte tak, aby jednotka byla na rovném, gistém
povrchu.

Netahejte za kabel.

Stroj zvedejte pouze za rukojet hfidele.

Nepokladejte stroj na zem, kdyZ motor béZi (napf. na volnobéh).

Pravidelné kontrolujte, jestli na zafizeni nejsou poskozeni, vadné dily, komponenty nebo
kabely.

Jednotku nepouZivejte, pokud je poskozena nebo Spatné sefizend. Nikdy neodstrarnujte
kryt stroje. Mohlo by dojit k vdZnému zranéni obsluhy nebo pfihliZejicich osob a stejné
tak k poskozeni stroje.

Zkontrolujte oblast, kterd ma byt posekana, a odstrarite vSechny necistoty, které by se
mohly zamotat do hlavy s nylonovou strunou. Odstrarite také vSechny predmeéty, které
by jednotka mohla béhem sekani odmrstit.

Udrzujte mimo dosah déti. Prihlizejici osoby se musi zdrzovat v bezpecné vzdalenosti
od pracovniho prostoru, nejméné 15 METRU (50 STOP).

Nikdy nenechavejte stroj bez dozoru.

NepouZivejte tuto jednotku pro Zadnou jinou préci, nez pro kterou je podle tohoto
navodu urcena.

NesnaZte se prodluzovat svij dosah naklanénim. Po celou dobu préace udrzujte spravny
bezpecny, rovnovazny postoj. Nespoustéjte jednotku, pokud stojite na Zebfiku nebo na
Jiném nestabilnim misté.

Pfi pouzivani jednotky se nedotykejte rukama ani nohama hlavy s nylonovou strunou.
Tento typ stroje nepouzivejte k odmetani necistot.

Jednotku nepouZivejte, pokud jste unaveni, nemocni, pod vlivem Iékd, ndvykovych latek
nebo alkoholu.

Pouzivejte jen neposkozenou hlavu s nylonovou strunou. Pokud narazite na kdmen
nebo jinou prekazku, vypnéte motor a zkontrolujte hlavu s nylonovou strunou. Nikdy se
nesmi pouzit rozhitd nebo nevyvazena hlava s nylonovou strunou.

DODRZUJTE POKYNY PRO VYMENU PRISLUSENSTVI.

Neskladujte v uzavieném prostoru, ve kterém se vypary paliva mohou dostat do styku s
otevienym ohném z ohfivadii vody, topnych zafizeni, krb( atd. Skladujte pouze v
uzamceném a dobfe vétraném prostoru.

Zajistéte bezpecny a fadny provoz VaSeho produktu. Tyto dily jsou dostupné u Vaseho
prodejce. Pouziti jakéhokoli jiného pfisluSenstvi nebo nastavcd mulze vést k
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potencialnimu
ohroZeni nebo zranéni uZivatele nebo poskozeni stroje, zaroven tim ztraci platnost
poskytovana zaruka.

o Cistéte cely stroj, zejména palivovou nadrz, jeji okolf a vzduchovy filtr.

e Pfi dopliovani paliva nezapomente vypnout motor a ujistit se, Ze iz vychladl. Nikdy
nedoplfujte palivo, zatimco motor bézi nebo pokud je horky. PFi rozliti benzinu jej pred
spusténim motoru ddkladné otfete a veSkery material fadné zlikvidujte.

e 0d ostatnich pracovnikd a prihlizejicich osob si udrzujte odstup nejméné 15 metrd / 50
stop.

e Kdykoli se pribliZujete k obsluze stroje, opatrné ji na to upozornéte a ujistéte se, Ze
obsluha zastavila motor. Davejte pozor, abyste obsluhu stroje nevylekali nebo
neodvedli jeji pozornost, to by mohlo zplisobit nebezpecnou situaci.

e Nikdy se nedotykejte hlavy s nylonovou strunou, kdyz je motor v chodu. Pokud je
nutné sefidit chrani¢ nebo hlavu s nylonovou strunou, vypnéte motor a ujistéte se, Ze
hlava s nylonovou strunou prestala bézet.

e Pripfemistovani stroje mezi pracovnimi oblastmi by mél byt motor vypnuty.

o Davejte pozor, abyste hlavou s nylonovou strunou nenarazili do kamen( nebo zemé.
Neumeérné hrubé zachazeni se strojem zkracuje jeho zivotnost a vytvaii nebezpecné
prostredi pro Vas i Vase okolf.

e Dévejte pozor na uvolnéné a prehfivajici se dily. Objevi-li se u stroje cokoli neobvyklého,
okamzité zastavte chod a peclivé stroj zkontrolujte. V pripadé potieby nechte stroj
opravit u autorizovaného prodejce. Nikdy nepokracujte v praci se strojem, ktery
vykazuje zndmky nespravné ¢innosti.

e Pfi spousténi nebo béhem provozu motoru se nikdy nedotykejte horkych ¢asti, napf.
tlumice vyfuku, vysokonapétového kabelu nebo zapalovaci svicky.

e Tlumic¢ vyfuku je horky i po zastaveni motoru. Nikdy neumistujte stroj do mist, kde se
nachazeji horlavé materidly (sucha trava atd.), hoflavé plyny nebo hoflavé kapaliny.

e 7vlast opatrné postupujte pfi pouZiti stroje za desté nebo kratce po desti, protoZe terén
mZe byt kluzky.

e Pokud uklouznete, spadnete na zem nebo do diry, okamZité uvolnéte packu plynu.

e Davejte pozor, abyste stroj neupustili nebo s nim nenarazili do pfekazek.

e NeZ pfistoupite k sefizovani nebo opravovani stroje, musite vZdy vypnout motor a
odpojit konektor zapalovaci svicky ze zapalovaci svicky.

e Pri dlouhodobém uskladnéni stroje vypustte palivo z palivové nadrze a
karburatoru, vycistéte dily, pfesunte stroj na bezpecné misto, pfitom se ujistéte, Ze je
motor vychladly.



POWERED PWRTB 33 ES (C2)

Provadéjte pravidelné kontroly, abyste zajistili bezpeény a efektivni provoz. Pro
ddkladnou

kontrolu vadeho stroje se obratte na vaseho autorizovaného prodejce.

UdrZujte stroj mimo dosah otevieného ohné a jisker.

Ma se za to, Ze stav zvany Raynaudilv syndrom, ktery se projevuje na prstech u
nékterych jedincl, miiZe byt vyvolan plisobenim vibraci a chladu. Plisobenim vibraci a
chladu maze dojit k pocitu brnéni a péleni, po némz nésleduje ztrata barvy prstl a
jejich znecitlivéni. Ddrazné doporucujeme dodrZovat nasledujici preventivni opatren,
protoZe neni znama minimalni Uroven expozice, kterd tyto obtize vyvolava.

UdrZujte své télo v teple, zejména hlavu, krk, chodidla, kotniky, ruce a zépésti. UdrZujte
dobry krevni obéh tim, Ze budete béhem pravidelnych prestavek procvicovat paze a tim, Ze
omezite koureni.

Omezte dobu prace se strojem. Pokuste se kazdy den naplnit i pracemi, které pouziti
tohoto kfovinofezu nebo jiného rucniho elektrického nafadi nevyzaduii.

Pokud se u vas objevi nepfijemné pocity, zarudnuti a otok prsti s naslednym zbélenim a
znecitlivénim, poradte se pred dalSim vystavenim se chladu a vibracim s lékafem.

Vzdy pouzivejte ochranu sluchu, protoze dlouhodobé plsobeni hlasitého hluku mize
vést ke zhorSeni nebo dokonce ztraté sluchu. Musite pouzivat ochranu celého obliceje
a hlavy, aby nemohlo dojit ke zranéni v disledku uklouznuti nebo padu do krovi ¢i vétvi.
Pouzivejte pevné a odolné protiskluzové pracovni rukavice, které zlepsi vas tchop
rukojeti kfovinorezu. Rukavice také zmirfiuji prenos vibraci ze stroje na ruce.
VAROVANI: Oblast fezaci hlavy je i pii zastaveni stroje stale nebezpecna.

Pozndmka: Hluk a vibrace

SIS

D

Provoz pfi nizkych otackach snizuje hluk a chvéni.

Pro snizeni hluku by mél byt vyzinaC provozovan v otevieném prostredi.

Vibrace Ize omezit pevnym uchopenim rukojeti.

Aby nedochazelo k ruseni osob v okoli, mél by byt stroj provozovan béhem dne.
Béhemprovozu pouzivejte osobni ochranné prostredky, jako jsou rukavice a
prostfedky na ochranu sluchu.

Tento stroj nenf uréen k profesionalnimu ani dlouhodobému pouziti.

Aby se obsluha stroje udrzela v dobré kondici a prodlouZila se Zivotnost stroje,
nepracujte déle neZ 2 hodiny za cely den a nepracujte déle nez 10 minut v kuse.
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Prectéte, pochopte a dodrZujte vSechna varovani

Prectéte si tento ndvod k pouZiti a

@ dodrzujte vSechna varovani a bezpe¢nostni pokyny.

Pri pouzivani tohoto zafizeni pouzivejte ochranu hlavy, ochranu sluchu
a ochranu ocf.

Pfi pouzZivani tohoto zafizeni pouZivejte robustni boty.

@ Pfi pouzivani tohoto zafizeni pouzivejte ochranné rukavice.

——15m(50FT)— Je tieba, aby si déti a prihliZejici osoby udrZovaly bezpe¢nou vzdalenost
od vyZinace travy, a to minimalné 15 metr0.

Pozor na pfedméty odstranéné z
pracovni zony.

; Pozor na predméty, které odlétavaji od
@. fezacich Casti stroje. Toto zafizeni nikdy nepouzivejte bez
(o spravné namontovaného krytu.
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PWRTB 33 ES (C2)
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ZamysSlené pouzitf

Stroje vybavené pilovymi kotouci nebo Zacimi kotouci mohou byt

pi kontaktu cepele s pevnym predmétem prudce

odmrstény do strany. To se nazyvé tah Gepele. Cepel dokéze

amputovat ruku nebo nohu. Vzdy dodrZujte bezpeénou vzdalenost stroje od o
a to minimalné 15 metrd.

Nepouzivejte zoubkovanou Cepel

Tlumic vyfuku a dal$i ¢asti motoru se béhem provozu zahfivaj,
nedotykejte se jich.

Garantovana hladina akustického vykonu pro toto zafizeni

Nebezpeci vzniku modfin a zranéni ostrymi hranami; Nikdy se nedotykejte
nebezpecnych mist, je-li Cepel v pohybu.

Vyrobek spliuje bezpeCnostni pozadavky pfislusnych
legislativnich smérnic Evropskeé unie.

Vyrobek spliuje bezpeCnostni pozadavky pfislusnych smérnic
pravnich predpist Srbskeé republiky.

Tento stroj je uréen pouze pro fezani kef(l a mékké vegetace.
Pouzivani zafizeni k jinym neZ zamyslenym Gcellim predstavuje nebezpeci, které mize vést

ke zranén.

Méjte na paméti, Ze naSe zafizeni nejsou navrzena pro komercni, primyslové a femesiné
UcCely. Kupujici prebirad veskerou pravni a jinou odpovédnost za pfipadné Skody ¢i Ujmy
zpUisobené nespravnou manipulaci se zafizenim.



POWERED

TECHNICKE UDAJE

PWRTB 33 ES (C2)

Typ PWRTB 33 ES

Model motoru 1E36F

Typ Vzduchem chlazeny; dvoutaktni; vertikalni

Vzdéleny typ Automaticka odstredivé spojka; Spirdlové kuzelové ozubené kolo;
Hnact hridel

Zdvihovy objem motoru 32,6 cm?

Jmenovity vykon motoru 0,9 kW

Pocet otacek bez zatizeni

3000 %150 min’!

Maximalni pocet kfovinofez 10 000 min”
otacek
vyZinag travy 7727 min’!
Objem palivové nadrze 1000 m!
Sitka Fezu nylonové struny 415 mm
Sitka Fezu kotouce 255 mm
Odrezavacka struny ?2,5mm
Uroven akustického | kfovinofez 90 dB(A)
tlaku LpAeq vyZinag travy 90,5 dB(A)
nejistota K 2,5 dB(A)
Namérena hladina kfovinofez 108,7 dB(A)
akustického tlak
ust 4 [ iyzinac travy 1105 dB(A)
LWA =
nejistota K 2,5 dB(A)
Zarucend hladina akustického vykonu Lwa 115 dB(A)
2,5 dB(A)

Vibrace

Leva rukojet / pravéa
rukojet

kiovinofez

4,71 /5,88 m/s?

vyzina¢ travy

4,52 /5,66 m/s?

Nejistota K 1,5 m/s?

s prazdnou nadrZi a bez

fezaciho nastavce 72kg
Hmotnost - =y

s prazdnou nadrzia s

PP 10,3 kg

fezacim nastavcem
Rozmér 1800%x380x265 mm

*Technické udaje mohou byt zménény bez pfedchoziho upozornéni.

8



POWERED

PWRTB 33 ES (C2)

VLASTNOSTI VYROBKU

1. ZACI HLAVA S NYLONOVOU STRUNOU
2. SESTAVA HNACIHO HRIDELE

3. SESTAVA RUKOJETI

4, SESTAVA POSTROJE

5. SPINAC ZAPALOVANI

6. POJISTNA PACKA

7. VIKO PALIVOVE NADRZE.

8. PALIVOVA PUMPICKA

9. PALIVOVA NADRZ

10. PACKA PLYNU

11. KRYT VZDUCHOVEHO FILTRU

12. SYTIC

13. RUKOJET STARTERU

14. STIT PROTI ODPADNIMU MATERIALU
15. ODREZAVACI NUZ



POWERED PWRTB 33 ES (C2)

POPIS

BEZPECNOSTNI PRIRUCKA dod4vana s jednotkou.

Prectéte si pred pouZitim stroje, abyste se naucili spravné a bezpecné techniky obsluhy
stroje; uschovejte ji, abyste do ni mohli nahlédnout i v budoucnu.

Pouzijte nastrény kli¢ 19 a Sestihranny kli¢ 4-5.

1.

10.

11.
12.

HLAVA S NYLONOVOU STRUNOU - obsahuje vymeénitelnou nylonovou vyzinaci strunu,
kterd se posunuje, kdyZ se vyzinaci hlava dotkne zemé, zatimco se hlava otaci normalni
provozni rychlosti.

SESTAVA HNACIHO HRIDELE - obsahuje speciélné navrzeny vnitini flexibiln hnacf
hidel.

SESTAVA RUKOJETI - tuto rukojet Ize nastavit podle potieby tak, aby vam to bylo
pohodIné.

POSTROJ - ustroji, kterym se stroj zavésuje na obsluhu; s nastavitelnou délkou.

~u

SPINAC ZAPALOVANI - ,posuvny spina¢' namontovany na horni ¢4sti pouzdra packy
plynu. Pro spusténi stroje posunte spinac DOPREDU, pro ZASTAVENI stroje smérem
DOZADU.

POJISTNA PACKA - stlate ped zrychlenim.
VIKO PALIVOVE NADRZE.

PALIVOVA PUMPICKA - stlacenim palivové pumpicky (7 aZ 10krét pied nastartovanim)
se z palivového systému odstrani veSkery vzduch a staré palivo a do karburatoru je
pfivedeno Cerstvé palivo.

PALIVOVA NADRZ - obsahuje palivo a palivovy filtr,

PACKA PLYNU - pfi uvolnéni se pruzina vrati do volnobéhu. Béhem zrychlovani
stlacujte packu plynu pomalu a postupné, to je optimalni zplsob provozu stroje.
Béhem startovani nedrZte packu stisknutou.

KRYT VZDUCHOVEHO FILTRU - obsahuje vyménitelny plstény prvek.
SYTIC - ovladani sytice je umisténo v horni &asti krytu filtru.

STARTOVANI STUDENEHO MOTORU Pii startovani studeného motoru posufite packu
nahoru, tim dojde k uzavien sytice. Zatlacte packu dol(i do polohy SPUSTENI.

10



POWERED PWRTB 33 ES (C2)

13. RUKOJET STARTERU - tahejte za rukojet, dokud motor nenastartuje, a poté rukojet
pomalu vratte do vychozi polohy. NEDOVOLTE, aby se rukojet zasekla, jinak dojde k
poskozeni startéru.

14. STIT PROTI ODPADNIMU MATERIALU — namontovén tésné nad fezacim nastavcem.
Pomahd chranit uZivatele pfed odlétavajicimi odfezky, které vznikaji béhem provozu
vyZinaCe. Bez tohoto Stitu jednotku nepouZivejte.

15. ODREZAVACI NUZ - slouzi k odiiznuti nylonové struny na spravnou délku 7" (18 cm) od
hlavy ke konci struny — kdyZ vyzinaci hlava narazi béhem chodu na zem, struna se
posune dopfedu. Je-li vyZinaC provozovéan bez odfezavaciho noze, bude struna piilis
dlouhd (vice nez 7"), provozni rychlost zpomali motor, ¢imZ dojde k prehféti nebo
poskozeni motoru.

VAROVAN[ A POZOR
Pred pouzitim vyrobku si ovéfte, Ze mistni zakony a predpisy tento druh vyrobku
neomezuji. Neboli Ze vyrobek spliuje poZadavky mistnich zakon( a predpist.

11



POWERED PWRTB 33 ES (C2)

SESTAVEN( ( |
Pfevodovka
INSTALACE PLASTOVEHO STITU Srouby M5 x 30
/
Nainstalujte bezpeénostni kryt na hfidel -
pomoci dr
drzéku bezpecnostniho krytu a Sroubd
dodanych s vyrobkem. Stit
Po nastaveni drzéku bezpecnostniho krytu /
do pfislusné polohy utdhnéte Srouby. o §
) ~
Srouby M5x 16
\e J

( )

VAROVAN( Zﬁl POZOR

INSTALACE HLAVY S NYLONOVOU
STRUNOU (

Vyrovnejte otvor v desce adaptéru s
otvorem
v hfideli a nainstalujte zajiStovaci
nastroj.

Nasroubujte feznou hlavu na hridel
(otaCejte  po sméru hodinovych
ruciéek), dokud nebude pevné
utazena.

Odstrante zajistovaci nastroj.




PWRTB 33 ES (C2)

POWERED

INSTALACE RUKOJETI

Nainstalujte rukojet do drzaku. Umistéte
rukojet do vhodné pracovni polohy a
utdhnéte Gtyfi Srouby M5x35.

INSTALACE CEPELE

Nainstalujte drzak A, trojitou cepel, drzak
B a ozubenou podlozku, v uvedeném
poradi. Poté upnéte sitkou vlevo.
Vyrovnejte otvor pfevodovky s drzékem A
a zasunte tyCovy klic S = 4 mm.

OtoCte matici pro upevnéni ¢epele pomoci
nastrckového

klice po sméru hodinovych rucicek tak,
aby byla spolehlivé utazena.

Nainstalujte kolik 2x16 a rozpojte jej.

( N

VAROVAN( & POZOR

NADMERNE VIBRACE -
OKAMZITE ZASTAVTE MOTOR.
Prilisné vibrace Cepele znadi, Ze
nebyla  spravné  nainstalovana.
OkamZité ~ zastavte  motor a
zkontrolujte Cepel.
Nespravné instalovana epel zplsobi
zranéni.
Pfi servisu jednotky pouzivejte pouze
originalni dily fezného Ustroji nasi
spoleénosti.

N J

Spodni dil

@( Drzak A
Otvor

— Trojita Cepel

Drzak B
e Podlozka
S Leva matice
g Kolik 2x16

13



POWERED PWRTB 33 ES (C2)

PRAVIDLA PRO BEZPECNY PROVOZ

VAROVAN( A NEBEZPEC/
VSechny modely vyzinac mohou odmrstovat malé kameny, kusy kovu nebo drobné
pfedméty a fezany material. Peclivé si pfectéte tato ,Pravidla pro bezpecny provoz".
Postupujte podle pokyn( uvedenych v navodu k pouZiti.

Peclivé si preCtéte navod k pouziti. Ddkladné se seznamte s ovladacimi prvky a se
spravnym pouzivanim jednotky. Naucte se, jak zastavit jednotku a vypnout motor. Naucte
se, jak rychle odpojit jednotku pripojenou k postroji.

Nikdy nikomu nedovolte pouzivat jednotku bez naleZitého proskoleni. Ujistéte se, Ze
obsluha pouzivé ochranu celych nohou, oci, obliceje a sluchu. Nespoléhejte na to, Ze Stit
proti neCistotdm na jednotce

ochrani vase oci pfed odrazenymi nebo odmrsténymi predmeéty. Dbejte na to, aby se v
pracovni oblasti nevyskytovaly prihlizejici osoby, déti nebo domaci zvifata. Nedovolte
détem, aby s jednotkou pracovaly nebo si s ni hraly.

Nikomu nedovolte, aby s vami vstupoval do pracovni NEBEZPECNE ZONY. Nebezpecna
zéna je oblast 0 poloméru 15 metrd (asi 16 krok®) nebo 50 stop.

Trvejte na tom, aby osoby nachézejici se v RIZIKOVE ZONE za nebezpeGnou zénou
pouzivaly ochranu o¢i, kterd je ochrani pred odmrsténymi predmeéty. Pokud musi byt
jednotka pouzivana tam, kde se nachazeji nechranéné osoby, pracujte pfi nizké rychlosti
packy plynu, abyste sniZili riziko odmrsténi pfedméta.

KdyZ motor béZi na volnobéh, presunite vypinac do polohy ,stop’, ¢imz zajistite, Ze nezacne
fezat. Jednotku mdzete nadale pouZivat pouze tehdy, kdyZ je vypinac v dobrém stavu.
Postupy pro ovéreni, Ze se fezny nastroj pfestane otacet, kdyZ motor béZi na volnobéh.

VyZinac travy drzte pravou rukou za rukojet se spoustécem a levou rukou za predni rukojet.
Béhem provozu stroj drZzte pevné obéma rukama. Vyzinac travy drzte v pohodiné poloze s
rukojeti se spoustécem priblizné ve vySce bokUd. Stroj drZzte pevné a udrZujte rovnovahu
obéma nohama. Postavte se tak, aby vés zpétny raz hlavy s nylonovou strunou nevyved| z
rovnovahy).

Po celou dobu pouZzivejte ramenni postroj. Upravte postroj i sponu postroje na jednotce
tak, aby jednotka visela nékolik palct nad drovni zemé. Rezaci hlava a plastovy &tit proti
necistotdm by mély byt ve vSech smérech ve vodorovné poloze. Zavéste jednotku na
pravou stranu téla.

14



POWERED PWRTB 33 ES (C2)

4 . )
VAROVAN( A NEBEZPECI
Kromé ochrany hlavy, oci, obli¢eje a usi noste boty, které ochrani vase nohy a zlepsi
pfilnavost na kluzkém povrchu. Nenoste kravaty, Sperky ani volné, visici obleceni,
které by se mohlo zachytit v jednotce.
Nenoste obuv s otevfenou Spickou, nechodte bosi nebo s holyma nohama. V
urcitych situacich musite pouzivat ochranu celého obliceje a hlavy.
\Vénujte pozornost tomu, aby nedoslo ke zpétnému nérazu a tahu ¢epele.

°%\ ,,‘\

. A\nesezPE

I
/ .:_": l
=, 50 ST0P ~..... I
CNA P :

. KROME OBSLUHY SE ZADNA 0SOBA NESMI P;DBNA V NEBEZPECNE ZONE 0 POLOMERU 15 METRU. OBSLUHA l

. MUSI POUZIVAT OCHRANU 0CI, USI, OBLICEJE, CELYCH NOHOU A TELA. 0S0BY PRITOMNE V NEBEZPECNE ZONE | V |
RIZIKOVE ZONE BY SE MELY CHRANIT VHODNOU OCHRANOU OCi PRED ODMRSTENYMI PREDMETY.

@Ko SE SNIZUJE S NARUSTAJICI VZDALENOSTI OD NEBEZPECNE ZONY.

15



POWERED PWRTB 33 ES (C2)

SESTAVEN( A POUZIVANI RAMENNIHO POSTROJE

J—

Sestavte a upravte ramenni postroj a pas tak, jak je znazornéno.

Nastavte prezku ramenniho popruhu, posunte hacek ke svému pasu a poté upravte
pések (je-li pasek k dispozici).

Zavéste zapadku na hacek postroje.

Pokud vyzina€ nenf vyvazeny, upravte zavés postroje a fiditkova drzadla tak, aby se
vyzinag travy vyvazil.

N

> w

VAROVANI & POZOR

Hacek je umistén na pravém boku a rychloupinaci zapadka je umisténa na vnéjsi

strané.
Ramenni RyCh\OUpI'naCI'Zépadkain
popruh Gy Hatek I \ ,
~ A WL, N/ A Zépadka
Ly \ N4 2 y N
AL " Prezka ‘»,,_':}fgﬂd’ N\ S ! [ s o
Hacek HL“‘; H ) Y | M . s Rychloupinaci zapadka
‘{i} 3 ramenn‘.hOQ: 1 | ““ Q.wl Hlinikova 1ox = Zatéhn}éu
[] || Pasepostroje L ] [ »~e'u:\trubka Zévés S
B k y Zemé postroje S
S Vyzinaci N
nastavec

5. Pro rychlé odpojeni vyZzinace od postroje vytahnéte rychloupinaci zéapadku
smérem nahoru.

6. VyzinaC znovu upevnite k postroji tak, Zze zépadkovy jazycek zasunete do otvoru
rychloupinacf
zépadky.

VAROVANI /N NEBEZPEC
Pred pouzitim zkontrolujte ramenni postroj a ujistéte se, Ze je v pofadku. V pripadé
nebezpeCi okamzité zastavte vyZzinac trdvy a vytahnéte rychloupinaci zapadku,
vyZinac se tak odpoji od vaseho téla.

16
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‘:;) PRACE S HLAVOU S NYLONOVOU STRUNOU

—/

Odfezavaci niz
na levé strané

g J

Strunova hlava se otaéi PROTI SMERU HODINOVYCH RUCICEK. ODREZAVACI NUZ bude na
pravé strané Stitu proti odpadnimu materialu.

4 N\

Necistoty

\

Rez touto
stranou

Otaceni proti sméru

L hadinawwirh riidicalk )
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POWERED PWRTB 33 ES (C2)

VAROVANI /N NEBEZPEG
Pfi pouZiti nylonové vyZinaci struny musi byt na jednotce umistén spravny §tit proti
odpadnimu materidlu. Pokud je vytaZeno pfili§ velké mnoZstvi fezaci struny, mdze se
struna tfepotat. Pfi pouziti hlav s nylonovou strunou vzdy pouZivejte plastovy Stit

Pro témér vSechny typy fezéani je dobré naklonit hlavu se strunou tak, aby se kontakt
uskutecnil v té ¢asti hlavy se strunou, ktera se pohybuje smérem od vas a Stitu proti
necistotam. (Viz obrazek) Vysledkem je odhazovani odpadniho materidlu smérem QD vas.

4 ™\
VAROVANI & NEBEZPECI

Pri naklonéni strunové hlavy na Spatnou stranu bude odpadni materidl vystielovan
SMEREM K VAM. Pokud je strunové hlava drZena rovnobéiné se zemi tak, ze
dochézi k fezani na celym kruhem struny, budou necistoty VYMRSTOVANY na vés,
motor se zpomali a spotrebujete velké mnozstvi struny.

\- J

4 N\
VAROVANI & NEBEZPECI

PouZivejte pouze kvalitni monofilni nylonovou strunu o priméru 2,5 mm. Nikdy misto
nylonové struny nepouzivejte dratovou nebo dratem vyztuzZenou strunu. Do strunové
L hlavy davejte pouze nylonovou Zaci strunu spravného priméru.

J

4 )\
VAROVANI A NEBEZPEC(

Pfi praci na holych mistech a Stérku budte extrémné opatrni, protoze struna mlze
pfi vysoké rychlosti odmrstovat kusy kamend. Stity proti odpadnimu materialu na
jednotce nejsou schopny zastavit pfedméty, které se odrazi od pevnych povrchd.

\- J
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PWRTB 33 ES (C2)

POWERED

VYZINANE:

-

Vyzinani
Strana noze /
zvednutd

Uhel vugi
zemi

Skalpova

(N

Tim se vyZina¢ opatrné dostava k materidlu, ktery
je tfeba vyZnout. Pomalu naklonte Zaci hlavu tak,
aby odpadni material odlétaval smérem od vas.
Pokud sekate u prekazek, jako jsou ploty, stény
nebo stromy, pristupte k prekazce pod Uhlem tak,
aby odlétavajici odpad odrazeny od této prekazky
nemifil na vas. Strunou pohybujte pomalu, aby
doslo k vyZnuti travy tésné u prekazky, ale aby
zéroven nedoslo k narazu struny do prekazky.

Pfi vyzinani az po draténé pletivo davejte pozor,
abyste se nedotkli dratd. Dostanete-li se az prilis
blizko, struna se zachyti o draty a utrhne se.
Vyzinani Ize v takovém pfipadé provadét
postupnym odrezavanim jednotlivych  stonki
plevele jednoho po druhém. Umistéte strunovou
vyzinaci hlavu ke spodni ¢asti plevele — nikdy ne
prilis vysoko, pfitom by dojit k zamotdni plevele do
struny. SpiSe nez plevel rovnou cely odfiznout se
snazte jeho stonek pomalu a postupné profiznout
koneckem struny.

vaROVANI /N NEezpEe
K lemovéni ani skalpovani nepouZivejte
ocelovou Gepel.

SKALPOVANI A LEMOVANI:

Oboji se provadi s hlavou naklonénou pod ostrym
Uhlem Skalpovani znamena odstranéni celé horni
¢asti plevele, kterd se nachazi nad zemi.

Lemovani je vyZinani travy, kterd se rozsifila na
chodnik nebo pfijezdovou cestu.

19



POWERED PWRTB 33 ES (C2)

Béhem lemovani i skalpovani drzte jednotku naklonénou pod ostrym Uhlem a v takové
poloze, ve které vés odletujici odpadni material a odmrsténé kameny nemohou zasahnout
ani po odrazu od tvrdého povrchu. PrestoZe obrazek ukazuje doporu¢ené postupy, kazda
obsluha si musf najit vlastni uhly, které budou vyhovovat télesné stavbé dané osoby a
konkrétni situaci.

VAROVAN( A NEBEZPECI

Neprovadéjte vyZinani v oblasti, kde se nachazi draty oploceni. PouzZivejte ochranné
prostredky. Neprovadéjte sekani v oblastech, ve kterych nevidite, co stroj seka.

@ REZANI CEPEL(
—/

Existuje mnoho riznych typl Cepeli, ale nejcastéji se pouzivaji tyto dvé Cepele:

KOTOUC NA REZANI KROVI — pouzivé sek fezéni kiovi a plevele a7 do priméru 3/4" (19
mm).

PILOVY KOTOUC - pouZiva se k Fezani porostu s primérem od 3/4" do 3" (19-75 mm).
e N

VAROVANI A\ NEBEZPEC(

NEDOTYKEJTE SE CEPELI TECHTO
PREDMETU

Kovové ko||ky

Uzitkové Guma
Dlazdice
Ploty
11 1 |
] |
Fa 2" M-H—?-H.J_HL
Kameny

_ J




POWERED PWRTB 33 ES (C2)

VAROVANI & NEBEZPECI
KROVINOREZ NEPQUZIVEJTE K REZANI STROMU.

4 )

VAROVAN( & NEBEZPECI

NepouZivejte tupou, prasklou nebo poskozenou kovovou cepel.
Pred fezanim porostu zkontrolujte prekézky, jako jsou balvany, kovové kily nebo
draty z rozhitych plotl. Pokud nelze prekazku odstranit, oznacte jeji polohu, abyste
se ji mohli Cepeli vyhnout. Kameny a kov otupi a poskodi ¢epel. Draty se mohou
zachytit v hlavé s Cepeli, kterd s nimi mUZe nasledné pohazovat nebo je vymrstit do
vzduchu.

J

Tah Cepele je reakce, kterd mize nastat, kdyZ se rotujici cepel dotkne Cehokoli, co nenf
schopna prefezat. Tento kontakt mUze zpUsobit, Ze se Cepel na okamzik zastavi a nahle
,odrazi" jednotku pry¢ od zasazeného predmeétu. Tato reakce miiZe byt dostatecné prudka
na to, aby obsluha ztratila kontrolu nad jednotkou. K odrazeni Cepele mize dojit bez
varovani, jestlize se Cepel zadrhne nebo zasekne. K tomuto dochdzi spiSe v oblastech, kde
obsluha dobre nevidi na to, co feze. Pro snadné a bezpecné fezani pristupujte k fezanému
plevelu zprava doleva. Tento postup minimalizuje tah Cepele v pfipadé, Ze narazite na
neocekavany predmét nebo kmen stromu.
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KOSEN[ PLEVELE

To je fezani pohybovanim ¢epele po oblouku v
jedné drovni. Timto zplisobem Ize rychle
vyCistit plochy od polni travy a plevele. Tento
zplsob by se nemél pouzivat pfi fezani

POZNAMKA

Reznou cCepel nepouzivejte k fezani
strom0, jejichz primér presahuje 13-19
mm (1/2 az 3/4 palce).

vysokych a tvrdych pleveld nebo drevitych
porostd.

Koseni mdze byt provadéno obousmérné, nebo
jen na jednu stranu, v takovém pfipadé jsou
odpadni materialy odhazovany smérem od vas.

To je pouziti strany Cepele, ktera se otaci
smérem od vas. Na této strané naklofite Cepel
mimé doll. Pokud budete kosit v obou
smérech, bude néjaky odpadni material
odhazovan na vas.

REZAN( PILOVYM KOTOUCEM

V pfipadé, Ze je plevel pro kosen pfili§ husty a
silny, je nutné provadét fezani pilovym
kotoucem.

Jestlize dojde ke zpétnému rdzu, mlze byt
¢epel tupd, nebo

materidl tak silny a tvrdy, Ze byste misto Zaciho
kotouce méli pouzit pilovy kotoug.

Porost az do priméru 3 palce (76 mm), ktery je
pfilis silny na koseni, lze fezat pilovym
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kotoucem. Pfi tomto fezani musite rozhodnout, zda fezat stranou, na které je od vas Cepel
dal, ale odhazuje odpadni material smérem k vam, nebo stranou, na které je odpadni
materidl odhazovan smérem od vés, ale mizZe dojit ke zpétnému rézu (tahu cepele).

VZdy fezte na té strané stromu, kterd zplsobi, Ze strom bude padat smérem od jednotky.
Pokud strom spadne smérem k jednotce a sevie Gepel, mize dojit ke zpétnému chodu
nebo k zaseknuti.

Nenutte ¢epel k fezanfi silou. Po zafezu do dfeva jiz neménte zvoleny uhel. NepouZivejte
Z&dny tlak ani paku, které by mohly zpisobit zaseknuti nebo prasknuti Cepele.
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SMES PALIVA A OLEJE

o Nikdy nenaplfiujte palivovou nadrZ az po vrch.

o Nikdy nepridavejte palivo do nadrze v uzavieném nevétraném

prostoru.

o Nepridavejte palivo do této jednotky v blizkosti otevieného ohné
UPOZORNE nebojisker.

ePred spusténim motoru nezapomente rozlité palivo offit.

eNepokousejte se natankovat palivo do horkého motoru.

Tento model jako palivo pouziva smés bezolovnatého benzinu a schvaleného motorového
lubrikantu. Pfi michani benzinu s olejem pro dvoutaktni motory pouzivejte pouze benzin,
ktery NEOBSAHUJE ETHANOL ani METHANOL (typy alkoholll). PouZivejte znackovy
bezolovnaty benzin s oktanovym Cislem 89 nebo vy$Sim, u kterého si mUZete byt jisti jeho
dobrou kvalitou. To pomUZe zabranit moznému poskozeni palivového potrubi motoru a
dalSich ¢asti motoru.

POMER MICHANI JE 40 : 1

© — BENZIN 40 DILU  OLEJ 1 DIL
——_OLEJ-1DIL
Smés paliva a oleje v jiném poméru nez 40 : 1
. mize
BEN;”\.I zpUsobit poSkozeni motoru. Ujistéte se, Ze je
40DILU POMEr Smesi
I spravny.
SR
PALIVO
Motor pouzivéa dvoutaktni palivo, smés benzinu a dvoutaktniho maziva v poméru 40 : 1.
BENZIN

Pouzivejte schvaleny bezolovnaty benzin s oktanovym Cislem 89 nebo vy$sim, o kterém je
znamo, Ze je kvalitni.

SKLADOVANI PALIVA
Palivo skladujte pouze v Gisté, bezpecné a schvalené nadobé. Zkontrolujte a dodrzujte
mistni vyhlasky o typu a umisténi skladovaci nadoby.
DULEZITE
U paliva pro dvoutaktni motory mlZe dojit k oddéleni. Pfed kazdym pouZitim nadobu s
palivem dUkladné protfepejte.
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Skladované palivo starne. Nemichejte vice paliva, nez ocekavate, Ze spotiebujete do
jednoho mésice.

SMES PALIVA A OLEJE
Zkontrolujte, zda je palivova nadrZ Cistd, a napliite ji Gerstvym palivem. PouZijte smés v
poméru 40: 1.

PRIPRAVA NA PROVOZ

PRI MICHANI BENZINU S DVOUTAKTNIM MOTOROVYM OLEJEM POUZIVEJTE POUZE
BENZIN, KTERY NEOBSAHUJE ETHANOL ANI METHANOL (DRUHY ALKOHOLU). TO
POMUZE ZABRANIT MOZNEMU POSKOZENI PALIVOVEHO POTRUBI MOTORU A DALSICH
CASTI MOTORU.

NEMICHEJTE BENZIN A OLEJ PRIMO V PALIVOVE NADRZI MOTORU.

DULEZITE: NedodrZeni pokyn(i pro sprévné michéni palivové smési miiZze zplsobit
poskozeni motoru.

1. Pri pfipravé palivové smési smichjte pouze mnozstvi potfebné pro praci, kterou se
chystate provadét. Nepouzivejte palivo, které bylo skladovano déle nez dva mésice.
Déle skladovana smeés paliva zpdsobi problémy pfi startovani a Spatny vykon. Pokud
byla palivova smés skladovana delsi dobu, méla by byt odstranéna a vyménéna za
cerstvou smés.

N
VAROVANI & NEBEZPECI

2. Nikdy neplfite palivovou nadrz aZ po okraj (maximalné do 3/4 nadrze).

3. Nikdy nedoplnujte palivo do nadrze v uzavieném, nevétraném prostoru.

4. Nepridavejte palivo do této jednotky v blizkosti otevieného ohné nebo jisker.

5. Pred spusténim motoru nezapomeiite rozlité palivo offit.

6. Nepokousejte se natankovat palivo do horkého motoru.

- J

PRED ZAHAJENIM PROVOZU ZKONTROLUJTE TYTO BODY:

1. Zkontrolujte, zda nejsou uvolnéné matice a tésnéni.

2. Zkontrolujte, zda vzduchovy filtr neobsahuje negistoty. Pfed zahdjenim provozu
vyCistéte vzduchovy filtr od vSech necistot atd.

3. Zkontrolujte, zda je chrani¢ bezpeCné na svém misté.

4. Zkontrolujte, zda palivo neunika.

5. Zkontrolujte, zda ¢epel neni praskla.
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VAROVANI A NEBEZPECI

Vyfukové plyny z matoru tohoto stroje obsahuji chemikalie, o kterych je zndmo, Ze
zpUsobuji rakovinu, vrozené vady a jiné poskozeni reprodukce.

PROVOZ

® &

POSTUPY SPOUSTENI A ZASTAVOVANI MOTORU

NASTARTOVAN( STUDENEHO

p A
ST, .
MOTORU o MRT O srop POJISTNA
1. Presuiite  vypina¢ do polohy PAKA
,START"

2. Opakované (5krat) jemné zatlacte
na palivovou pumpicku, dokud se
do pumpicky nedostane palivo.

3. Startovéni  studeného  motoru:
Zatdhnéte packu nahoru, tim dojde
k zavreni sytice.

4. Tahejte za rukojet startéru, dokud i
motor nenastartuje. VYPINAC

5. ZatlaCte paku sytice smérem PACKA PLYNU
dovniti (nadmérné hybani s pakou
sytice zpUsobi zaplaveni motoru, coZ ztéZuje nastartovan).

6. Tahejte za rukojet startéru, dokud motor nenastartuje.

7. Pred pouZitim nechte motor nékolik minut zahrat.
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STARTOVANI ZAHRATEHO MOTORU

Pokud z palivové nadrZze nebylo vyGerpano palivo, vytahnéte startér jednou aZ trikréat,
motor by mél naskocit.

NEPOUZIVEJTE SYTIC.

Pokud z palivové nadrZe bylo vyéerpano palivo, po doplnéni paliva opakujte kroky 3 aZ
7 uvedené v Césti STARTOVANI STUDENEHO MOTORU.

ZASTAVENI MOTORU

Presunte vypinac do polohy STOP.

@ .
:: UDRZBA

4 )
VAROVAN( & POZOR
Pouzivejte pouze originalni nahradni dily, prislusenstvi a
nastavce vyrobce. Pfi nedodrZeni tohoto pokynu mulZe dojit ke zranéni, Spatnému
vykonu a
zneplatnéni zéruky.
\- J

Rezné Ustroji se nesmi otdcet pfi volnobéhu. Pokud tento pozadavek neni
spinén, je nutné sefidit spojku, nebo je nutné nechat provést urgentni udrzbu stroje
kvalifikovanym technikem.

Vlastnimi silami mUzete provadét jen zde popsana nastaveni a opravy. V pfipadé jinych
oprav nechte vyZinac opravit autorizovanym servisnim technikem.

Nasledky nespravné udrzby mohou zahrnovat nadmérné mnozstvi uhlikovych usazenin
vedouci ke ztraté vykonu a vypousténi Cernych olejovych zbytk( kapajicich
z tlumice vyfuku.

Ujistéte se, Ze vSechny kryty, popruhy, deflektory a rukojeti jsou spravné a bezpecné
pripojeny, abyste zamezili riziku zranéni.

VYFUKOVY OTVOR A TLUMIC

V zavislosti na typu pouzitého paliva, typu a mnoZstvi pouZzitého oleje nebo vaSich
provoznich podminkadch mlZe dojit k ucpani vyfukového otvoru a tlumice uhlikovymi
usazeninami. Pokud u vaseho benzinového nastroje zaznamenéte ztratu vykonu, bude
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pro obnovu vykonu nutné nechat odstranit uhlikové usazeniny kvalifikovanym
servisnim technikem.

VZDUCHOVY FILTR

e Nahromadény prach ve vzduchovém filtru sniZuje Ucinnost motoru, zvySuje
spotfebu paliva a umoziuje proniknuti abrazivnich ¢astic do motoru. Vzduchovy filtr
vyjméte a Cistéte tak ¢asto, jak je potfeba pro zajisténi jeho Cistoty.

e Lehky nanos prachu na povrchu Ize snadno odstranit poklepanim na filtr. Silné
usazeniny
by se mély umyt vhodnym rozpoustédlem.

e Uvolnéte knoflik na krytu vzduchového filtru a sejméte kryt filtru.

SERIZENI KARBURATORU

POZNAMKA

Karburator nesefizujte, pokud to neni opravdu nutné. Pokud méte s karburatorem jakékoliv
problémy, obratte se na svého prodejce. Nespravné sefizeni mize zpUsobit poskozeni
motoru a zneplatnéni zaruky.

( N\

Sytc Knoflik krytu filtru
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PALIVOVY FILTR

ZKONTROLUJTE ZAPALOVACI SVICKU

Palivova nadrZ je vybavena filtrem.

Filtr je umistén na volném konci palivového
potrubl a mdze byt vyprostén skrze palivovy
otvor pomoci dratku s hackem ¢&i podobné
pomdicky.

Pravidelné kontrolujte palivovy filtr. Zabrante
vniknuti prachu do palivové nadrZe. Ucpany
filtr zpUsobi potize pfi spousténi motoru
nebo abnormality ve vykonu motoru.

Pokud je filtr znecistény, vyménte jej.

Pokud je vnitfek palivové nadrze zneCistény,
Ize jej vyCistit tak, Ze se nadrz vyplachne
benzinem.

Nepokousejte se vyjmout svicku z
horkého motoru, mohlo by dojit k
poskozeni zavitd.

Pokud je svicka silné znecCisténa
olejovymi usazeninami, vycCistéte ji

il

s

0.6-0.7mm(0.023"-0.028"in.)

nebo vyménte.

Pokud je stfedova elektroda na konci vlivem opotiebeni zakulatéld, svicku vyménte.
Mezera mezi elektrodami svicky 0,6-0,7 mm (0,023"-0,028").
Utahovaci moment = 145-155 kg-cm (125-135 in-Ib).
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g,@c PREPRAVA A SKLADOVAN(

PREPRAVA, MANIPULACE
e Pfi pfemistovani stroje mezi pracovnimi oblastmi by mél byt motor vypnuty.

e Tlumic vyfuku je horky i po zastaveni motoru. Nikdy se nedotykejte horkych ¢4sti, napr.
tlumice vyfuku.

e Ujistéte se, Ze palivo neuniklo z n&drZe.

e Nechte motor zcela vychladnout. Pred prepravou ve vozidle vyprazdnéte palivovou
nadrZ a zajistéte jednotku pfed pohybem. Pokud je namontovéna Cepel, vZdy pouZijte

kryt Cepele.

INSTALACE KRYTU CEPELE
Otevrete kryt Cepele a nainstalujte jej na Cepel, poté vloZzte kolik do zafezu.

s

N\

Kryt Cepele

Max. rychost
10 000 ot/min

Cepel

INSTALACE KRYTU CEPELE

VAROVAN( A NEBEZPECI

Pokud nenf jednotka pouzivana, vZdy na Cepel umistéte kryt Gepele. Pfed pouZzitim
jednotky odstrante kryt cepele. Pokud neni kryt odstranén, mohl by byt odmrstén,
jakmile se Cepel zaGne otécet.
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-

\bezpecné. )

\
VAROVANI( A NEBEZPECI

Pred pfepravou vyprazdnéte palivovou nadrz, abyste zabranili iniku z motoru.
Abyste zabranili poskozeni kfovinofezu a osob fezacim kotoucem, odstrante fezaci
kotou¢ a souCasné prestavte kfovinofez do stavu z vyroby a poté uloZte vSechny
dily do obalu.

Pfed prepravou by mély byt vSechny dily zabalené, zaroven je tfeba ovéfit, Ze jsou

DELSI USKLADNEN(

V pfipadé potreby jednotku zkontrolujte, vyCistéte a opravte.

Odstrante veskeré palivo z nadrZe.

Nastartujte motor. Tim se spotfebuje veskeré palivo v palivovém potrubi a karburatoru.
Odstrante zapalovaci svicku a nalijte jednu Cajovou Izicku Cistého motorového oleje do
otvoru pro zapalovaci svicku ve valci — vyménite zapalovaci svicku.

Skladujte na Cistém, suchém a bezprasném misté.

VAROVAN( A NEBEZPECI

Neskladujte v uzavieném prostoru, ve kterém se vypary paliva mohou dostat do
styku s otevfenym ohném z ohfivacl vody, topnych zafizeni, krb( atd. Skladujte
pouze na uzamcéeném a dobre vétraném misté.
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PRUVODCE RESEN/M PROBLEMU
1. STROJ NELZE NASTARTOVAT
Paopis problému Pravdépodobna pficina Regeni
Porucha palivového| V nadrZi neni palivo Doplite palivo do nadrze
| systému Palivovy filtr je ucpany VyCistéte palivovy filtr
Nj')irsnlzrzlm Palivo je pfili§ znecisténé Vyménte palivo
zapalovaci Palivovy ‘ V palivu je voda Vyménte palivo
svicky systém Palivo Ve valci je pfilis mnoho paliva Odstranite zapalovaci
normalni svicku a vysuste ji
Pomér smési je nespravny Pomeérnost smési
Normlni Vysoko Zapalovaq’ svfé!(a ;neéiéténé Vy(:istélte olejové
kompresni napét’ovy’ olejovymi usazeninami usazeniny
tak valce vodié Zapalov | Poskozeni izolace zapalovaci | Vymeérite zapalovaci svicku
zapalovaci| acf svicky
Palivovy |svicky svicka Mezera mezi elektrodami svicky | Nastavte mezeru mezi
systém  [normalni je prilis velka nebo mala elektrodami svicky na 0,6—
normalni 0,7 mm
Vysokonapétovy Pferuseni  vysokonapétového | Vymérite nebo utdhnéte
vodic vodice
-porucha nebo zlomeni
zapalovacf svicky Volnost civky Utdhnéte
Opotfebeni pistniho krouzku Nahradit novym
Kompresni Pistni krouZek je rozbity Nahradit
Hak je Zatvrdnuti pistniho krouzku Odstrante
L Volnost zapalovaci svicky Utdhnéte
nedostatecny y ) , :
Palivow  Zapalovaci Netésnost spojovactho povrchu | Odstraite
y [fap ) RPN
systém syStém \{alce a} klikové skiiné : _
normalni Ihormaini Spatny 3 kc?ntakt mezi | Utdhnéte o konektor
vysokonapétovym kabelem a | zapalovaci svicky
Komprese zapalovaci
normalini svickou
Selhani vypinace nebo zkrat Opravte nebo vymérte
obvodu

2. NIZKY VYKON

Problém

Pravdépodobna pfitina

Pravdépodobnad pfitina

Pfi zrychleni dojde ke
plamene v motoru

zhasnuti

Palivovy filtr je ucpany
Nedostatek paliva
Tlumi¢ vyfuku je znecistény

VyCistéte

palivovy
palivové vedeni
Sefidte karburator

filtr,  vyCistéte

Kour je fidky,
zpétné zatékani karburétoru

mastnymi usazeninami

VyCistéte olejové usazeniny

Kompresni tlak je nedostatecny

Opotiebeni  pistu,

pistniho

Vyménte pist, pistni krouzek
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krouzku, vélce

klikovych hfideli

Unik z motoru Spojovaci povrch Opravte
vélce a klikové skiiné netésni
Netésnost konce dvou | Tésnénije Spatné Vyménte tésnéni

Motor se prehfiva

Spalovaci komora je znecisténa
olejovymi usazeninami

NepouZivejte po dlouhou dobu, pfi
vysoké rychlosti a velkém zatiZeni.
VyCistéte olejové usazeniny

3. MOTOR BEZ[ NESTABILNE

Problém

Pravdépodobnd pritina

Reseni

Z motoru se 0zyva klepani

Opotiebeny pist, pistni krouzek,
vélec Opotfebeny pistni Cep, pist
Opotrebeni loZiska klikové hridele

Vyménte pist, pistni krouzek
Vyménte pistni ¢ep, pist
Vyménte loZisko

0zyvé se zvuk kovového klepani

Motor se prehfivéa

Spalovaci komora je znecisténa
olejovymi usazeninami
Nevhodnd znacka benzinu

NepouZivejte po dlouhou dobu, pfi
vysoké rychlosti a velkém zatiZeni
Vycistéte olejové usazeniny

Nahradte  za znacku S
pozadovanym oktanovym &islem

Preruseni zazehu motoru

V palivu je voda

Mezera mezi elektrodami svicky
neni vhodné nastavena

Mezera mezi civkami neni vhodné
nastavena

Vyménte palivo

Nastavte mezeru mezi elektrodami
svicky - 0,6-0,7 mm

Nastavte mezeru civky na 0,3-0,4
mm

4. MOTOR SE NAHLE ZASTAVIL

Pravdépodobna pfitina

Reseni

Bylo spotfebovéno palivo
Zapalovaci  svicka  je

znecisténd
usazeninami Odpojeny vysokonapétovy vodic

Doplrite palivo
olejovymi

Pfipojte

VycCistéte olejové usazeniny

SERVIS

Nechte svij néstroj opravit kvalifikovanymi odborniky v nasich autorizovanych servisnich
stiediscich s pouZitim originalnich nahradnich dild. Zajistite tak, Ze pouzivani nastroje bude
stale bezpecné. Dalsi informace o nasich autorizovanych servisnich stfediscich naleznete
na adrese www.villager.eu nebo v prodejnim misté autorizovaném k prodeji vyrobkd

spolecnosti Villager.
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Prohlaseni o shodé

Podle smémice ES o strojnich zafizenich 2006/42/ES ze dne 17. kvétna 2006, pfiloha Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

Papis strojniho zafizent KROVINOREZ A VYZINAC TRAVY PowerED PWRTB 33 ES

Timto na nasi plnou odpovédnost prohlasujeme, Ze niZe uvedeny vyrobek byl navrZen a vyroben v
souladu s/se:

e Smérnici 2006/42/EC o bezpecnosti strojnich zafizeni

e Smérnici 2014/30/EU o elektromagnetické kompatibilité

e Smérnici 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisich hluku

e Smérmice (EU) 2016/1628 o poZadavcich na mezni hodnoty emisi plynnych a tuhych

znecistujicich latek a schvaleni typu spalovacich motor( v nesilni¢nich mobilnich strojich
Typ schvaleni EC: 9*2016/1628*2016/1628SHA1/P*1317*00

Harmonizované a dalsi normy:

EN SO 14982:2009
EN SO 11806-1:2011

0znameny subjekt v souladu se smérnici 2000/14/EC, 2005/88/EC
Protokol o zkouSce Hangzhou Wanve Certification Technology Service MD-20209055-2 ze dne 3. 2.
2021.

Naméfend hladina akustického tlaku Lwa 110,5/108,7 dB(A)

Zarucend hladina akustického tlaku Lwa 115 dB(A)

Odpovédna osoba povéfend zpracovanim technické dokumentace: Zvonko Gavrilov ze spole¢nosti
Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Lublan

Misto/datum: Lublan, 23. 9. 2024. Zplnomocnény zastupce
Zvonko Gavrilov

él_\, N
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MOTOROVA KOSACKA A ZASTRIHAVAC
TRAVY
PowerED PWRTB 33 ES
Originalny navod na pouZitie

POZOR:
Pred zaCatim pouZivania tohto zariadenia si precitajte vSetky bezpecnostné opatrenia a
pokyny v tomto navode. Tento navod si uschovajte pre budice pouzitie. Produkt sa méze

mierne liSit od obrazkov.
C € (\‘9 l'l:-/_:fl
I.'.:::'.\tl H:: TI!.-.I E; n
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uvaD

Dakujeme za doveru, ktord ste nam prejavili kipou zastrihdvaca (motorovej kosacky) -
naSej spoloénosti. Tato prirucka vadm vysvetluje, ako obsluhovat motorovu
kosacku/zastrihdvaC predpisanym spdsobom. Pred zaCatim pouzivania si pozorne
precitajte tento navod, spravne zaobchadzajte so zariadenim a pristupujte k préci
bezpec¢nym sposobom. Z dbvodu zmien vlastnosti nie vSetky charakteristiky vasho
zariadenia budu suhlasit s ndvodom. Majte pre to pochopenie.

BEZPECNOSTNE PRAVIDLA A BEZPECNOSTNE OPATRENIA

Musite dodrZiavat predpisané ochranné opatrenia. Rovnako ako u inych motorizovanych
zariadeni, aj s tymto zariadenim je potrebné zaobchadzat opatrne. NEVYSTAVUJTE SEBA
ANI INE 0SOBY NEBEZPECENSTVAM.

Dodrziavajte tieto vSeobecné pravidla. Nedovolte inym osobam pouzivat toto zariadenie,

pokial za to nenesu pInd zodpovednost a nepreditali si a neporozumeli ndvodom na

pouzivanie zariadenia a neboli zaskoleni na jeho obsluhu. Toto zariadenie nesmdu
obsluhovat deti.

e VZdy noste ochranné okuliare — na ochranu oci. Spravne sa obliekajte, nenoste volné
(Siroké) oblegenie — alebo Sperky, ktoré mozu byt zachytené pohyblivymi castami
zariadenia. VZdy sa musf nosit bezpedna, pevna a nekizava obuv. DIhé vlasy by mali byt
zopnuté. Odporuca sa, aby boli nohy a chodidla zakryté - aby boli poCas prace
chranené pred lietajuicimi Glomkami.

e Pred pouzitim a po pade alebo inom néraze - skontrolujte celé zariadenie, i nie su
uvolnené Gasti (matice, strojnicke skrutky, skrutky atd.) a ¢&i nie su akékolvek
poskodenia. Opravte alebo vymente podla potreby.

e S tymto zariadenim NEPOUZIVAJTE Ziadne iné prislusenstvo alebo vybavenie — okrem
tych, ktoré odporica vyrobca. V opacnom pripade méze dojst k vaznemu zraneniu
obsluhy alebo okolostojacich oséb, ako aj k poskodeniu zariadenia.

e Udrzujte rukovite bez oleja a paliva.

e Prikoseni vzdy pouZivajte spravne rukovate a ramenné popruhy.

e PrimieSani paliva a pri plneni palivovej nadrZe nefajcite.

e NemieSajte palivo vo vnltri alebo v blizkosti otvoreného ohna. Zabezpeéte dostatocné
vetranie.

e Palivo vZdy mieSajte a skladujte v riadne oznacenych nadobach schvélenych na takéto
pouZitie miestnymi zékonmi a predpismi.

e Nikdy neodstranujte uzaver palivovej nadrze, ked je motor v chode.

e Nikdy neStartujte motor a nepracujte s nim v uzavretych priestoroch alebo budovéch.
Vyfukové plyny obsahuju nebezpecény kyslicnik uholnaty.
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Nikdy sa nepokusajte vykondvat Upravy motora, ked je zariadenie v chode a je
pripojené k operatorovi. Nastavovanie motora vZdy vykondvajte so zariadenim
poloZenym na rovnom a Gistom povrchu.

Netahajte za kébel.

Zariadenie nedvihajte inak ako za rukovat tyce.

Nepustajte zariadenie na zem ani ho nenechavajte na zemi, ked je motor v chode
(napr. na volnobeh).

Pravidelne kontrolujte poskodenie, chybné diely, komponenty alebo kable.

Zariadenie nepouZivajte, ak je poSkodené alebo nespravne nastavené. Nikdy
neodstranujte chraniCe zariadenia. Moze dojst k vaznemu zraneniu obsluhy alebo
okolostojacich oséb, ako aj k poskodeniu zariadenia.

Skontrolujte oblast, ktord chcete kosit, a odstrante vSetky neCistoty, ktoré sa mozu
zamotat do strihacej hlavy. Odstrante aj vSetky predmety, ktoré moze stroj odhodit
pocas kosenia.

UdrZujte deti v bezpecnej vzdialenosti. Pozorovatelia by sa tiez mali drzat v bezpeénej
vzdialenosti najmenej 15 m od pracovného priestoru.

Nikdy nenechavajte pristroj bez dozoru.

Nepouzivajte toto zariadenie na iny Ucel, nez na ktory je urcené, ako je popisané v
tomto navode.

Neprepinajte sa ani sa nenaklanajte. Vzdy udrzujte spravne drzanie néh a rovnovahu.
Neobsluhujte toto zariadenie, ked stojite na rebriku alebo na inom mieste, na ktorom je
nestabilné stat.

Pocas pouzivania zariadenia drzte ruky a nohy mimo dosahu strihacej hlavy so silkom.
NepouZivajte tento typ zariadenia na ,zametanie" odpadkov.

Zariadenie nepouzivajte, ked ste unaveni, chori alebo pod vplyvom liekov, drog alebo
alkoholu.

Pouzivajte iba strihacie hlavy so silkom, ktoré su neposkodené. Ak narazite na kamen
alebo ind prekazku, zastavte motor a skontrolujte strihaciu hlavu so silkom. Nikdy sa
nesmie pouZit zlomené alebo nevyvéazend strihacia hlava so silkom.

PRI VYMENE PRISLUSENSTVA A VYBAVENIA POSTUPUJTE PODLA POKYNOV.

Neskladujte v uzavretych priestoroch - tam, kde mézu vypary paliva prist do kontaktu s
otvorenym ohrfom z ohrievacov teplej vody, ohrievadov, peci atd. Skladujte len v
uzamknutych, dobre vetranych priestoroch.

ZabezpeCte bezpeCny a spravny vykon vasho produktu. Tieto diely su dostupné u
vasho predajcu. PouZivanie akéhokolvek iného zariadenia alebo prislusenstva — méze
predstavovat mozné riziko zranenia pouzivatela, poskodenie zariadenia a zénik zaruky.
Uplne vygistite zariadenie, najma palivovi nadrz, okolie a Gistic vzduchu.
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Pri doplfiani paliva zastavte motor a uistite sa, Ze vychladol. Nikdy nedoplfiajte palivo,
ked motor beZi alebo ked je eSte hortci. Ak dojde k rozliatiu benzinu alebo paliva
v8eobecne, uistite sa, Ze ho Uplne utriete - a pred nastartovanim motora tieto materiély
riadne zlikviduijte.

Udrzujte vzdialenost najmenej 15 metrov od ostatnych pracovnikov alebo
pozorovatelov.

Kedykolvek sa pribliZite k operatorovi stroja, uputajte jeho pozornost a uistite sa, Ze
operator zastavil motor. Dévajte pozor, aby ste operatora neprekvapili alebo
nevystrasili - m6Ze to spdsobit nebezpecnu situaciu.

Nikdy sa nedotykajte hlavy so silkom, ked je motor v chode. Ak potrebujete nastavit
ochranny kryt alebo hlavu so silkom, zastavte motor a uistite sa, Ze sa strihacia hlava
s0 silkom prestala pohybovat.

Pri preprave zariadenia medzi pracovnymi oblastami by mal byt motor vypnuty.

Davajte pozor, aby ste si neudreli hlavu so silkom o kamene alebo zem. Neprimerana
hruba praca skréti Zivotnost zariadenia a vytvori nebezpecné prostredie pre vés a ludf
okolo vas.

Dévajte pozor na uvolnené Casti alebo prehriatie Casti. Ak sa na zariadeni vyskytne
akakolvek abnormalita, okamZite prestante pracovat a zariadenie dokladne
skontrolujte. V pripade potreby odneste zariadenie do autorizovaného servisu na
opravu. Nikdy nepokracujte v préci so zariadenim, ktoré je chybné.

Pri Startovani alebo pri beziacom motore sa nikdy nedotykajte hordcich ¢asti — ako je
timic vyfuku, vysokonapatovy kébel alebo zapalovacia sviecka.

Po zastaveni motora - vyfuk je stale hordci. Pristroj nikdy neumiestriujte na miesto, kde
sa nachadzaju horfavé materidly (sucha trdva a pod.), horlavé plyny alebo horlavé
kvapaliny.

Venujte zvlastnu pozornost pri praci v dazdi alebo bezprostredne po dazdi - pretoze
zem moze byt Smyklava.

Ak sa poSmyknete alebo spadnete na zem alebo do diery, okamZite pustite plyn.
Davajte pozor, aby vam zariadenie nespadlo alebo nenarazilo na prekazku.

Pred nastavovanim alebo opravou zariadenia nezabudnite zastavit motor a odpojte
(odstrante) kabel od zapalovacej sviecky.

Pri skladovani jednotky na dlhsi ¢as vypustite palivovi nadrz a karburator, vycGistite
diely, presunte jednotku na bezpecné miesto a uistite sa, Ze motor vychladol.
Vykondvajte pravidelné kontroly - aby ste zaistili bezpeénu a efektivnu prevadzku. Pre
podrobnu kontrolu vasho zariadenia - kontaktujte autorizovany servis.

Udrzujte zariadenie mimo dosahu ohna a iskier.
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e Predpokladd sa, 7e stav nazyvany Raynaudov fenomén, ktory postihuje prsty
niektorych [udi, je sposobeny vystavenim vibracidam a chladu. Vystavenie vibraciam a
chladu moze spbsobit pocity palenia a Stipania — sprevddzané zmenou farby a
znecitlivenim prstov. Dorazne sa odporicaju nasledujice preventivne opatrenia,
pretoZe nie je zndma minimalna expozicia, ktora moze sposobit ochorenie.

Udrzujte svoje telo v teple, najma hlavu, krk, chodidld, ¢lenky, ruky a zapastia. UdrZujte

dobry krvny obeh vykonavanim intenzivnych cviCeni paZi pocas ¢astych prestavok v préci

a tieZ vyhybanim sa fajceniu.

Obmedzte pocet pracovnych hodin. Snazte sa vypInit kazdy den pracami - kde

nepotrebujete obsluhovat zastrihdvac (motorova kosacka) alebo iné ruéné zariadenie.

Ak pocitite nepohodlie, zaéervenanie a opuch prstov, sprevadzané bledostou a stratou

citlivosti, poradte sa so svojim lekarom pred dalsim vystavenim chladu a vibraciam.

e Vzdy pouzivajte ochranu sluchu, pretoze dlhodobé vystavenie hluku méZze viest k strate
sluchu alebo dokonca k strate sluchu. Musi sa nosit celd ochrana tvére a hlavy - na
ochranu tela pred zranenim pri poSmyknuti alebo pade do krikov, konarov alebo kerov.

o Noste protiSmykové, odolné rukavice — na zlepSenie uchopenia zastrihdvaca. Rukavice
tieZ zniZuju prenos vibracii zariadenia na vase ruky.

e VAROVANIE: Oblast rezu je stale nebezpecnd, ked je zariadenie zastavené.
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Poznamka: Hluk a vibracie

1. Prevadzka pri nizSej rychlosti moze zniZit hluk a vibracie.

2. Na znizenie hluku by sa so zastrihdvacom (motorovou kosou) malo manipulovat v
otvorenom prostredi.

3. Vibrécie je mozné zniZit, ak je rukovat pevne uchopend.

4. Aby ste predisli ruseniu inych ludi, zariadenie by sa malo pouZivat cez den.

5. Pri praci pouZivajte osobné ochranné prostriedky — ako su rukavice a chrénice
sluchu.

6. Pristroj nie je uréeny na profesionalnu pracu a nie je urceny na dlhodobu pracu.

7. V zaujme ochrany zdravia ludi a prediZenia Zivotnosti pristroja neprevadzkujte
pristroj dIhSie ako dve hodiny denne a neprevadzkujte ho nepretrzite dlhSie ako 10
minut.

SYMBOLY

PrecCitajte si, pochopte a dodrZiavajte vSetky upozornenia

@ a bezpecnostné pokyny.

Precitajte si tUto pouzivatel'sku prirucku a dodrzujte vsetky varovania

Pri pouzivani tohto zariadenia noste
ochranu hlavy, sluchu a oéi.

Pri pouzivani tohto zariadenia pouZivajte ochranné rukavice.
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Pri pouzivani tohto zariadenia noste pevnu obuv.

UdrZujte deti, okoloidtcich a pomocnikov vo vzdialenosti
15 m od kosacky na travu.

Davajte pozor na predmety vyhodené z pracovného priestoru.

Pozor na predmety, ktoré odhodili
strihacie prostriedky. Nikdy nepouZivajte bez nélezité
namontovaného chranica.

Zariadenia, na ktorych je namontovany kruhovy n6z alebo ndz na travu - mozu
byt silne vyhodené na stranu - ak sa ¢epel dostane do kontaktu s
nehnutelnym predmetom. Toto sa nazyva spatny raz.

Cepel moze amputovat ruku alebo nohu. Vzdy udrzujte [udi a

zvieraté vo vzdialenosti najmenej 15 metrov od zariadenia.

NepouZivajte zibkovany noz

Vyfuk a ostatné Casti motora st velmi hortce
prevadzkovy ¢as, nedotykajte sa

Zarucena hladina akustického vykonu pre toto zariadenie

Riziko modrin a poranenia ostrymi hranami; nikdy sa
nedotykajte nebezpecnych miest, ked je néZ v pohybe.
Vyrobok spifia prislusné bezpecnostné poziadavky

smernic legislativy Eurépskej Unie.

Vyrobok splfia prislusné bezpecnostné poziadavky
smernic legislativy Srbskej republiky.
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URCENIE

Zariadenie je uréené len na rezanie krikov alebo makkej vegetacie.

PouZitie na Ucely, na ktoré nie je zariadenie urcené, spdsobuje nebezpedenstvo, ktoré méze
viest k zraneniu.

Upozoriiujeme, Ze naSe zariadenia nie su urcené na komercéné, priemyselné alebo
remeselné pouZitie. Kupujuci preberd vSetku zodpovednost, pravnu a ind za vSetky Skody
alebo zranenia spésobené nespravnym pouzivanim zariadenia.



POWERED

PWRTB 33 ES (SK)
TECHNICKE CHARAKTERISTIKY
Typ PWRTB 33 ES
Model motora 1E36F

Vzduchom chladeny, 2-taktny, vertikalny

Typ motora piestovy ventil, benzinovy motor

) ) Automatickd odstrediva spojka, Spiralové
Typ riadenia < e

kuZelové koleso, Hnacf hriadel

Prevéadzkovy objem motora 326cm?
Menovity vykon motora 09 kw
Volnobezné otacky 3000150 min !
Maximélna motorova kosa 10 000 min !
rychlost
otaania zastrihdvac trévy 7727 min !
Objem palivovej nadrze 1000 ml
Sirka kosenia so silkom 415 mm
Sirka kosenia nozom 255 mm
Priemer strihacej nite @#2,5mm
Hladina motorova kosa 90 dB (A)
akustického zastrihdvag travy 90,5 dB (A)
tlaku L paeg neistota merania K 2,5dB (A)
Namerana motorova kosa 1087 dB (A)
hladina zastrihavac travy 1105 dB (A)
akustického
vykonu L wa neistota merania K 2,5 dB(A)
Vibracie
Garantovand hladina akustického vykonu L wa 115dB(A)
Neistota merania K 2,5dB (A)
Lava motorova kosa 4,71 /588 m/s?
rukovat/prava L

- zastrihavac travy 4,52 /5,66 m/s?
rukovat
Meracia neistota K 15m/s?

s prazdnou nadrzZou a bez rezacieho T2k
Hmotnost prisluenstva X9
s prazdnou nadrZou a s reznym nastavcom 10,3 kg

Rozmery 1800x380x265 mm

*Technické Specifikécie sa m6Zu zmenit bez upozornenia.
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CASTI ZARIADENIA

1. HLAVA S NYLONOVOU NITOU 9. PALIVOVA NADRZ

2. ZOSTAVA HNACIEHO HRIADELA 10. PAKA (SPINAC) PLYNU

3. MONTAZ PACKY (RUKOVATE) 11. KRYT CISTICA VZDUCHU

4. MONTAZ POPRUHOV (REMENOV) 12.SYTIC

5. SPINAC ZAPALOVANIA 13. PAKA STARTERA

6. BEZPECNOSTNA PAKA 14. CHRANIC PRED ODPADKAMI
7. KRYT PALIVOVEJ NADRZE. 15. SKRACOVACI NoZ

8. PALIVOVE CERPADLO

10
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POPIS

BEZPECNOSTNE POKYNY stéastou zariadenia.

Pred pracou si precitajte — a odloZte si na neskér, aby ste sa naucili spravne a bezpecné
pracovné techniky.

PouZite nasadzovaci kIi¢ 19 mm a imbusovy kld¢ 4-5.

1.

10.

11.
12.

13.

HLAVA S NYLONOVOU NITOU - Obsahuje vymenitelnt nylonovi zastrihdvaciu nit, ktora
sa automaticky vysunie, ked hlava zastrihdvaca dopadne na zem - pricom sa hlava
otaca pri normalnej prevadzkovej rychlosti.

ZOSTAVA HNACIEHO HRIADELA - Obsahuje $pecidlne navrhnuty flexibilny hnaci
hriadel.

MONTAZ PACKY (RUKOVATE) - Tuto rukovdt je mozné nastavit podla vasich
preferencii pre pohodlie.

ZOSTAVENIE POPRUHOV (REMENOV) - Prislusenstvo, ktoré vesd zariadenie na
pouZivatela a ma nastavitelnu dizku.

U

SPINAC ZAPALOVANIA — ,Posuvny spinac’ namontovany na vrchu skrine $krtiacej
klapky. Pohybom prepinaca DOPREDU spustite, DOZADU zastavite.

BEZPECNOSTNA PAKA - Pred zrychlovanim ju stlacte.
KRYT PALIVOVEJ NADRZE (CAP) .

PALIVOVE CERPADLO - Stlagenie cerpadla (7 az 10-krat pred spustenim) vytlagi véetok
vzduch a staré palivo z palivového systému a privedie Cerstvé palivo do karburatora.

PALIVOVA NADR? - Obsahuje palivo a palivovy filter.

PAKA PLYNU (SPINAC) - Pruzina vracia paku do neutrélnej polohy po uvolneni péky. Pri
zrychlovani postupne stlaéajte paku (spinac), aby ste dosiahli najlepsiu techniku
ovladania. Pri Startovani zariadenia nedrzte plyn.

KRYT CISTICA VZDUCHU - Obsahuje vymenitelny plsteny prvok.
SYTIC - Ovlddac SYTIC sa nachadza na vrchu krytu filtra.

STUDENY START : Potiahnite paku nahor - aby ste zatvorili ventil studeného $tartu.
Zatlacte paku nadol - pre prevadzkovu polohu.

PAKA STARTERA - Tahajte za paku, kym sa motor nenastartuje, potom paku pomaly
vratte spat. NEDOVOLTE, aby rukovat nahle vyskocila dozadu, inak sa poSkodi Startér.
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14. OCHRANA PRED ODPADKAMI - Namontovana priamo nad nastavcom na kosenie.
Pomaha chranit operatora tym, Ze odklana dlomky vznikajuce pocas prace. Zariadenie
nepouzivajte bez chréni¢a.

15. SKRACOVACI N&Z - skracuje tj. odreze nylonovd nit na spravnu dizku (7 palcov, tj. 18
cm), ked hlava zastrihdvaca pocas prevadzky dopadne na zem a pri tejto prileZitosti sa
nit vytiahne. Ak sa zastrihdvaé pouziva bez skracovacieho noza, nit sa prili§ predlZi
(viac ako 7 palcov, tj. 18 cm), prevadzkova rychlost spomali motor a méZe spdsobit
prehriatie alebo poSkodenie motora.

UPOZORNENIEA POZOR

Pred pouzitim vyrobku si overte miestne zakony a nariadenia, aby ste sa uistili, Ze na
tento typ produktu neexistujii Ziadne obmedzenia, a 7e produkt splia poZiadavky
miestnych zakonov a nariadeni.
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MONTAZ (" Prevodovka

(skrinka ozubeného

~N

MONTAZ PLASTOVEHO CHRANICA

Namontujte ochranny kryt na ty¢ s nosi¢om .
pomocou drZiaka krytu a dodanych skrutiek. Nosic
Po nastaveni podpery ochranného krytu do

vhodnej polohy - utiahnite skrutky. Chranic

/

Skrutky M5 x~

( )
UPOZORNENIEA POZOR -

ZOSTAVA STRIHACEJ HLAVY SO

SILKOM

Zarovnajte otvor v doske adaptéra s
otvorom v hriadeli a nainstalujte
zaistovaci nastroj.

Naskrutkujte rezaciu hlavu na hriadel
(otd¢anim v smere hodinovych
ruciciek), kym  nebude pevne
utiahnutd.  Odstrante  uzamykacf
nastroj.
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MONTAZ RUCKY
Namontujte  rukovat do  drZiaka.
Umiestnite  rukovdt  do  pohodinej Skrutky M5 x Rukovat

pracovnej polohy a utiahnite Styri skrutky
M5x35.

MONTAZ NOZA

Nainstalujte drziak A, trojraky n6z, drziak
B, ozubent podlozku, v tomto poradi.
Potom dotiahnite maticou s lavym
zavitom. Zarovnajte otvory prevodovky a
konzoly A a vlozte imbusovy kld¢ S=4 mm.
OtoCte maticu napinaca kotuca v smere
hodinovych ruciciek pomocou vhodného
kli¢a, kym nebude pevne a bezpecne
utiahnuta.

Nainstalujte kolik (rozperu tj. poistku)
2x16 a rozlozte ho.

( )

VAROVANIE A POZOR

NADMERNE VIBRACIE — OKAMZITE
ZASTAVTE MOTOR.

Nadmerné vibracie noza znamenaju,
Ze ndZ nie je spravne namontovany.
Okamzite  zastavte  motor a
skontrolujte noz. Nespravne
namontovany néz - sposobi zranenie.
Pri servise a opravach zariadenia

pouzivajte iba origindlne  diely
rezacieho zariadenia od nasej
spolocnosti.

N Y,

Spodny kryt

@< Drziak A
Otvor

— Trojsecny
Drziak B
& Ozubend podlozka
S Lavéa matica
s Rozpera 2x16
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PRAVIDLA PRE BEZPECNU OBSLUHU

POZORA NEBEZPECENSTVO

VSetky modely zastrihdvacov a motorovych kos a dokézu vyhodit maly kamienok,
kov alebo drobny predmet, ako aj strihany alebo rezany materidl. Pozorne si
preCitajte tieto ,Pravidla bezpecnej prace”. Postupujte podla pokynov v ,Navode na

Pozorne si precitajte Ndvod na pouZitie . Podrobne sa obozndmte s ovladacimi prvkami
(ovladaniami) a spravnym pouzivanim pristroja. Naucte sa, ako zastavit zariadenie a
vypnut motor. Naucte sa, ako rychlo uvolnit popruhy.

Nikdy nedovolte nikomu pouZivat zariadenie bez naleZitych pokynov. Uistite sa, Ze operator
nosi ochranné prostriedky na chodidla, nohy, oci, tvar a usi. Nespoliehajte sa, Ze vas
chréni¢ pred Casticami, ktory je na zariadeni ochrani pred odrazmi alebo vrhnutymi
predmetmi. Drzte pozorovatelov, deti a domace zvieratd mimo pracovnej zény. Nikdy
nedovolte detom manipulovat s tymto zariadenim alebo sa s nim hrat.

Nedovolte nikomu vstipit do NEBEZPECNEJ ZONY prace — s Vami. NEBEZPECNA ZONA je
oblast s polomerom cca 15 m (cca 16 krokov), t.j. 50 stdp.

Trvajte na tom, aby udia v ,RIZIKOVEJ ZONE" — mimo nebezpecnej zony — nosili ochranu
zraku, aby sa chranili pred vrhnutymi predmetmi. Ak musite zariadenie pouzivat v
pritomnosti 0s6b, ktoré nepouZivaju ochranu, pracujte s nizkymi otdckami plynu — znizite
tak riziko odhodenych predmetov. Ked motor bezi na volnobeh, nastavte vypina¢ do
polohy ,Stop" — a tak pred kosenim skontrolujte, ¢i spravne funguje. S kosenim mézete
zacat iba vtedy, ak je spina¢ STOP v prevadzkovom stave.

Zvyknite si kontrolovat zastavenie rezného nastroja pri volnobeznych otackach (rezny
nastroj sa nesmie otacat pri volnobeznych otaékach).

Drzte kosacku na travu pravou rukou za rukovat spinaca a lavou rukou za prednu rukovat.
PoCas prevadzky drzte pevne oboma rukami. ZastrihdvaC travy by mal byt drzany v
pohodinej polohe pomocou rukovate, na ktorej je vypina¢ - vo vySke bokov. UdrZujte
prilnavost a rovnovahu na oboch nohéch. Postavte sa tak, aby véas nevyviedla z rovnovahy
reakcia na spatny raz hlavy so silkou (tj. hlavy s rezacou nitou).

Vidy pouZivajte ramenné popruhy. Nastavte oba popruhy (remene, postroj) a svorky
popruhov na zariadenf tak, aby - zariadenie viselo niekolko palcov (palec je asi 2,5 cm) nad
zemou. Rezacia hlava a plastovy kryt proti necistotam by mali byt vo vSetkych polohach
vodorovné. Zaveste zariadenie na pravu stranu tela.
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4 )
POZOR& NEBEZPECENSTVO

Spolu s ochranou hlavy, odi, tvare a usi noste topanky — ktoré chréania vase nohy a
zlepSuju Vasu oporu na kizkom povrchu. Nenoste kravaty, Sperky alebo volné
(visiace) oblecenie, ktoré moze zariadenie zachytit.

Nenoste topanky s otvorenou Spickou a nechodte naboso alebo s holymi nohami. V
niektorych situacidch musite nosit cell tvar a ochranu hlavy. Davajte si pozor na
\spétny’ raz a tah noza (spatny raz).

... /A\NEBEZPECNA

r'N

ZIADNEJ OSOBE OKREM OBSLUHOVACA PR\'S;,DN BEZPECNEJ ZONY V POLOPRIEMERE 15 METROV NIE JE l
POVOLENY. OPERATOR MUSI POUZIVAT OCHRANU OCI, USI, TVARE, CHODIDIEL, NOH A TELA. 0SOBY V NEBEZPECNEJ |

ONE ALEBO V RIZIKOVEJ ZONE BEZPROSTREDNE ZA NEBEZPECNOU ZONOU - MALI BY POUZIVAT OCHRANU OCI -
OCHRANU PRED ODHODENYMI PREDMETMI. RIZIKO SA ZNIZUJE SO VZDIALENOSTOU OD NEBEZPECNEJ ZONY.
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MONTAZ A POUZIVANIE RAMENNYCH POPRUHQV

1. Zostavte a upravte ramenné popruhy a pas podla obrazka.

2. Nastavte gombik - ramenné popruhy a presurite sponu na Vas pas, potom upravte
popruh (ak st tam popruhy).

3. Vesiak zaveste na hacik (pracku) popruhov.

4. Ak zastrihdvac nie je vyvazeny, upravte popruh a rukovat, kym nebude zastrihavac
vyvazeny.

UPOZORNENIEA POZOR

Pracka sa nachadza na pravom boku a rychloupinacia pracka je umiestnend na
vonkajsej strane.

Rychloupinacia pracka

Ramenné E
A Pracka / \
popruhy AN 3\ o .
P { F';/ / X y ‘,{1' N, 7Ve3|ak
»"“\ - “T\amd\o na P Rychloupinacia pracka
Spona % ramenny r(r% "{\‘ NG /. 7
oSN \ i 3 Hinikova = Potiah t
R | | Opas popruh tw - S 4 ira Z4ves na otia ”+
J..l ok Krajina opasok espat “ns

Néstavec na [ ™%
rezanie
orezdvaca

5. Ak chcete rychlo odpojit zastrihdva¢ od popruhov, potiahnite rychloupinaciu zamku
nahor.
6. Vlozte jazycek zédmku do Strbiny rychloupinacieho zamku - aby ste znovu pripevnili

POZOR& NEBEZPECENSTVO

Pred zaCatim prace skontrolujte ramenné popruhy a uistite sa, Ze je vSetko v
poriadku. V pripade nebezpeCenstva kosacku ihned zastavte a potiahnite
rychloupinaciu zamku, motorova kosacka sa oddeli od vasho tela .

kosacku k popruhom .
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KOSENIE - HLAVA S REZNOU NITOU

&

Rezaci noz na lave
strane

g J

Hlava na rezanie nitf (hlava silkom) sa otaca proti smeru hodinovych ruiciek. Rezny kott¢
bude na pravej strane krytu proti Srotu.

e N

Odpadky

Y

= ORS Rezanie na
\// \<“~‘= tejto strane

-

Otéacanie proti smeru hodinovych
| ruciciek
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4 )
POZORA NEBEZPECENSTVO

Pri pouZziti rezacej nite (hodvébu) musi byt na zariadenie nasadeny predpisany
chrani¢ - ktory chrani pred necistotami. Rezna nit sa moze trepotat - ak sa vytiahne
prilis vela nite. VZdy pouZivajte plastovi ochranu pred odpadkami s odrezavacim

nozikom - pri pouZiti hlavy so silkom.
Y prip y )

Takmer pri kaZzdom kosenf je dobré naklonit hlavu s nitou tak, aby bol kontakt vytvoreny na
tej Casti kruhovej Iinie, kde sa nit pohybuje PREC od vés a chranica Casti (pozri prislusny

4 )
POZOR& NEBEZPECENSTVO

Naklonenie hlavy na nespravnu stranu - hodi odpadky K vam. Ak je hlava so silkom
drzana rovno na zemi, takZe rezanie prebieha v Uplnej kruhovej Iinii, Glomky budu
vrhané K vam, zataz spomali motor a budete pouZivat viac niti.

\- J

e A
POZORA NEBEZPECENSTVO
Pouzivajte iba kvalitné jednovldknové rezacie zavity s priemerom 2,5 mm. Nikdy

nepouZivajte namiesto silku drot alebo drétom vystuZend nit (silk s drétom). Do
L hlavy so silkom vlozte len silk predpisaného priemeru.

J

e N
POZOR& NEBEZPECENSTVO
Budte obzvlast opatrni pri praci na exponovanych alebo Strkovych miestach, pretoze

rezna struna moze vrhat kamene vysokou rychlostou. Ochrana pred Ciastkami na
zariadeni, predmety, ktoré odskocia alebo odrazaju od tvrdych povrchov - nemdéze
\_ -

J

obrazok). To umozriuje, aby boli Ciastky (odpad) odhodené VZDIALUJUC SA od Vas.
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POWERED

ZASTRIHAVANIE:

p
Orezavanie

Zdvihnuta /
strana noza

.

Je to opatrné posuvanie zastrihdvaéa do
materidlu, ktory chcete kosit. Naklorite hlavu so
silkom trochu na stranu - aby sa trosky vzdialili od
vés. Ak kosite pozdf# prekéazok, ako st ploty, mry
alebo stromy, priblizujte sa pod uhlom, v ktorom
akykolvek odraz od zabrany odleti od vas. Pomaly
pohybujte hlavou nite, kym sa trava nepokosi pri
samotnej zéabrane, ale nit do zabrany netlacte
(prilis netlacte). Ak strihate pozdiZ droteného
alebo retazového plotu, uistite sa, Ze sa
priblizujete iba k drétu. Ak sa dostanete prilis
blizko, nit praskne okolo dr6tu. Orezavanie sa
moZe pouZit na odrezanie stoniek buriny po
jednom. Umiestnite strunovy zastrihdvac blizko
spodnej Casti buriny, nikdy nie vysoko, Co moze
sposobit, Ze burina bude vibrovat a zachytit
strunu.  Burinu radSej nestrihajte rovno cez
rastlinu, ale pouzite dUplny koniec nite na pomalé
prerezdvanie rastliny.

POZORA NEBEZPECENSTVO

Na lemovanie alebo skalpovanie (kosenie az
do zeme) nepouZivajte ocelovu éepel.

SKALPOVANIE A LEMOVANIE:

Obe tieto ¢innosti sa vykonavaju s hlavou silkom -
ktora je naklonend v strmom uhle. Skalpovanie
(obnazovanie) - je odstranenie vrcholovych
vyrastkov, ponechanie holej pady.

Lemovanie je orezavanie travy jej ndvratom tam,
kde sa rozprestierala po pesich chodnikoch,
chodnikoch pre auté (prijazdovych cestach) a pod.
Pocas skalpovania a lemovania drzte pristroj pod

strmym uhlom a v polohe, v ktorej vas ani po odraze na tvrdych povrchoch nezasiahnu
Castice (Ulomky), ani odhodené necistoty a kamene. Na obrazkoch je sice vidiet, ako je
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POZORA NEBEZPECENSTVO

Nekoste v oblasti, kde sa nachadza droteny plot. Noste ochranné prostriedky.
NereZte na miestach, kde nevidite, o vas rezny nastroj reze.

skalpovany a lemovany, ale kazdy operator si musi najst uhly sam - ktoré vyhovuju velkosti
jeho tela a situacii, v ktorej kosf.

@ KOSENIE NOZOM

—/

Existuje mnoho réznych typov noZov, ale 2 najcastejSie pouzivané su:
NOZE NA KRIKY - pouzivaju sa na rezanie krikov a buriny s priemerom mensim ako 19 mm.

PILOVY (KRUHOVY) NoZ - pouziva sa na rastliny s priemerom od 19mm do 75mm.

POZORA NEBEZPECENSTVO

NEDOTYKAJTE SA TYCHTO TYPOV
PREDMETOV - NOZOM

I Kovové stlpiky
L 4. S

Droty Gumy
Steny Ploty
| [ 1 [
[ [ |
Kamene
\_ J
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POZORA NEBEZPECENSTVO
NEPOUZIVAJTE ZASTRIHAVAC NA REZANIE STROMOV.

/
POZOR& NEBEZPECENSTVO

Nepracujte s tupou, prasknutou alebo poskodenou kovovou cepelou.

Pred kosenim porastu skontrolujte, ¢i sa v fiom nenachadzaju prekazky ako -
kamene, kovové tyCe alebo drét z rozbitého plota. Ak sa prekazka neda odstranit,
oznaCte jej polohu, aby ste sa jej mohli vyhndt nozom. Kamen alebo kov budu
vycnievat alebo poskodit ndz. Dréty mézu byt zachytené hlavou Cepele a odletiet

.

Spatny raz - je reakcia, ktord méze nastat, ked sa rotujici ndz dotkne nie¢oho - &o
nemoZe prerezat. Tento kontakt mdze spdsobit, Ze sa ndz na chvilu zastavi a nahle
,vyhodi" zariadenie v opacnom smere ako je predmet, ktory zasiahlo. Tato reakcia méze
byt taka silnd, Ze operator strati kontrolu nad zariadenim. Spatny rdz méoze nastat bez
varovania - ak sa Cepel zasekne, zastavi alebo sa jej zabrani v pohybe. To je beznejSie v
oblastiach, kde je tazké vidiet rezany material. Pre jednoduchsie a bezpecnejSie kosenie sa
k burine, ktor kosite, priblizte — sprava dolava. V pripade stretnutia s neoCakavanym
predmetom alebo drevnatymi vyhonkami to méze znizit reakciu spatného razu.

4 )\
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KOSENIE (KOSENIE) BURINY

Burina sa reze kyvanim noza v priamom obluku.
DokéaZe rychlo vycistit plochu od polnej travy a
buriny. Tento typ kosenia sa nesmie pouzivat
na kosenie velkych alebo huzevnatych burin

POZNAMKA

NepouZivajte krovinorez - na rezanie
stromov, ktoré st vacsSie ako 13 aZz 19 mm
v priemere.

alebo drevin.

Tento typ kosenia je mozné vykonavat v oboch
smeroch - alebo jednym spdsobom, ¢o vedie k
tomu, Ze kusy su od vas odhodené.

Je to pouzitie strany noZa, ktord sa od Vas
odvracia. Na tej istej strane mierne naklonte
noz nadol. Pri koseni v oboch smeroch vas
moZe zasiahnut kus.

REZANIE (PILENIE)

Toto sa musi vykonat zibkovanym (kruhovym)
nozom, ked je burina prili§ hruba a silnd na to,
aby sa dala rezat metddou KOSENIA BURINY.

Ak déjde k spatnému razu, epel moze byt tupa
alebo materidl prilis hruby a tvrdy, takze
namiesto zubkovaného noza musite pouzit néz
na kriky.

Rastliny do priemeru 76 mm, ktoré su pre
metddu KOSENIA BURINY prili§ hrubé, mozno
rezat - rezanim. Rezanie (pilenie) vyZaduje z
VaSej strany Usudok, ¢i budete rezat na strane,

~

J
»
Zaseknutie
(privrznutie)
\ 95 J

J

kde sa ndz od vas odtahuje, ale odhodi dlomky spat — alebo na strane, kde dlomky
odlietaju od vas, ale reakciou je zatlaCenie, ktoré sa méze stat spatnym razom .
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ReZte vZdy na tej strane stromu, ktord sposobi pad stromu na opacnu stranu zariadenia.
Odhodenie alebo zaseknutie méZe mat za nasledok padanie dreva smerom k zariadeniu a
privretie Cepele.

Netladte n6Z na rezanie. Po vstupe do dreva nemefite uhol rezu. Vyhnite sa pouZivaniu
akéhokolvek tlaku alebo pakového efektu - ktory mdze spdsobit zaseknutie alebo zlomenie
Cepele.
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ZMES BENZINU A OLEJA

o Nikdy nenaplfiajte palivovi nadrz az po vrch.
o Nikdy nedopliajte palivo v uzavretom, nevetranom priestore.
o Nepridavajte palivo do tohto zariadenia v blizkosti otvoreného ohna
alebo iskier.
VYSTRAHA e Rozliate palivo utrite pred nastartovanim motora.
o NepokUSajte sa tankovat, ked je motor hortci.

Palivo pouzité v tomto modeli je zmes bezolovnatého benzinu a vhodného schvaleného
motorového maziva. Pri mieSani benzinu s olejom pre dvojtaktné motory pouzivajte iba
benzin, ktory NEOBSAHUJE ETANOL ANl METANOL (druhy alkoholu). PouZivajte
certifikovany bezolovnaty benzin s oktdnovym cislom 89 alebo vysSim, o ktorom viete, Ze
je dobrej kvality. PoméZe to predist moznému poskodeniu palivového potrubia motora
alebo niektorych inych ¢asti motora.

POMER ZMESI JE 40:1

T — .
BENZIN 40 DIELOV OLEJ 1 DIEL
——_OLEJ -1 diel
Iny pomer palivove] zmesi ako 40:1 moze
. sposobit poskodenie motora. Uistite sa, ze
BENZIN : )
pomer je spravny.
40 DIELOV
SRS
PALIVO

Motor je dvojtaktny, teda pouziva zmes benzinu a oleja pre dvojtaktné motory, v pomere
40:1.

BENZIN
PouZivajte certifikovany bezolovnaty benzin s oktdnovym ¢islom 89 alebo vy3sim, o
ktorom viete, Ze je kvalitny.

SKLADOVANIE PALIVA

Palivo skladujte iba v Cistej, bezpecnej a certifikovanej nddobe. Skontrolujte a dodrZiavajte
miestne predpisy tykajuce sa typu a miesta skladovania kanistrov.
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DOLEZITE

Zmes pre dvojtaktné motory je mozné oddelit. Pred kazdym pouZitim kanister s palivom
dokladne pretrepte. Skladované palivo - staré. NemieSajte viac paliva, ako spotrebujete za
mesiac.

ZMES BENZINU A OLEJA

Skontrolujte nadrz, aby ste sa uistili, Ze je Cista, a naplite ju Gerstvym palivom. PouZite
zmes - pomer 40:1.
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PRIPRAVA NA PRACU

PRI ZMIESANI BENZINU S OLEJOM PRE DVOJTAKTNE MOTORY POUZIVAJTE IBA BENZIN,
KTORY NEOBSAHUJE ETANOL ANI METANOL (TYPY ALKOHOLU). TOTO POMOZE
ZABRANIT MOZNEMU POSKODENIA PALIVOVEHO POTRUBIA A DALSICH CASTI MOTORA.
BENZIN A OLEJ NEMIESAJTE PRIAMO V PALIVOVEJ NADRZI MOTORA.

DOLEZITE: Ak nedodrzite pokyny na spravnu pripravu zmesi, moze dojst k poskodeniu
motora.

1. Pri priprave palivovej zmesi zmieSajte iba také mnoZstvo, ktoré potrebujete na
vykonanie prace. Nepouzivajte palivo, ktoré bolo skladované dlhie ako 2 mesiace.
Palivovd zmes, ktord bola skladovana dihSie ako toto obdobie - spdsobi tazké
Startovanie a slaby vykon. Ak bola palivova zmes skladovana dlhSie ako toto obdobie,
mala by byt vybraté a naliata cerstva zmes.

] )
POZOR& NEBEZPECENSTVO

Nikdy nenapliiajte palivovd nadr7 po vrch (a7 do 3/4 nadrze).

Palivo nikdy nelejte do nadrZe v uzavretych a nevetranych priestoroch.

Nepridavajte palivo do tohto zariadenia v blizkosti otvoreného ohna alebo iskier.

Rozliate palivo utrite pred nastartovanim motora.

NepokUsajte sa tankovat, ked je motor horuci.

- J

PRED STARTOM SKONTROLUJTE:

1. Skontrolujte uvolnené skrutky, matice a armatdry.

2. Skontrolujte, &i nie je Gistic vzduchu znecisteny. Cisticku vzduchu ogistite od vsetkych
necistot a iného - pred pracou.

3. Skontrolujte, ¢i je kryt pevne na svojom mieste.

4. Skontrolujte, &i neunika palivo.

5. Skontrolujte, ¢i sa n6Z nezlomil.

o ok~ W

POZOR& NEBEZPECENSTVO

Vyfukové plyny z tohto zariadenia obsahuju chemikélie, o ktorych je znédme, Ze
sposobuju rakovinu, vrodené chyby alebo iné reprodukéné poskodenia.
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OBSLUHA

® &

POSTUPY STARTOVANIA A ZASTAVENIA MOTORA

STARTOVANIE STUDENEHO MOTORA

1.

b.
7.

Posunte spinac STOP do polohy
"START".

Jemne zatlaéte na Cerpadlo
niekolkokrat za sebou (5-krét) -
kym sa palivo nedostane do
cerpadla.

Studeny Start: Potiahnite péku
nahor - zatvorte sytic.

Tahajte za rukovat Startéra, kym
nezadujete prvy zvuk motora (kym
motor ,naskodi).

Zatlacte plynovd paku dovnutra
(prilisné Sdchanie so  syticom

STOP SPINAC

START

PAKA PLYNU

N
sTop BEZPECNOST
NA PAKA

sposobi ,stlaéanie” tj. zahltenie motora - teda stazené Startovanie).
Tahéte za $tartovaciu paku — kym motor nenaskogr.
Pred pouzitim pockajte niekolko mindt, kym sa motor zahreje.

STARTOVANIE TEPLEHO MOTORA
Ak pocas prevadzky nebola nadrz vyprazdnend, potiahnite Startér 1 aZz 3 krat a motor

by sa mal nastartovat.

NEPOUZIVAJTE SYTIC.
Ak motor bezal, kym nebola nadrz prazdna, po naliati paliva zopakujte kroky 3 az 7 -
STARTOVANIE STUDENEHO MOTORA.

ZASTAVENIE MOTORA

Posunte prepina¢ do polohy STOP.
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(XA (DRZBA
g

UPOZORNENIEA POZOR

PouZivajte iba originalne nahradné diely vyrobcu a origindlne prislusenstvo a
vybavenie. Nedodrzanie tohto mdze mat za nasledok zranenie, slaby vykon a tieZ
moze viest k neuznaniu zaruky .

Rezné nastavce sa nesmu otacat pri volnobeznych otackach. Ak tato podmienka nie je
spinend, je potrebné nastavit spojku alebo zariadenie vyZaduje okamZitl opravu v
autorizovanom servise.

MobZete vykondvat Upravy a opravy popisané tu. Pre iné opravy zastrihdvaca -
kontaktujte autorizované servisné stredisko.

Désledky nespravnej Udrzby méZu zahffhat zvySené usadeniny sadzi (uhlika), ¢o vedie k
strate vykonu a vypustaniu ¢iernych olejovych zvyskov, ktoré kvapkaju z vyfuku.

Uistite sa, Ze vSetky ochranné kryty, pasy, deflektory (usmerfiovace) a rukovéte su
spravne, pevne a bezpecne zmontované — aby ste predisli riziku zranenia 0sob.

VYFUKOVY POTRUBIE A TLMIC HLUKU

V zavislosti od pouZitého paliva, typu a mnoZstva pouzitého oleja a/alebo vaSich
prevadzkovych podmienok sa vyfukové potrubie a tlmi¢ mézu upchat usadeninami
sadzi (uhlika). Ak spozorujete vypadok napdjania na svojom motorovom zariadeni, je
potrebné nechat tieto usadeniny odstranit v autorizovanom servisnom stredisku - aby
sa obnovil spravny vykon.

VZDUCHOVY FILTER

Nahromadeny prach vo vzduchovom filtri zniZi G¢innost motora, zvySi spotrebu paliva
a umozni abrazivnym &asticiam preniknut do motora. Vyberajte vzduchovy filter tak
casto, ako je potrebné, aby bol Cisty.

Mald vrstva prachu sa da odstranit poklepanim na filter. Vaésie usadeniny treba umyt
vo vhodnom roztoku.

Odstranite kryt filtra odskrutkovanim skrutkovacieho tlacidla krytu vzduchového filtra.
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NASTAVENIE KARBURATORA
POZNAMKA

Nenastavujte karburator, pokial to nie je nevyhnutné. Ak méate problémy s karburatorom,
kontaktujte autorizované servisné stredisko. Nespravne nastavenie méZze sposobit
poskodenie motora a neuznanie zaruky .

Syue Skrutkovacie tlacidlo krytu

PALIVOVY FILTER

Palivova nadrz je vybavena filtrom. Filter je
umiestneny na volnom konci palivového
potrubia a je mozné ho vytiahnut z plniaceho
hrdla paliva pomocou drétu zahnutého na
jednom konci do haku.

Palivovy filter ~ pravidelne  kontrolujte.
Nedovolte, aby sa do palivovej nadrZe dostal
prach. Upchaty filter spdsobi tazkosti pri
Startovani motora a nepravidelny chod
motora.

Ked je filter Spinavy - vymenite filter.

Ked je vnutro palivovej nadrze znegistené, je
mozné ho vygistit vyplachnutim nadrze
benzinom.
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KONTROLA SVIECKY

Neodstrafujte zapalovaciu svie¢ku z
horliceho motora, aby ste predisli ﬂ' [j:ﬂ]
moznému poskodeniu zavitov.

Vycistite alebo vymente zapalovaciu

sviecku, ak je znecCistend velkymi
nanosmi oleja.

Vymerite zapalovaciu sviecku, ak je centralna elektréda na koncoch zaoblena.

Medzera zapalovacich sviecok 0,6-0,7 mm (0,023" - 0,028".
Utahovaci moment = 145-155 kg - cm (125 = 135in - Ib).

0.6-0.7mm(0.023"-0.028"in.)
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.} DOPRAVA A SKLADOVANIE

DOPRAVA, MANIPULACIA

Pri presuvani zariadenia medzi pracovnymi oblastami by mal byt motor vypnuty.

Po zastaveni motora je vyfuk stale hortci. Nikdy sa nedotykajte hortcich casti, ako je
vyfuk.

Skontrolujte, ¢i z nadrze neunika palivo.

Pred prepravou vo vozidle pockajte, kym motor vychladne, vyprazdnite palivovi nadrz a
zaistite zariadenie proti pohybu. Ak je namontovany néz - vzdy pouZivajte ochranny
kryt na noz.

NASADZOVANIE OCHRANY NA NOZ
Otvorte ochranné puzdro noZa, nasadte ho na néZ a potom vlozte paZitku do zarezov
ochranného puzdra.

e

MONTAZ KRYTU NA No7Z

POZORA NEBEZPECENSTVO

Na n6z vzdy nasadte ochranu (kryt) - ked sa zariadenie nepouziva. Pred pouzitim
zariadenia odstrante ochranny kryt. Ak sa ochranny kryt neodstrani, méze sa stat
vyhodenym predmetom - ked sa ndz zacne otacat.
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4 )

POZORA NEBEZPECENSTVO

Pred prepravou nezabudnite vyprazdnit palivovd nadrZ, aby ste predisli Uniku paliva.
Aby ste predisli poskodeniu zastrihdvaca alebo zraneniu oséb rezacim zariadenim,
odstrante rezaci nastavec a stc¢asne obnovte vyrobné nastavenie zastrihdvaca a
usporiadajte diely do Skatdl. Pred odoslanim by mali byt vSetky diely zabalené a
skontrolované z hladiska bezpecnosti.

- J

DLHODOBE SKLADOVANIE

Skontrolujte, vyCistite a opravte zariadenie - ak je to potrebné.

Vypustite vSetko palivo z nadrze.

NaStartujte motor. Tym sa spotrebuje vSetko palivo v palivovom potrubi a karburatore.
Vyberte zapalovaciu svieCku a nalejte jednu Cajovu lyZicku Cistého motorového oleja
do otvoru, kde bola sviecka, potom - sviecku vlozte spat.

Skladujte na Cistom a suchom mieste — kde nie je prach.

POZORA NEBEZPECENSTVO

Neskladujte pristroj v uzavretych miestnostiach - kde mozu vypary paliva prist do
kontaktu s otvorenym plamefiom z ohrievaca vody, ohrievaca, sporéka atd. Skladujte
len v uzamknutom a dobre vetranom priestore.
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1. START ZLYHAL
Symptémy Pravdepodobna pri¢ina Ndprava
Abnormality V nédrZi nie je palivo Doplite palivo do nadrze
) palivového systému | Palivovy filter je upchaty VyCistite palivovy filter
Zapalov % e p -
acia Standar Palivo je prili§ zneCistené Vymeiite palivo
svietka dny V palive je voda Vymerite palivo
, palivovy . Vo valci je prili vela paliva Vyberte zapalovaciu
norméal ) Palivo . o
na system sviecku a vysuste ju
Norméln Nespravny pomer  palivovej | Urobte spravnu zmes
Zmesi
)I: Normal Zapalovacia sviecka znecistend | Vyéistite olejové
ompres RO )
0y tlak y usadeninami oleja usadeniny
vovalci vysoko- Poskodena izoldcia zapalovacej | Vymerte zapalovaciu
Standar | napatov | Svietka | sviecky sviecku
dny y kébel Véla je prilis malé alebo velka Nastavte vzdialenost
palivovy | svieCky zapalovacich sviecok na
systém 0,6-0,7 mm
Abnormality kabla | Prasknuty alebo zlomeny kabel | Vymete alebo utiahnite
zapalovacej sviecky | vysokonapatovej sviecky
s vysokym napatim | Uvolnené navijanie Dotiahnite
Opotrebovany piestny krizok Vymerite za novy
Prasknuty piestny kriZzok Nahradit
Nedostatoény Piestny krizok lepeny Odoberte
Palivovy Systém | kompresny tlak Uvolnena zapalovacia sviecka Dotiahnite
systémy zapalov Na spoji valca a klukovej skrine | Odoberte
) ania je netesnost
normaln ) - — — p
y normal Zly  kontakt na  pripojeni | Utiahnite uzaver
ny . zapalovacej sviecky a | zapalovacej sviecky
Kompresia e
, vysokonapatového kabla
normélna e . .
Vypnaé je chybny alebo | Opravte alebo vymerite
skratovany

2. ZLY VYKON

Symptémy

Pravdepodobnd pritina

Ndprava

dozadu

Vypnutie pri akcelerécii

Dym je slaby, karburator leje

Palivovy filter je upchaty

Dochédza palivo
Vyfuk mé usadeniny oleja

Vydistite

palivovy
palivové potrubia

Nastavte karburétor
Vycistite olejové usadeniny

filter,  vyCistite

Slaba kompresia

Opotrebovany  piest,
krizok, valec

piestny

Vymente piest, piestny krizok
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Motor tecie Na spoji valca a klukovej skrine | Opravit
je netesnost
Koniec  dvoch  klukovych | Slabé tesnenie Vymenite tesnenie

hriadelov je netesny

Prehrievanie motora

V  spalovacej komore sU

usadeniny oleja

Vyhnite sa dlhodobému pouzivaniu,
vysokym
zatazeniu.
VyCistite olejové usadeniny

rychlostiam a  velkému

3. MOTOR FUNGUJE NESTABILNE

Symptémy

Pravdepodobna pritina

Néprava

V motore je pocut klepanie

Piest, piestny krdzok, valec su
opotrebované
Piestny ¢ap, piest - opotrebovany,

Opotrebené  loZisko  klukového

Vymente piest, piestny krizok

Vymenite piestny Cap, piest
Vymenite loZisko

Ozve sa kovové blchanie

Prehrievanie motora

Spalovacia  komora  znecistena
nanosmi oleja

Nevhodny typ benzinu

Vyhnite sa dlhodobému
pouZzivaniu, vysokym otackam a
velkému zataZeniu

VyGistite olejové usadeniny

Vymerite za spravne palivo (so
spravnym oktdnovym &islom).

Chybné zapalovanie motora

V palive je voda
Nespravny  odstup
svieCky

zapalovace]

Vol'a zavitov je nespravna

Vymente palivo

Nastavte medzeru zapalovacej
sviecky - 0,6-0,7 mm

Nastavte medzeru zavitov 0,3-0,4
mm

4. MOTOR SA ZRAZU ZASTAVI

Pravdepodobna pricina

Ndprava

Minulo sa palivo

skratom
Vysokonapatovy kébel dole

Zapalovacia svieCka zneCistend nanosmi oleja a

Pridajte palivo

Zapojit

Vycistite olejové usadeniny

SERVIS

Nechajte svoje naradie opravovat iba kvalifikovanym personalom v nasich autorizovanych
servisnych strediskach s pouZitim originalnych nahradnych dielov, ¢im zaistite, Zze naradie
zostane bezpe¢né na pouZivanie. Pre viac informéacii o nasich opravnenych servisnych
strediskach navstivite nasu stranku www.villager.sk alebo obchod opravneny na predaj

Villager vyrobkov.
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POWERED PWRTB 33 ES (SK)

Vyhlasenie o zhode

Podla Smernice o strojovych zariadeniach 2006/42 / ES zo 17. méja 2006, prfloha Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWER[H=]

Popis stroja MOTOROVA KOSACKA A ZASTRIHAVAC TRAVY Powered PWRTB 33 ES

Vyhlasujeme pod plnou zodpovednostou, Ze je uvedeny vyrobok navrhnuty a vyrobeny v stlade s:

e Smernica 2006/42/EC o bezpecnosti strojov

e Smernica 2014/30/EC o elektromagnetickej kompatibilite
Smernica 2000/14 / ES, 2005/88 / ES o emisiach hluku
Smernica (EU) 2016/1628 o emisidch plynov a znecistujtcich latok zo spalovacich motorov
Schvalovacie Cislo motora: €9*2016/1628*2016/1628SHA1/P*1317*00

Harmonizované a iné pouzité Standardy:
EN 1SO 14982:2009
EN IS0 11806-1:2011

Autorizovand osoba podfa smernice 2000/14 / ES, 2005/88 / ES
Hangzhou Wanve Certification Technology Service skisobnd sprava MD-20209055-2 d at.
03.02.2021.

Vymerana hladina akustického vykonu L wa 110,5/108,7 dB(A)
Zaru¢end hladina akustického vykonu Lwa 115 dB(A)

Zodpovedna osoba poverena vypracovanim technickej dokumentécie: Zvonko Gavrilov, na adrese
firmy Villager DOO, Bratislavska cesta 5, 1000 Lublana

Miesto / datum: Lublana, 23.09.2024.

Osoba zodpovedn za zostavenie technickej dokumentacie
Zvonko Gavrilov

él_\ N
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MOTOROS FUKASZA ES TRIMMER

PowerED PWRTB 33 ES
Eredeti hasznalati utasitas

FIGYELEM:

Olvassa el az ebben a kézikonyvben talalhaté dsszes dvintézkedést és utasitast — miel6tt
elkezdi hasznalni a készliléket. Mentse el ezt az utasitast késébbi hasznalatra. A termék kis
mértékben eltérhet a képen lathatotal.

&
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POWERED PWRTB 33 ES (HU)

BEVEZETES

Koszonjiik a bizalmat, amit trimmer (motoros flinyird) megvésarlasaval mutatott nekiink. Ez
a kézikdnyv elmagyarézza Onnek, hogyan kell a motoros f(ikasza/trimmer az el6irt modon
kezelni. A hasznalat megkezdése el6tt gy6z6djon meg réla, hogy figyelmesen elolvasta az
utasitast, megfeleléen kezeli a késziiléket, és biztonsagos médon dolgozik. A jellemzék
valtozdsa miatt késziilékének nem minden jellemz6je eqyezik meg a kézikdnyvben leirtakkal.
Koszonjik a megértésiiket

BIZTONSAGI SZABALYOK ES OVINTEZKEDESEK

Be kell tartania az elSirt évintézkedéseket. Mint mas motoros eszkozok esetében —

gondosan kell dolgoznia ezzel a késziilékkel. NE TEGYE KI MAGAT VAGY MAS

SZEMELYEKET VESZELYNEK.

Tartsa be ezeket az dltalanos szabalyokat. Ne engedje, hogy més emberek hasznaljak ezt az

eszkozt, kivéve, ha teljes mértékben felel6sek, és ha elolvastak és megértették az eszkoz

hasznélati utasitasat, és képzik kezelni azt. Ezt az eszkozt gyermekek nem kezelhetnek.

e Mindig viseljen véddszemiiveget - a szemek védelme érdekében. Oltézz fel megfelelGen,
ne viseljen laza (széles) ruhat vagy ékszert - amelyet a késziilék mozgo részeivel lehet
fogni. Biztonsagos, erds, csuszasmentes cipét - mindig viselni kell. A hosszl hajat fel
kell kotni Célszerd tartani a labakat takarva - hogy megvédjék magukat a repiil6
tormeléktél mikodés kozben.

e Hasznalat el6tt és kisiilés vagy eqyéb iitkozés utan — ellenérizze a teljes eszkozt, és
allapitsa meg, hogy meglazitottak-e alkatrészeket (anyakat, gépcsavarokat, csavarokat
sth.), és van-e eqyéb sériilés. Sziikség szerint javitsa meg vagy cserélje ki.

o NE HASZNALJON més tartozékokat vagy berendezéseket ezzel a késziilékkel, kivéve
azokat, amelyeket maga a gyartd ajanlott. Ellenkezd esetben sulyos sériilést okozhat az
lizemeltetd vagy a megfigyel6 szamara, valamint a késziilék karosodasa.

e Tartsa a korlatokat olaj és lizemanyag jelenléte nélkiil.

e Nyiras kdzben mindig megfelel6 fogantyut és hevedert hasznaljon.

e Ne dohanyozzon az izemanyag keverése kdzben, és kozben az lizemanyagot a tartalyba
ontse.

e Ne keverjen lizemanyagot beltérben vagy nyilt 1ang kdzelében. Biztositson megfelel6
szell6zést.

e Mindig keverje Gssze és tarolja az izemanyagot megfeleléen megjeldlt tartalyokban,
amelyeket a helyi torvények és eléirasok jovahagynak.

e Soha ne vegye le az izemanyagtartély dugéjat - mikdzben a motor jar.

e Soha ne inditsa el a motort, és ne miikddjon egyiitt zart terekben vagy épiiletekben. A
kipufogdgazok fiistjei veszélyes szén-monoxidot tartalmaznak.
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POWERED PWRTB 33 ES (HU)

Soha ne probélja meg bedllitani a motort, amig az eszkdz mikaddik és a kezel6hdz van
csatlakoztatva. Mindig végezze el a motor bedllitasait a késziilék lapos, tiszta feliileten
fekszik.

Ne hizza a kabelt.

Csak a rud fogantydjanal fogva emelje fel a késziiléket.

Ne ejtse le a késziiléket a foldre, és ne tartsa a foldon, mikdzben a motor jar (pl.
alapjaraton).

Rendszeresen ellendrizze - ellendrizze a sériiléseket, a hibés alkatrészeket, alkatrészeket
vagy kabeleket.

Ne hasznalja az eszkozt, ha sériilt vagy helyteleniil konfiguralt. Soha ne tavolitsa el a
késziilék védGelemeit. A kezel@ vagy a kozelben tartdzkodd sulyos sériiléseket, valamint
a késziilék karosodasat okozhatja.

Ellendrizze a kaszalt teriiletet, és tavolitsa el a tormeléket, amely szilicium-dioxiddal
végott fejbe csomagolhaté. Tavolitson el minden olyan targyat is, amelyet a gép flnyiras
kozben eldobhat.

TARTSA A GYEREKEKET BIZTONSAGOS TAVOLSAGBAN Ezenkiviil a megfigyel6ket
legalabb 15 m-es biztonsagos tavolsagban kell tartani a munkateriilettdl.

Soha ne hagyja felligyelet nélkiil a késziiléket.

Ne haszndlja ezt az eszkdzt semmilyen mas munkéhoz, mint az ebben az utasitasban
leirtak szerint.

Ne nyujtsa tul vagy hajoljon. Tartsa meg a labakat helyesen, tartsa meg az egyensulyat.
Ne dolgozzon ezzel a készlilékkel, mikdzben létran vagy mas helyen all - ami instabil.
Tartsa az kezét és a labat tavol a fejedtdl erével - mikdzben a késziiléket hasznalja.

Ne hasznalja ezt az eszkozt a tormelék "soprésre”.

Ne haszndlja a késziiléket, ha faradt, beteg vagy gydgyszerek, kabitdszerek vagy alkohol
hatésa alatt all.

Csak olyan fejeket hasznaljon, amelyek sértetlen erével rendelkeznek. Ha kébe vagy
barmilyen mas akadalyba (itkozik, allitsa le a motort, és erével ellendrizze a fejét. Torott
vagy kiegyensulyozatlan véagott fej szilicium-dioxiddal - soha nem szabad hasznélni.

TARTSA BE A TARTOZEKOK ES BERENDEZESEK CSEREJERE VONATKOZO UTASITASOKAT.

Ne térolja beltérben, ahol a tiizel6anyag -g6zok a vizmelegit6k, flitétestek, kalyhak,
tlizhelyek sth. vannak. Csak zart, jol szell6z6 helyen tarolandé.

Biztositsa a készlilék biztonsagos és megfeleld teljesitményét. Ezeket az alkatrészeket
a keresked6tél szerezheti be. Barmely mas tartozék haszndlata a felhasznéld
sériilésének, a készlilék karosodasanak és a jotdllas megsziinésének kockazataval
jarhat.
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Alaposan tisztitsa meq a késziiléket, kiilondsen az lizemanyagtartalyt, a koriilotte lévé
feliileteket és a légtisztitot.

Amikor tiizel6anyagot 6ntiink — mindenképpen allitsuk le a motort, és gy6zddjiink meg
réla, hogy lehdilt. Soha ne 6ntson izemanyagot, amig a motor jar, vagy még mindig forro.
Ha a benzin vagy altalaban az lizemanyag kiomlott, feltétlenil tordlje fel teljesen - és
megfeleléen dobja ki ezeket az anyagokat a motor beinditasa el6tt.

Tartson legaldbb 15 méteres tavolsagot a tobbi dolgoz6tdl vagy a kozelben lévoktal.
Amikor a gépkezel6hoz kozeledik, figyelmesen hivja fel a figyelmét, és gy6z6djon meg
arrél, hogy a kezeld ledllitotta a motort. Ugyeljen arra, hogy ne lepje meg vagy zavarja
meg a kezel6t, mert ez veszélyes helyzethez vezethet.

Soha ne érintse meg a fejet selyemmel - amig a motor jar. Ha maddositani kell a
véddburkolatot vagy a huzalfejet, feltétleniil 4llitsa le a motort, és gy6z6djon meg arrdl,
hogy a huzalvagdfej mozgasa leallt.

A motort le kell allitani, amikor a késziiléket munkateriiletek kozott széllitja.

Ugyeljen arra, hogy ne iisse a fejét a selyemmel a sziklakhoz vagy a féldhéz. Az
indokolatlan durva munka leroviditi a készilék élettartamat, és nem biztonsagos
kornyezetet teremt Onnek és a koriiltte 1évé embereknek.

Ugyeljen a meglazult vagy tulmelegedd alkatrészekre. Ha barmilyen rendellenességet
észlel a késziilékben, azonnal hagyja abba a munkat, és alaposan vizsgélja meg a
késziiléket. El kell vinni egy hivatalos javitémdhelybe, ha javitasra van sziikség. Soha ne
folytassa a munkat hibas késziilékkel!

Soha ne inditson forré alkatrészeket, példaul hangtompitét, nagyfesziiltséqi vezetéket
vagy gyUjtogyertyat a motor inditasakor vagy mukodtetésekor.

A motor ledllitdsa utan a kipufogd még mindig forrd. Soha ne helyezze a késziiléket
gyulékony anyagokba (széraz f(, stb.), gyUlékony gazokba vagy gyulékony folyadékokba.
Kiilonos figyelmet kell forditani, ha esében vagy kozvetleniil esé utan dolgozik, mivel a
feliilet csuszos lehet.

Ha megcsuszik vagy a foldre vagy egy lyukba esik, azonnal engedje el a gazkart.

A késziilék bedllitdsa vagy javitasa el6tt feltétlendl allitsa le a motort és hizza ki
(tavolitsa el) a kdbelt a gytjtogyertyardl.

A késziilék bedllitdsa vagy javitasa el6tt feltétlendl allitsa le a motort és hizza ki
(tavolitsa el) a kdbelt a gytjtogyertyarol.

Ha az egységet hosszabb ideig térolja, Uritse ki az lizemanyagtartalyt és a karburatort,
tisztitsa meg az alkatrészeket, vigye biztonségos helyre az egységet, és ellenérizze, hogy
a motor leh(lt-e.
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Rendszeres vizsgalatokat kell végezni a hiztonséag és a hatékony mikodés biztositasa
érdekében. A késziilék részletes ellenérzéséhez forduljon egy hivatalos
szervizm(helyhez.

Tartsa tavol a késziiléket t(iztél és szikratol.

Ugy gondoljak, hogy a Raynaud -elenség néven ismert allapot - amely egyes emberek
ujjait érinti - 0sszefiliggésbe hozhato a rezgésekkel és a hideggel. A rezgéseknek és a
hidegnek vald kitettség égé és forrd érzést okozhat - az ujjak elszinezédése és
zsibbadésa kiséri. A kovetkezd dvintézkedések erésen ajanlottak, mivel nem ismert a
betegséget okozd minimalis expozicio.

Tartsa melegen testét, kiilondsen a fejét, nyakat, labfejét, bokajat, kezét és csuklgjat.
Fokozza a j6 vérkeringést a gyakori munkasziinetekben végzett er6teljes kargyakorlatokkal
és ne dohanyozzon.

Korlatozza a munkadrak szaméat. Probéljon meg minden napot olyan feladatokkal
megtolteni, amelyek nem igényelnek trimmert vagy mas kézi felszerelést.

- Ha kellemetlenséget, bérpirt vagy duzzanatot érez, sapadtsaggal és érzékenységgel egyditt,
forduljon orvoséhoz - mielétt tovabbi hidegnek és rezgésnek lenne kitéve.

Mindig viseljen flilvédét, mert a hosszan tarté zajnak valo kitettség hallaskarosodast
vagy akdr hallaskarosodast is okozhat. Teljes arc- és fejvédét kell viselni — hogy megévja
a testet a megcsuszashol, bokrokba, 4gakba vagy bokrokba esésbél szarmazo
sériilésektdl.

Haszndljon tartés, cslszasmentes keszty(t - a tapadas és a nyiréfogantyu javitdsa
érdekében. A keszty(ik emellett csokkentik a késziilék rezgésének atadasat a kezére.
FIGYELMEZTETES: A vagasi zéna akkor is veszélyes, ha a késziilék le van éllitva.
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Megjegyzés: Zaj és rezgések

1. Alacsonyabb fordulatszdmon végzett munka csokkentheti a zajt és a rezgést.

2. A zaj csokkentése érdekében a trimmerrel (motor flrésszel) nyitott kdrnyezetben
kell kezelni.

3. Arezgés csokkenthet6 - ha a korlatot erésen fogja.

4. Masok zavarasanak elkeriilése érdekében a késziiléket nappal kell lizemeltetni.

5. Viseljen személyi védéfelszerelést miikodés kozben - példaul keszty(t és
fllvédelmet.

6. Akészlilék nem professzionalis és nem hosszU tavi munkara késziilt.

7. Az emberek egészségének védelme és a késziilék élettartamanak
meghosszabbitasa érdekében ne lizemeltesse a késziiléket napi két oranal tovabb,
és ne mikodtesse egyszerre 10 percnél tovabb.

JELKEPEK

Olvassa el, megértse és kovesse az 6sszes figyelmeztetést

SOED

és hiztonsagi utasitasokat.

Viseljen fejvédelmet, flilvédelmet és szemvédelmet - amikor
hasznalja ezt a készliléket.

S

Viseljen véddékesztylit - a késziilék hasznalatakor.

Olvassa el ezt a hasznalati Utmutatot, és kovesse az dsszes figyelmeztetést



POWERED PWRTB 33 ES (HU)
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Viseljen szilard labbelit amikor ezt a késziiléket haszndlja.

Gyermekek, més személyek és segiték — legyenek a
15 méteres tavolsagon.

Ovakodjon a munkateriiletrél kidobott targyaktdl.

Ugyeljen a vaqo éltal kidobott
targyakra. Soha ne hasznélja ezt az eszkozt
a felszerelt védéburkolatok nélkil.

Késziilékek, amelyekre korkést vagy flives kést szerelnek fel - lehet
erésen oldalra kell terelni — ha a pengéhez hozzé&ér eqy

mozdithatatlan targy. Ezt visszalitésnek hivjak.

A penge amputélhatja a kezét vagy a labat. Mindig tartsa az embereket és
allatokat legaldbb 15 méteres tavolsagon a készUléktdl.

Ne hasznaljon fogazott kést

A kipufogé és a motor egyéb részei nagyon felforrésodnak
mUkodési id6 alatt, ne érintse meq azokat.

Garantalt hangteljesitményszint ehhez az eszkozhoz

A zUzbdasok és sériilések veszélye éles széleken; soha
ne érintse meg a veszélyes helyeket, amikor a kés mozgasban van.

Atermék megfelel a vonatkozo irdnyelveinek biztonsagi kdvetelményeinek és
Eurdpai Unids biztonsagi jogszabalyok kovetelményeinek.

A termék megfelel a vonatkozd iranyelveinek biztonsagi kovetelményeinek és
a Szerb Koztarsasag jogszabalyai vonatkozd irdnyelveinek kdvetelményei.



POWERED PWRTB 33 ES (HU)

ALKALMAZAS

A késziilék csak bokrok vagy puha novényzet vagasara szolgal.

A készlilék olyan célra torténd hasznalata, amelyre a késziiléket nem szantak, sériiléseket
okozhat.

Felhivjuk figyelmét, hogy késziilékeinket nem kereskedelmi, ipari vagy kézmives
hasznélatra terveztiink. A vevé véllal minden jogi és egyéb felelsséget minden olyan kérért
vagy sériilésért, amelyet a késziilék nem rendeltetésszer(i hasznalata okoz.




POWERED PWRTB 33 ES (HU)
MUSZAKI JELLEMZOK
Tipus PWRTB 33 ES
Motor modell 1E36F
Motor tipus Léghtitéses, 2 titem(, fliggdleges

dugattyus szelep, benzinmotor

Az irdnyitas tipusa

Automata centrifugdlis tengelykapcsold, Spirdlis
kupkerekes hajtém(, Hajtotengely

Motor térfogata 326.cm?
Névleges motorteljesitmény 09 kw
Alapjarati fordulatszam (rpm) 3000150 min
Maximalis motoros kasza 10000 min’!
légsebesség  "rg trimmer 7727 min”
Uzemanyagtartaly térfogata 1000 ml
Szilicium kaszalas szélessége 415 mm
A kaszalas szélessége késsel 255 mm
A vagasi menet atmérdje @#25mm
’ ) motoros kasza 90 dB (A)

angnyomass -

. an fd trimmer 90,5 dB(A)
zint Lpaeg — -

Mérési bizonytalansag K 2,5dB (A)
Mért motoros kasza 108,7 dB(A)
hangteljesitme | g trimmer 1105 dB (A)
nyszint Lua Mérési bizonytalansag K 2,5dB (A)
Rezgések
Garantalt hangteljesitmény szintje Lwa 115.dB (A)
Mérési bizonytalansag K 2,5dB(A)
Bal fogantyti / motoros kasza 4,71 /5,88 m/s?
jobb fogantyu fd trimmer 4,52 /5,66 m/s?
Mérési bizonytalansag K 1,5m/s?
Tomeg (Ures tartéllyal és vagofelszerelés 79k
Tomeg nélkiil) ~X0
Ures tartallyal és vagotartozékkal 10,3 kg

Méretek 1800x380x265 mm

*A mUszaki jellemzGk eldzetes értesités nélkiil valtozhatnak.




POWERED PWRTB 33 ES (HU)

A KESZULEK ALKATRESZE

1. FEJ NYLON SZALLAL 9. UZEMANYAGTARTALY
2. HAJTOTENGELY-SZERELES 10. KAR (KAPCSOLO) GAZ
3. FOGANTYU OSSZESZERELES (FOGO) 11. LEGTISZTITO FEDEL
4. HEVEDER OSSZESZERELES (SZiJ) 12. KARBURATOR

5. GYUJTAS KAPCSOLO 13. INDITO FOGANTYU

6. BIZTONSAGI FOGO 14, HULLADEKVEDO

7. TAVOLITSA EL AZ UZEMANYAGTARTALY  15. ROVIDITOKES
SAPKAJAT.

8. UZEMANYAG-SZIVATTYU

10



POWERED PWRTB 33 ES (HU)

LEIRAS

A késziilékhez mellékelt BIZTONSAGI UTASITASOK.

Olvassa el, miel6tt elkezdi, és mentse el kés6bbi hasznalatra - a megfeleld és biztonsagos
munkavégzési technikak elsajatitasahoz.

Hasznaljon 19 mm-es dugdkulcsot és 4-5-6s imbuszkulcsot.

1.

10.

11.
12.

FEJ NYLON SZALLAL - Cserélhet6 nylon vagoszallal rendelkezik, amely automatikusan
megnyulik, amikor a trimmerfej a talajhoz ér - mikozben a fej normal makodési
sebességgel forog.

HAJTOTENGELY-SZERELES - Egy specidlisan kialakitott rugalmas hajtétengelyt
tartalmaz.

FOGANTYU OSSZESZERELES (FOGO) - Ez a fogantyt az On igényei szerint &llithatd a
kényelem érdekében.

HEVEDER OVSZERELES (SZ[JAK) — Tartozék, amely a felhasznalora akasztja a
készliléket és allithato hossza.

GYUJTASKAPCSOLO - A fojtdszelephéz tetejére szerelt "tolokapcsold’. Mozgassa a
kapcsolét ELORE a futashoz, VISSZA a leallitashoz.

BIZTONSAGI KAR - A gyorsitas el6tt nyomja meg.
UZEMANYAG-TARTALY FEDEL (SAPKA).

UZEMANYAGSZIVATTYU - A szivattyd megnyomasaval (7-10-szer indités elétt) az
osszes levegd és az elhasznalddott tizemanyag kilirlil az lizemanyagrendszerbdl, és friss
tizemanyag keril a karburétorba.

UZEMANYAGTARTALY - Uzemanyagot és iizemanyagsz(rét tartalmaz.

GAZKAR (KAPCSOLO) — Eqgy rugd visszadllitja a kart semleges helyzetbe, amikor a kart
elengedik. Gyorsitaskor fokozatosan nyomja meg a kart (kapcsoldt) a legjobb kezelési
technika érdekében. Ne tartsa lenyomva a gazkart a késziilék inditasakor.

LEGTISZTITO BURKOLAT - Cserélhet§ filc elemet tartalmaz.
SAUG - A Saug vezérlé a sz(réfedél tetején talalhato.

HIDEG INDITAS: Huizza fel a kart - a hidegindité lengéscsillapité zarasahoz. Nyomja le a
kart - a munkahelyzethez.

11



POWERED PWRTB 33 ES (HU)

13. INDITOKAR - Hiizza meg a kart, amig a motor be nem indul, majd lassan engedje vissza

a kart. NE hagyja, hogy a fogantyu hirtelen visszaugorjon, kiilénben az &nindité
megsériil.

14. HULLADEKVEDG - K6zvetleniil a flnyird tartozék folé van felszerelve. Segit megvédeni a
kezel6t azaltal, hogy elvezeti a mikodés kozben keletkezd tormeléket. Ne hasznélja a
késziléket védéburkolat nélkiil.

15. ROVIDITOKES - Lerdviditi pl. Vagja el a nejlonszalat a megfelelé hosszdsagura (7
hiivelyk, pl. 18 cm), amikor a vagdfej miikodés kozben a talajhoz ér, és ekkor a cérna
kihazodik. Ha a trimmert vagokés nélkiil hasznalja, a szal tdl hosszu lesz (t6bb mint 7
hiivelyk, azaz 18 cm), a miikodési sebesség lelassitja a motort, és tdlmelegedést vagy a
motor karosodasat okozhatja.

FIGYELEM & VESZELY

A termék hasznalata el6tt ellendrizze a helyi torvényeket és el6irasokat, hogy
megbizonyosodjon arrdl, hogy az ilyen tipusu termékekre nincsenek korlatozasok, vagy
hogy a termék megfelel-e a helyi trvények és el6irasok kovetelményeinek.

12



POWERED

PWRTB 33 ES (HU)

SZERELES

MUANYAG PAJZS SZERELESE

Szerelje fel a biztonsagi védéburkolatot

arudra a véddékonzollal és a mellékelt csavarokkal.

Miutan a biztonségi pajzs tartéjat a
megfeleld helyzetbe &llitotta -
érintse meg a csavarokat.

( )

FIGYELEM AVESZELY
VAGOFEJ SZERELESE

lgazitsa az adapterlemez furatdt a
tengelyen 1évé furathoz, és szerelje be
a rogzitészerszamot.

Csavarja fel a vagofejet a tengelyen
(az 6ramutatd jarasaval megegyez6
iranyba forgatva), amig meg nem
hizza. Tévolitsa el a rogzité

L szerszamot.

13
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PWRTB 33 ES (HU)

POWERED

FOGANTYU OSSZESZERELESE
Szerelje fel a foganty(t a tartéba. Helyezze
a fogantyUt kényelmes munkahelyzetbe, és
hazza meg a négy M5x35 csavart.

KES SZERELESE

Szerelje be az A konzolt, haromlapatot, B
konzolt, fogazott aldtétet, ebben a
sorrendben.  Ezutdan hizza meg bal
menetes anyaval. |gazitsa egy vonalba a
sebességvaltd és a konzol A furatait, és
helyezze be az S=4 mm-es imbuszkulcsot.
Forgassa el a késfeszité anydjat egy
megfelel6 kulccsal az dramutaté jarasaval
megegyezd iranyba, amig szildrdan és
biztonsdgosan meg nem hazadik.

Szerelje be a (pin)2x16-0s tdt, és tavolitsa
el.

4 )

FIGYELEM A VESZELY

TUL NAGY VIBRACIO
ALLITSA LE A MOTORT.
A kés tulzott rezgése azt jelenti, hogy
nincs  megfeleléen  felszerelve.
Azonnal éllitsa le a motort és
ellenérizze a pengét. A nem
megfeleléen felszerelt kés sériilést
okozhat.

A késziilék
javitasakor
\

- AZONNAL

szervizelésekor  és
csak a CégUngbc'SI)

Korlat

M5 x 35

Lenti fedél

-

e
Imbuszkulc

<,

—harom labu kés

B fogo
& Lapos alatét
Q Bal anya
' 2x16 eloszto

14




POWERED PWRTB 33 ES (HU)

A BIZTONSAGOS KEZELES SZABALYAI
FIGYELMEZTETESVESZELY

A trimmerek és kaszak minden modellje eldobhat eqgy kis kdvet, fémet vagy kis targyat,
valamint a vagandd anyagot. Figyelmesen olvassa el a késziilék biztonsagos
hasznélatara vonatkozo utasitasokat; Kovesse a ,Hasznalati utasitas” utasitasait.

Olvassa el a hasznalati utasitast Ismerkedjen meg a vezériGelemekkel és a késziilék
megfeleld hasznélataval; Tanulja meg, hogyan tud gyorsan ledllitani és kikapcsolni az
eszkozt. Tanulja meg a hevederek gyors kioldasat.

Soha ne engedje meg senkinek, hogy megfelelé utasitdsok nélkiil hasznalja a késziiléket.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy a kezeld visel védéfelszerelést a lab, alab, a szem, az arc és a fill
szamara. Ne hagyatkozzon a késziiléken talalhato részecskevéddre, hogy megvédje magat
a ricochettdl vagy a kidobott téargyaktél. A megfigyel6ket, gyerekeket és haziallatokat tartsa
tavol a munkateriilettél. Soha ne engedje, hogy gyermekek kezeljék vagy jatsszanak ezzel a
készlilékkel.

Ne engedjen be senkit a munka VESZELYZONAjaba — Onnel egyiitt. A VESZELYZONA egy
koriilbeltil 15 m sugaru teriilet (koriilbeliil 16 1épés), pl. 50 lab.

Ragaszkodjon ahhoz, hogy a ,KOCKAZATI ZONABAN" - a veszélyzonan tul - tart6zkodo
személyek viseljenek védészemiiveget, hogy megvédjék magukat a kidobott targyaktdl. Ha
olyan helyen kell hasznalnia a késziiléket, aki nem hasznal védelmet, akkor alacsony
fojtészelep-fordulatszammal dolgozzon — a kidobott targyak kockdzatanak cstkkentése
érdekében. Allitsa a leallitd kapcsolét "Stop” éllésba, amikor a motor alapjaraton jar, hogy
ellendrizze, megfeleléen miikddik-e — flinyirds elétt. Csak akkor kezdheti el a flnyirast, ha a
STOP kapcsold mikodéképes.

Legyen szokasa, hogy alapjaraton ellendrizze a vagoszerszam iitkoz6jét (a vagdszerszam
nem foroghat alapjaraton).

Tartsa a trimmert jobb kezével a kapcsold fogantyujan, bal kezével pedig az eliilsé
fogantydn. Mdkodés kozben mindig két kézzel fogja meg a késziiléket. A trimmert
kényelmes helyzetben kell tartani a fogantydval, amelyen a kapcsold taldlhatd -
csipémagassagban. Tartsa meg a fogast és az egyensulyt mindkét 1aban. Alljatok dgy, hogy
ne veszitsétek el az egyensulyt a damilfejes (azaz vagoszalas fejd) visszalitésére adott
reakcio miatt.

Mindig hasznédljon vaéllpantokat. Allitsa be mindkét péntot (6v, heveder) és a
hevederbilincseket a késziiléken tgy, hogy - a késziilék néhany hiivelykkel (egy hiivelyk kb.

15



POWERED PWRTB 33 ES (HU)

2,5 cm-rel) 16gjon a talaj felett. A vagdfejnek és a mianyag térmelékvédének minden
helyzetben vizszintesnek kell lennie. Akassza fel a késziiléket a teste jobb oldalara.

4 )
FIGYELMEZTETES VESZELY

A fej, a szem, az arc és a flil védelme mellett viseljen cip6t — amely védi a labat és
javitja alabtartast csuszos feliileteken. Ne viseljen nyakkend6t, ékszert vagy bé (16g6)
ruhat, mert a készlilék beakadhat.
Ne viseljen nyitott orrG cip6t, és ne menjen mezitldh vagy mezitlab. Bizonyos
helyzetekben teljes arc- és fejvédét kell viselnie. Ugyeljen a visszartgasra és a kés
lokésére (visszarligas).

. :..u.- W !
|
|

S \VESZEVZONA

' A VESZELYZONA 15 METERES KORZETEBEN VAN ES A KEZELON KIVUL SENKI SEM LEPHET BE A ZONABAA KEZELONEK I

I SZEM-, FUL-, ARC-, LAB-, LAB- ES TESTVEDOT KELL VISELNIE. A VESZELYZONABAN VAGY KOCKAZATI ZONABAN
KOZVETLENUL A VESZELYZONA MOGOTT VEGZO SZEMELYEKNEK — SZEMVEDOT KELL HASZNALNI - HOGY VEDELEM AZ
ELDOBOTT TARGYAKTOL. A KOCKAZAT A VESZELYZONATOL VALO TAVOLSAG NOVEKEDESEVEL CSOKKEN.}

16



POWERED PWRTB 33 ES (HU)

HEVEDEREK FELSZERELESE ES HASZNALATA

J—

Szerelje dssze és allitsa be a vallpantokat és a hevedert az dbran lathaté mddon

Allitsa be a gombot - a vallpantokat, és mozgassa a csatot az dvére, majd éllitsa be a
hevedert (ha van heveder).

Huzza a kapcsolét a hevederek csatjan.

Ha a trimmer nincs kiegyensulyozott, allitsa be a heveder akasztét és a fogantyUt, amig
a flnyird kiegyensulyozott nem lesz.

N

> w

FIGYELEM & VESZELY

A csat a jobb csipéjén, a gyorskioldd csat pedig kiviil talalhato.

Gyorskioldd zar

Csatolo

Gyorsan nyil6 zar

\%;., .
., Alumminiu /

:i’\ | Ov | ] K| 1 m Henger e 1_/
L‘ ‘\{!\ 2y Fold « meg2 ::.-‘ 1
& Trinfi®er vags N

rész

5. Atrimmer gyors levalasztdsahoz a hevederekrél huzza felfelé a gyorskioldd csatot.
6. lllessze a zar flilét a gyorskioldd zar nyildsdba — a flinyiré visszacsatoldsahoz a
hevederekhez.

FIGYELMEZTETES VESZELY

A munka megkezdése el6tt kérjiik, ellendrizze a vallpantokat, és gy6z6djon meg arrdl,
hogy minden rendben van. Veszély esetén azonnal allitsa le a trimmert és hiizza meg
a gyorskioldd reteszt, a motoros trimmer elvalik az On testétdl.

17



POWERED PWRTB 33 ES (HU)

VASGAS KASZAFEJJEL ES VAGOSZALON

Bal oldali vago kés

g J

Fej a vaqo széllal (fej) az dra mutato ellentétes irdnyaban forog Vago kés a maradék védé
jobb oldalan van

Maradék

Az éramutato jarasaval ellentétes
_forgas

J/

18



POWERED PWRTB 33 ES (HU)

4 )
FIGYELMEZTETES A VESZELY

Az eléirt védéburkolatnak - amely véd a tormeléktdl - a véagészal (selyem)
hasznalatakor a késziiléken kell lennie. A vagészal megremeghet — ha tul sok szl van
kihtzva. Mindig hasznéljon véagoépengével ellatott mianyag hulladékvédét - ha
\selyemfejet hasznal.

J
Szinte minden kaszalas j6 megdonteni a fejet a vezetékkel gy, hogy az érintkezés a
korvonal azon részén legyen, ahol a vezeték tavolodik téled és az alkatrész védéburkolatatol
(Iasd a megfeleld képet). Ez lehet6vé teszi a részecskék (hulladék) eldobasat Ontdl.

4 )
FIGYELMEZTETES A VESZELY

Ha rossz oldalra donti a fejét — szemetet dob magéhoz. Ha a zsindrfejet egyenesen a
talajhoz tartja, igy a vagés teljes korvonalban torténik, a térmelék On FELE szorodik, a
terhelés lelassitja a motort, és tobb zsindrt fog hasznalni.

\- J

FIGYELMEZTETES A VESZELY

Csak j6 mindségU, eqy szall, 2,5 mm &tméréjl vagoészalat hasznaljon. Soha ne
haszndljon drétot, vagy dréttal megerdsitett szélat (dréttal ellatott damilt) damil
helyett. A damilfejbe csak az el6irt 4tméréji damilt helyezze be.

FIGYELMEZTETES AVESZELY

Legyen kiilondsen Gvatos, ha szabadon 4ll vagy kavicsos teriileteken dolgozik, mivel
a vagoszal nagy sebességgel koveket dobhat ki. A késziiléken Iévé részecskevédo, a
kemény felliletekrdl visszapattané vagy lepergé targyak — nem allhatnak meg.
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POWERED

VAGAS:

PWRTB 33 ES (HU)

p
Vagas

Kés oldal
felemelve

Fold felé
sz6g

/

Ez a trimmer gondos eltolddasa a kaszalni kivant
anyagba. Dontse a fejét kissé erével oldalra -, hogy
tavol tartsa a hulladékot téled. Ha olyan akadalyok
mentén kaszalsz, mint a keritések, falak vagy fak -
megkozelited olyan szogben,ahol elrepiil. Lassan
mozgassa a fejét erével, amig a fiivet a gat mentén
kaszélja, de ne nyomja meg (Ul sok tolja) a szalat
a gatba. Ha drét- vagy lanckerités mentén vag,
tgyeljen arra, hogy csak a dréthoz kozelitsen. Ha
tul kozel ér, a szél elpattan a vezeték korlil. A
metszés segitségével egyenként le lehet vagni a
gyomnovényeket. Helyezze a fejét a trimmer
vagoszalaval a gyomok aljahoz kozel, soha ne
magasra, ami a gyomok rezgését és a szalat
elkaphatja. Jobb, ha a gyomot nem vagja at
egyenesen a novényen, hanem a szal legvégével
lassan vagja le a novényt.

BEILLESZTES ES KERETEZES:

Mindkét miveletet eqgy erével ellatott fejjel hajtjak

FIGYELMEZTETES AVESZELY

Ne hasznaljon acélpengét szegélyezéshez vagy
skalpolashoz.

végre - amely meredek szdgben van dontve.
lllesztés (scalping) - a felsé kitagulasok
eltavolitasa, és csupasz talajt hagyasa

A szegélyezés a fU nyirdsat jelenti azéltal, hogy
visszahelyezik oda, ahol a gyalogutakon,
felhajtékon sth. A szegély a véagas a f(
visszatéritése, ahol elterjedt az utakon stb a
késziiléket meredek szogben kell tartani és olyan
helyzetben, amelyben sem toredékek, sem kiesett

szennyez6dés és kdvek nem fog megiitni még a feliilet tisztitds utdn Bar a képek azt
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POWERED PWRTB 33 ES (HU)

FIGYELMEZTETESVESZELY

Ne nyirjon azon a teriileten, ahol a drétkerités talalhatd. Viseljen védéfelszerelést. Ne
végjon olyan helyeken, ahol nem latja, mit vag a vagoszerszam.

mutatjak, hogyan kell szegélyezni, minden kezelének meg kell taldlnia maganak a sarkokat
- amelyek megfelelnek a testének méretének és a helyzetnek, amelyben ferde.

@ KASZALAS KESSEL

-/

Sokféle kés létezik, de a 2 leggyakrabban hasznalt kés:
KESEK BOKROKHOZ- 19 mm-nél kisebb atmérd;ji bokrok és gyomok vagasara hasznéljak.
FURESZ (KOR) KES - 19-75 mm &tmérdji novényekhez hasznalhato.

FIGYELMEZTETESVESZELY

NE ERINTSE MEG ILYEN TIPUSU
TARGYAKAT - KESSEL

14 Fém oszlopok
L 4. S

Vezeték oszlop Gumi
Falak Keritések
| | L
| [ 1
Na 2 "I 3—4—#—#—1—,—“—0-"]—'
Kovek
\_ J
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FIGYELMEZTETES VESZELY
NE HASZNALJON MOTORKEREKPAR-FURESZT (TRIMMER) A FAK VAGASAHOZ.

4 )
FIGYELMEZTETES VESZELY
Ne dolgozzon tompa, repedt vagy sériilt fém késsel.
A novekedés vagasa el6tt ellendrizze az akadalyokat, példaul koveket, fémrudakat
vagy lépcsoket vagy huzalokat egy szakadt keritésbdl. Ha barmilyen akadalyt nem
lehet eltavolitani, jeldlje meg a helyét, hogy késsel elkeriilhesse. A ké vagy a fém

altompitja, vagy karositja a kést. A vezetékeket a kés fejével lehet fogni, és felrepiilhet
\\/an\/ a lavanAha lahat Anhni /

Visszalités - olyan reakcié, amely akkor fordulhat el6, amikor egy forgd kés hozzaér
valamihez, amit nem tud elvagni. Ez az érintkezés a kés egy pillanatra leallasat okozhatja, és
hirtelen "eldobhatja" az eszkozt az eltalalt targy ellentétes iranyaba. Ez a reakcid olyan erds
lehet, hogy a kezel6 elvesziti az irdnyitast a késziilék felett. A visszalités figyelmeztetés
nélkiil fordulhat el6 - ha a kés beakad, ledll vagy felszakad. Ez gyakrabban fordul elé olyan
teriileteken, ahol nehéz latni a vagandé anyagot. A konnyebb és biztonsagosabb vagas
érdekében csatolja a jobbrdl balra nyiré gyomokat. Abban az esetben, ha vératlan targgyal
vagy fas részecskékkel talalkozik, ez csokkentheti a visszaiités reakcidjat.

4 )
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~

N\

GYOM KASZAZASA (KAZALASA)

A gyomokat Ugy vagjak le, hogy a kést egyenes
ivben lengetik. Gyorsan megtisztit egy teriiletet
a fltdl és a gyomtol. Ez a fajta kaszalas nem
hasznalhaté nagy vagy kemény gyomok vagy

MEGJEGYZES
Ne hasznaljon bozétvagét - 13-19 mm-nél
nagyobb atmérdj(i fak vagasahoz.

fas szarl ndvények nyirdsara.

Ez afajta flinyiras mindkét irdnyban elvégezhet
- vagy egyféle mddon, ami azt eredményezi,
hogy a darabok eldobddnak Ontdl.

A kés oldalanak hasznalata az, ami fodrul el
ontél. Enyhén dontse le a kést ugyanezen az
oldalon. Ellitheti egy darab, ha mindkét iranyba
kaszal.

Elakadas
VAGAS (FURESZELES) | (befogas)
Ezt fogazott (kor alaku) késsel kell megtenni, ha
a gyomok tul vastagok és erések ahhoz, hogy a
GYOMVAGASI modszerrel levaghassék.

! :l .
Ne flirészeljen
nagy fakat

Ha visszaiités torténik, a penge tompa lehet,
vagy az anyag tul vastag és kemény, ezért
boz6tvago helyett fémflrészt kell hasznalnia.

A GYOMNYIRAS mddszeréhez til vastag,
legfeljebb 76 mm &tmérdjd novényeket le lehet
vagni - vagassal. A vagas (flirészelés) dontést
igényel, hogy azon az oldalon végjon-e, ahol a
kés elhuz, de visszadobja a térmeléket — vagy
azon az oldalon, ahol a térmelék elszall Ontdl, de a reakcid egy I6kés, ami visszaiités valhat.

| J
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Mindig a fa azon oldalat vagja, amelytdl a fa a késziilék masik oldalara esik. A rigds vagy
beakadas azt eredményezheti, hogy a fa a késziilék felé zuhan, és becsipheti a pengét.

Ne er6ltesse a kést a vagashoz. Ne véltoztassa meg a vagés szogét a faba vald belépés

utdn. Keriilie a nyomas vagy emeléeré alkalmazdsét — ez a penge beszoruldsat vagy
eltorését okozhatja.
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BENZIN ES OLAJ KEVEREK

e Soha ne toltse fel az lizemanyagtartalyt.

e Soha ne Ontson lzemanyagot a tartalyba zart és nem szell6zott

helyen.

e Ne Ontson lizemanyagot ebbe a késziilékbe nyilt lang vagy szikra
FIGYELMEZTE ~ KOzeleben.

e A motor inditdsa el6tt - figyeljen arra, hogy tordlje le a kiomlott

Uizemanyagot

¢ Ne prébaljon meg tankolni, amig a motor forro.

Az ebben a modellben hasznalt izemanyag 6lommentes benzin és a motorok megfelel§
jovahagyott kenéanyaganak keveréke. Amikor a benzint olajjal keverik kétiitemd
motorokhoz, csak olyan benzint hasznéljon, amely NEM TARTALMAZ ETANOLT vagy
METANOL-t (alkohol tipusok). Haszndljon tanusitott 6lommentes 89-est vagy tobb
oktanszamu benzint , amelyrdl tudja, hogy j6 minéségl. Ez segit elkerlini a motor
izemanyag-ellaté vezetékének vagy a motor mas részeinek esetleges karosodasat.

A KEVEREK ARANYA 40:1
T —. . .
BENZIN 40 RESZ OLAJ 1 RESZ
—_OLAJ-1RESZ
A 40:1 -es eltér6 aranyban lévé tiizel6anyag-
keverék karosithatja a motort. Gy6z6djon meg

BENZIN r6la, hogy az arany helyes.

40 RESZ

 —
UZEMANYAG

A motor kétiitemd, ezért benzin és olaj keverékét hasznalja kétlitemd motorokhoz, 40:
aranyban.

BENZIN
Haszndljon tanusitott dlommentes benzint, amely 89 vagy tobb oktannal rendelkezik -

amelyrél tudja, hogy j6 minéségu.

UZEMANYAG TAROLAS
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Térolja az lizemanyagot csak tiszta, biztonsagos, igazolt tartalyban. Ellenérizze és tartsa be
a tartalyok tarolasi tipuséra és helyére vonatkozd helyi eléirasokat.

FONTOS

A kétlitemU motorok keveréke elvélaszthaté. Minden hasznélat el6tt alaposan razza fel a
tartalyt. A tarolt (izemanyag dregszik. Ne keverjen tobb tizemanyagot - mint amennyit egy
hénap mulva elhasznal.

BENZIN ES OLAJ KEVEREK

Ellendrizze az lizemanyagtartalyt és gy6z6djon meg arrdl, hogy tiszta és friss lizemanyaggal
van feltoltve. Hasznaljon 40:1 aranyu keveréket.
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FELKESZULES A MUNKARA

AMIKOR A BENZINT OLAJJAL KEVERIK KETUTEMU MOTOROKHOZ, CSAK OLYAN BENZINT
HASZNALJON, AMELY NEM TARTALMAZ ETANOLT VAGY METANOL-T (ALKOHOL
TIPUSOK). EZ SEGIT ELKERULNI AZ UZEMANYAG -VEZETEKEK ES MAS MOTOR
ALKATRESZEK LEHETSEGES SERULESEIT.

NE KEVERJE BENZINT ES OLAJAT KOZVETLENUL A MOTOR UZEMANYAGTARTALYABAN.

FONTOS: A keverék megfeleld el6készitésére vonatkozd utasitasok figyelmen kiviil hagyasa
a motor karosodasahoz vezethet.

1. Uzemanyagkeverék készitésekor csak a munka elvégzéséhez sziikséges mennyiséget
keverje Ossze. Ne hasznéljon 2 hénapnél hosszabb ideig tarolt izemanyagot. Az
lizemanyag -keverék, amelyet ennél hosszabb ideig taroltak - nehéz inditast és gyenge
teljesitményt okoz. Ha a tlizel6anyag-keveréket ennél hosszabb ideig téroltak, akkor azt
el kell tavolitani, és friss keveréket kell dnteni.

4 )
FIGYELMEZTETES VESZELY

Soha ne toltse fel az lizemanyagtartélyt a tetejéig (a tartaly 3/4 részéig csak).
Soha ne 6ntsdn lizemanyagot a tartalyba zart és nem szell6zott helyiségekben.
Ne Ontson lizemanyagot ebbe a késziilékbe nyilt lang vagy szikra kozelében.

A motor inditasa elétt - figyeljen arra, hogy tordlje le a kiomlott lizemanyagot
Ne prébaljon tankolni - amig a motor forro.

- J

ELLENORZES INDITAS ELOTT:

1. Ellendrizze, hogy vannak-e lazitott csavarok, anyak és szerelvények.

2. Ellenérizze, hogy a légtisztitd szennyezett-e. Munka el6tt - tisztitsa meg a légtisztitot
minden szennyezédéstél és maradékoktol.

3. Gy6z6djon meg rola, hogy a pajzs szilardan a helyén van.

4. Ellenérizze, hogy az lizemanyag nem szivarog-e.

5. Ellendrizze, hogy a kés nem repedt-e fel.

o ok~ W

FIGYELMEZTETES VESZELY

Az eszkoz kipufogdgazai olyan vegyi anyagokat tartalmaznak, amelyekrél ismert, hogy
rakot, sziiletési rendellenességeket vagy mas reproduktiv karosodast okoznak.
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KEZELES

o &

AMOTOR INDITASI ES LEALLITASI ELJARASAI

HIDEG MOTOR BEINDITASA

1.
2.

A MELEG MOTOR INDITASA

NE HASZNALJON KARBURATORT

MOTOR LEALLITASA

Mozgassa a STOP kapcsolét a ,START" allasba.

Ovatosan nyomja meg a szivattyt tobbszor egymas utén (5-szor) - amig az lizemanyag
be nem jut a szivattydba.

Hideginditds: Huzza fel a fogantydt - a karburator bezérasahoz.

Addig huzza az inditéfogantytt, amig meg nem hallja a motor elsé hangjéat (amig a motor
"be nem indul").

Nyomja befelé a karburdtor fogantyljat (a tdl sok nyomds hatdsédra a motor
,0sszenyomaodik” (tlcsordulds) — igy megneheziti a beinditasat).

Huzza meg az inditokart — amig a motor be nem indul.

Varjon néhany percet, amig a motor
felmelegszik — hasznalat el6tt.

START

sTop BIZTONSAG
FOGO

Amennyiben tartaly nem Uriil a mikodés
sordn, hizza az inditét 1-3-szor, és a
motornak indulnia kell

Ha a motor mikddott, amig a mentesités
a tartdly, Ontés utdn lizemanyag -
ismételje meg a lépéseket 3-tél 7-ig -
HIDEG MOTOR ELINDITASA

STOP KAPCSOLO
GAZKAR

Mozgassa a kapcsolét STOP éllasba.
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{ } KARBANTARTAS

FIGYELEM A VESZELY

Csak az eredeti gyartd cserealkatrészeit és eredeti tartozékokat és felszereléseket
hasznaljon. Ha nem tartja be ezt a szabalyt, sériilést, rossz teljesitményt okozhat, és
eléfordulhat, hogy - a Garanciat nem ismerjiik el.

e A vago tartozékokat nem szabad Uresjaratban forgatni. Ha ez a feltétel nem teljesil, a
tengelykapcsoldt be kell allitani, vagy a késziilék azonnali javitast igényel egy hivatalos
szervizben.

e Az itt leirt bedllitasokat és javitdasokat elvégezheti. A trimmer egyéb javitasaihoz
forduljon egy hivatalos szervizkdzponthoz.

e A nem megfelel§ karbantartds kovetkezményei kozé tartozhatnak a megndvekedett
szén lerakodasok - amelyek eredményeként a teljesitmény elvesztése és a
kipufogdgazbdl csdpdg a fekete olaj maradvanyainak kidritése.

e Gydz6djon meg arrdl, hogy minden védéburkolat, Gv, tereléelem és kapaszkodd
megfeleléen, biztonsdgosan és biztonsdgosan fel van szerelve — a személyi sériilések
elkeriilése érdekében.

KIPUFOGOCSO ES HANGTOMPITO

o A felhasznalt lizemanyagtdl, a felhasznalt olaj tipusétél és mennyiségétdl és/vagy
mikodési koriilményeitdl fliggéen a kipufogdesatorna és a hangtompité eltémddhet
korom (szén) lerakddasokkal. Ha dramkimaradast észlel a motoros késziiléken, ezeket a
lerakddasokat egy engedélyezett sorozatban kell eltéavolitani — a megfelelé teljesitmény
helyreallitasa érdekében.

LEGSZURO

e A légszlrében felhalmozddott por megiiti a motor rogzitését, ndveli a pordzus
tlizeléanyagot, és lehet6vé teszi a csiszolorészecskék behatolasat a motorba. Tavolitsa
el a légsz(irét, ahanyszor sziikséges - a tisztasag érdekében.

e Egy kis réteg feliileti por eltavolithaté a szré megérintésével. A nagyobb lerakédasokat
megfelel6 oldatban kell mosni.

e Tavolitsa el a szlir6fedelet a 1égsz(ir6 fedelének csavaros gombjénak lecsavarasaval.
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PORLASZTO BEALLITAS

MEGJEGYZES

Ne édllitsa be a porlasztét, ha nem sziikséges. Ha problémai vannak a porlasztéval, lépjen
kapcsolatha egy hivatalos szervizkdzponttal. A nem megfelelé bedllitds kérosithatja a
motort és a garancia el nem fogadasat okozhatja.

Karbur i
Szerel6fedél csavar-gomb

UZEMANYAGSZURO ( )

e Az  lzemanyagtartdly  szlrével  van
felszerelve. A sz(ir6 az (izemanyag-vezeték
szabad végén taldlhato, és az egyik végén
kampoéba hajlitott  huzal segitségével
kihtzhat6 az lizemanyag-bet6lté nyakhal.

e |d6nként ellendrizze az lizemanyagsz(rét. Ne
engedje,  hogy  por  kerlljon  az
lizemanyagtartélyba. Az eltémddott sz(ré a
motor inditdsi nehézségeit és a motor
meghibasodasat okozza.

e Ha a sz(ir6 piszkos, cserélje ki.

e Ha az lizemanyagtartaly belseje piszkos,
akkor a tartalyt benzinnel 6blitheti.
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A GYERTYA ELLENORZESE
e Ne tavolitsa el a gydjtégyertyat a forré
motorbdl, hogy elkeriilie a menet

karosodasat.
e Tisztitsa meg vagy cserélie ki a

e , . 0.6-0.7mm(0.023"-0.028"in.)
gyujtégyertyat, ha piszkos, nagy
olajlerakédasokkal.
o Cserélje ki a gyujtogyertyat, ha a kozépsé elektréda lekerekitett és a végein kopott.
e GyUjtégyertya-koz 0,6-0,7 mm (0,023" - 0,028").
e Meghuzési nyomaték = 145-155 kg-cm (125-135 in-Ib).
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@ SZALLITAS ES TAROLAS
(\

KEZELES ES SZALLITAS

e A motort le kell allitani, amikor a késziiléket a munkateriiletek kozott mozgatjak.

e A motor ledllitdsa utan a kipufogé még mindig forré. Soha ne érintsen forrd részeket,
példaul a kipufogét.

e Ellendrizze, hogy az izemanyag nem szivarog -e ki a tartalybdl.

e Varja meg, amig a motor lehdl, {iritse ki az lizemanyagtartalyt, és biztositsa a késziiléket
elmozdulas ellen, miel6tt jarmdben szallitja. Ha kés van felszerelve - mindig hasznaljon
véddburkolatot a késhez.

VEDELEM FELSZERELESE A KESRE
Nyissa ki a kés véddhiivelyét, helyezze ra a késre, majd helyezze a faéket a védéhiively
bevégasaiba.

Kés

KES VEDO FELSZERELES

FIGYELMEZTETES VESZELY

Mindig tegyen védéburkolatot a késre - ha a késziiléket nem hasznalja. A késziilék
hasznélata el6tt tavolitsa el a véd6burkolatot. Ha nem tavolitjak el, a védéburkolat
eldobhato targyga valhat — amikor a kés elindul.
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/

. . )
FIGYELMEZTETES VESZELY

Figyeljen arra, hogy a széllitas elétt Uritse ki az lizemanyagtartalyt, hogy elkeriilje az
lizemanyag szivargast.

Annak elkeriilése érdekében, hogy a vagéberendezés karositsa a motorszaritét vagy
az emberek sériilését, tavolitsa el a vagotartozékot, és ezzel egyidejlleg helyezze
vissza a motorszaritot a gyari bedllitasra, és helyezze el az alkatrészeket dobozokban.
A szallitas elétt minden alkatrészt csomagolni kell, és ellendrizni kell a biztonsagot.

HOSSZANTARTO TAROLAS

Ellendrizze, tisztitsa meg és javitsa meg a készliléket - ha sziikséges.

Cserélje ki az 0sszes lizemanyagot a tartalybdl.

Inditsa be a motort. Ez elfogyasztja az lizemanyag vezetékekben és a karburatorban 1évé
dsszes lizemanyagot.

Tévolitsa el a gydjtogyertyat, és ontson egy teaskanal tiszta motorolajat a nyilasba, ahol
gyujtogyertya volt, majd tegye vissza a gyujtogyertyat.

FIGYELMEZTETES VESZELY

Ne tarolja a késziiléket zart helyiségben - ahol az lizemanyagg6z érintkezésbe kerlilhet
a vizmelegit6, melegit6, tlzhely sth. nyilt langjaval. Csak zart és jol szell6z6 helyen
tarolando.

Térolja tiszta, szaraz helyen — ahol nincs por.
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HIBAELHAR(TASI UTMUTATO
1. SIKERTELEN INDITAS
Probléma Valészin( ok Megoldas
A tlizel6anyag- | Nincs lizemanyag a tartalyban Adjunk hozza
rendszer lizemanyagot a tartalyba
rendellenessége Uzemanyagsz(ir6 eltsmddott Tisztitsa meg a
Szikra tlizel6anyag-sz(r
gyujtdg | Normdli Az lizemanyag tul szennyezett Uzemanyag cseréje
yertya S Viz van az lizemanyagban Uzemanyag cseréje
normali | tiizel6a Tiizeléa Tdl sok izemanyag van a | Tavolitsaela
Normél S nyag- yag hengerben gyUjtégyertyat és szdritsa
Komores rendsze meg
szic’)sp r Az Uzemanyag—keverék helytelen | Készitse el a megfelel§
hyomés aranyai keveréket
a Normal Gyertya olajos lerakédasokkal | Tiszta olajlerakédasok
hengerb nagy szennyezett
en Normdli fesziilts A gyUjtogyertya sériilt | Helyezze vissza a
ormali | . . ) o .
s egu Gyertya elsagetelesg A gyUJtogyertyat .
iizeléa kat??', A fedél tdl kicsi vagy nagy Allitsa be a gyujtogyertya
gyujtog hézagét 0,6-0,7 mm-re
nyag-
dsze yertya - -
:en A gyujtégyertya | Nagyfesziiltségl kabel | Csere vagy érintés
nagyfesziiltség(i gyujtogyertya megrepedt vagy
kabelének szakadt
rendellenességei Tekercs lazitott Huizza
Dugattyd gy(rd kopott Cserélje ki ujjal
Kompresszics Megrepedt dugattyulgyurtyj ) Céerel
nyomés nem Rag,asztottltlju,gattyus gydrd Talvohtsa el
. A megfelelé Lazitott gyujtogyertya Huzza meg
Normalis ditére A henger és a forgattythdz | Tavolitsa el
tiizel6an %sjzer taldlkozasandl szivarog
yag- normél Gyenge érintkezés a | Huzzameg a gyujtdgyertya
rendszer s gyUjtégyertya és a | kupakjat
Kompresszié nagyfesziiltségl kabel
normalis talalkozésanal

Stop kapcsold hibés, vagy volt
eqy rovidzarlat

Javitds vagy csere
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2. GYENGE KIMENO TELJESITMENY

Probléma

Valészind ok

Megoldas

A gyorsulds sordn torténd
kioltas

A fiist gyenge, a karburator
visszafelé omlott

Uzemanyagsz(ir§ eltomadstt

Uzemanyaq kifogy
Az olajteknd olajlerakédasok

Tisztitsa
tisztitsa meg az lizemanyag
Allitsa be a porlaszt6t
Tiszta olajlerakddasok

meg az (izemanyagsz(rdt,

Gyenge tomorités Dugattyt, dugattydgydrd, henger | Cserélje ki a dugattyut, dugattytgydrd
kopott
A motor szivargasa A henger és a forgattydhdz | Javitas

taldlkozasanal szivarog

Két fétengely-szivargas vége

Gyenge tomités

Cserélje ki a tomitést

A motor tilmelegedése

Az égéskamra
olajlerakddasokkal rendelkezik

Keriilje a hosszl tavl hasznélat, a nagy
sebesséq és a nagy terhelés.
Tiszta olajlerakddasok

3. MOTOR BIZONYTALANUL MUKODIK

Probléma Valdszind ok Megoldés
A dugattyl, a dugattydgylrd, a | Cserélie ki a  dugattydt,
henger elkopott dugattytgy(rd

A motorban egy liiktetd hang Iép
fel

Dugattydcsap, dugattyu - kopott,

A f6tengely csapéagya kopott

Cserélie ki a dugattyd tengelyét
(csapjat), dugattyut, cserélje ki a

Fémes liikteté hang Iép fel

A motor tilmelegedése
Olajlerakédasokkal
égésteér

Nem megfelel6 benzin tipus

szennyezett

Kerlilje a hosszu tavu hasznélatot,
nagy sebességet és nagy terhelést
Tiszta olajlerakddasok

Cserélie ki a
tiizeléanyaggal  (a
oktanszammal

megfeleld
megfeleld)

A motor gyujtasa hibas

Viz van az lizemanyagban
Szabalytalan
gyujtogyertydk

tavolsagu

A kanyargds holtjaték rossz

Uzemanyag cseréje

Allitsa be a gyUjtdgyertya hézagét -
0,6-0,7 mm

Allitsa be a tekercselési tavolsagot
0,3-04 mm
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4. MOTOR HIRTELENUL LEALL

Val6szinG ok

Megoldas

Hidnyzd izemanyag
Gyertya szennyezett olaj betétek és rovidzarlat
A nagyfesziiltségu kabel leesett

Ontsdn lizemanyagot
Tiszta olajlerakddasok
Csatlakozas

SZERVISZ

Az elektromos kéziszerszamot kizardlag szakképzett szakemberrel javittassa meg
felhatalmazott szervizkdzpontjainkban, eredeti alkatrészek felnasznalasaval, hogy az eszkéz
tovabbra is biztonsdgos és hasznalhatd legyen. A hivatalos szervizkdzpontjainkkal
kapcsolatos tovabbi informaciokért latogasson el a www.villager.hu weboldalra vagy a
Villager termékek értékesitésére feljogositott boltba
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POWERED PWRTB 33 ES (HU)

Megfeleloségi nyilatkozat

A 2006. méjus 17-i 2006/42/EC mechanikus irdnyelv II. A. melléklete szerint

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWER[H=]

A gép lefrdsa MOTOROS FUNYIRO ES TRIMMER PowerED PWRTB 33 ES

Teljes felelésséggel kijelentjiik, hogy a fent emlitett terméket az alabbiak szerint tervezték és
gyartottak
e Agépek biztonsagarol sz6l6 2006/42/EC iranyelv
e 2014/30/EU irdnyelv az elektromagneses 6sszeférhetéségrél
e 2000/14/EC és 2005/88/EC iranyelv a zajkibocsatasrol
e Az (EU) 2016/1628 irdnyelv a bels6 égésti motorok gédzainak és szennyezé anyagainak
kibocsétasarol
Motor jévéhagyasi széma: €9*2016/1628*2016/1628SHA1/P*1317*00

(Osszehangolt és egyéb szabvanyok:
EN IS0 14982:2009
EN IS0 11806- 1:2011

A 2000/14/EC, 2005/88/EC irdnyelv szerinti felhatalmazott szerv
Hangzhou Wanve tan(sftasi technoldgiai szolgaltatés vizsgalati jelentése MD-20209055-2 dat.
2021.02.03.

Mért hangteljesitmény szint Lwa 110,5/108,7 dB(A)
Garantélt hangteljesitményszint Lwa 115 dB(A)

A mszaki dokumentacié dsszedllitasara jogosult felelés személy: Zvonko Gavrilov, Villager d.o.o.,
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Hely / Datum: Ljubljana, 23.09.2024. Felelds személy a mdszaki dokumentécid dsszeallitdséhoz
Zvonko Gavrilov

oW
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MOTOPHA KOCAYKA U TPUMEP 3A TPEBA

PowerED PWRTB 33 ES
OpuruHanHo pbKoBOACTBO 3a yrnoTpe6a

BHWMAHMUE:

I'IpoqueTe BCUYKM npeanasHn MEpKU U yKadaHMA B TOBa PbKOBOACTBO - Mpeaun Aa
M3ron3BaTe TOBa yCTpOMCTBO. 3anaseTe TOBa PBbKOBOACTBO 3a [MO-KbCHa yI'IOTpE6a.
I'IponyKTa MOXe [la Ce pa3jin4aBa JIEKO OT CHUMKUTE.




POWERED PWRTB 33 ES (BG)

BbBEAEHUE

BnarojapuM BU 3a [OBEPUETO, KOETO MOKasaxTe 3aKynyBalku TpUMep - Ha HallaTa
KoMnaHng. ToBa PbKOBOACTBO 0GACHSABA Kak fja 6opaBuTe ¢ TpUMEpa npaBunHo. Mpeau
W3MoN3BaHeTo, He 3abpaBANTe fa NPOYETETE BHUMATEHO TOBA PbKOBOACTBO, GopaBeTe
C YCTPOACTBOTO MpaBUNMHO M paboTeTe Mo 6esonaceH HadyuH. Mopagu NpoMeHuTe B
XapaKTEPUCTUKNTE, HE BCUYKM QYHKLMM Ha BalLeTO YCTPOACTBO LIe OTrOBapAT Ha
PbKOBOACTBOTO. VIMaliTe pasbupaHe 3a ToBa.

MPABWJIA U MEPKI 3A BE30MACHOCT

TpsibBa fa ce NpuabpxaTe KbM NpeanucaHuTe NpeanasHu Mepki. KakTo u npu apyrute
MOTOPHU YCTPOICTBA - C TO3M ypen Tpsbsa ga pabotute BHMMaTenHo. HE U3NATANTE
CEBE C W IPYT W JIMLIA HA OMACHOCTW

CnenpaiiTe Tean obwu npaBuna. He noseonsiBaiiTe Ha ApyrM fAa M3nons3eaT ToBa

YCTPOMCTBO, OCBEH aKO He HOCAT MbfiHA OTFOBOPHOCT M He ca Mpovenu 1 pasbpanu

WHCTPYKLMNTE 3a 60paBeHe C YCTPOWCTBOTO 1 ca 06yYeHM f1a ro 13nonsear. To3u ypeq He

Tps6Ba Aa Ce 13non3Ba oT fela.

e BuHarm HoceTe npeanasHi ounna - 3a Aa Npeanasute ounTe cu. He HoceTe LWMPOKM
(BUCALM) apexu, GUXKYTA - Thil KATO Te MoraT Aa 6baT 3acerHaTu oT ABWXELM Ce
4yacTW Ha YCTpOWCTBOTO. BuHarm Tps6Ba fga ce HOCAT 6e30macHW, 3[paBw, He-
Xnb3raluy ce 06yBku. [Ibara koca TpsibBa Aa 6bje Bbp3aHa 0T3af. 1penopbunTeNnHO
e [la AbPXKUTe KpakaTa W cTbManaTa CK NOKPUTY - 3a f1a Ce NpeanasuTe OT NeTALM
OT/NIOMKM MO BpeMe Ha paboTa.

e [lpeaun ynoTpeba v cnepd WanyckaHe UM yApsHe N0 APYr HAaYWH - OrfiefaliTe LUANOTO
YCTPOWUCTBO 1 NMPOBEPETE fanu MMa pasxnabeHn YacTu (raiku, MalUHHA BUHTOBE,
BWHTOBE W T.H.) Unu Apyru nopeau. MonpaseTe Uk CMEHETE NPN HEO6XOAMMOCT.

e HE W3MNON3BAWTE HukakBu akcecoapn wnv oBopyaBaHe C TOBa YCTPOICTBO - C
W3KJTIOYEHWE Ha NPENOpbYaHNTE OT NPOWU3BOANTENS. B NPOTUBEH Cyyali, TOBA MOXE
Aa [10Befie 10 CepUO3HN HapaHsiBaHWs Ha onepaTopa Unu HabiAaTens, KakTo v o
noBpefa Ha ypega.

e [loagabpxanTe pbKOXBaTKMTE 6€3 Mac/o U ropuBo.

e BuHarv n3nonssanTe NpaBUIHUTE PbKOXBATKM M KOMAHW, JOKATO KOCHTE.

e He nywerte, J0KaTO CMECBaTE rOPUBO W HANMBATe FOPMBO B PE3epBOapa.

e He cmecBaiiTe ropuBO Ha 3akpuTO MM B 6AM30CT A0 OTKPUT naambk. Ocurypete
aflekBaTHa BEHTUALWA.

e BuHarm cmecBaiiTe U CbhxpaHsiBaliTe ropyBO B MPaBUHO MapKUpaH KyTuu, 0406peHH
3a TakaBa ynoTpeba oT MeCTHITE 3aKOHW 1 pa3nopeadv.



POWERED PWRTB 33 ES (BG)

Hukora He cBangiiTe kamaykaTa Ha pe3epBOapa 3a rOpMBO, [OKATO ABUraTensT
paboTy.

Hwukora He cTapTupaliTe ABUraTens v He W3non3BaiTe ABUraTeNs Ha 3aKpUTO WK B
crpaau. sropenuTe ra3oBe CbAbpXKaT ONaceH BbrIEPO/EH OKMC.

Hukora He ce onuTBaiiTe [ja MpaBMTe HACTPOWKM Ha [BWraTens, [OKATO ypeabT
paboTi 1 e 3akayeH 3a onepaTopa. BuHaru npaBeTe HaCTPOIKK Ha ABUraTens, Kato
YCTPOWUCTBOTO NIEXM BbPXY paBHA, YNCTa MOBBPXHOCT.

He nbpnaiiTe kabena.

He noBauralite yCTPOMCTBOTO MO APYr HA4WH OCBEH 3a pbXKKaTa.

He cnyckaiiTe ypena, Korato ABMraTenst pa6oTty (Hanpumep Ha npaseH xof).

PeoBHO NpoBepsBaiiTe 3a NoBpeay, AedeKTHW YacTH, KOMNOHEHTY UK Kabenu.

He w3non3eaitTe ypefa, ako e MOBPeAeH WM HEeMpaBWIHO HACTPOeH. Hukora He
npeMaxBanTe NpOTEKTOPUTE Ha YCTPOMCTBOTO. B MPOTMBEH Cryyall, TOBa MOXe Aa
A0Befe [0 Cepuo3HM HapaHsBaHWs Ha onepaTopa WaW HabnwgaTens, KakTo u Ao
noBpefa Ha ypesa.

OrnepaiTe 30HaTa, KOATO LLe KOCUTE, M OTCTPaHeTe OCTaTbLWTe, KOMTO MoraT Aa
6bAaT yBUTK B pexellaTa raba ¢ cuka. Cbllo Taka MpeMaxHeTe BCUYKM NMpeaMeTH,
KOMTO ypeabT MOXe [1a U3XBbp/M, A0KATO KOCKTE.

[pbxTe feuata Ha 6e3onacHo pascTosiHue. OcBeH ToBa HabntogaTenuTe Tpsibea Aa
6bAaT AbpxaHn Ha 6e3onacHo pa3cToaHKe Hail-Manko 15 MeTpa OT paboTHaTa 30Ha.
HwKora He ocTaBsliTe yCTPOMCTBOTO 6€3 HaA30p.

He u3nonsBaiTe T03W ypeq 3a Apyra LeA, pasnnyHa OT TasW, NpeAHas3HayeHa 3a
ynoTpe6a, KakTo e Onu1caHo B TOBa pbKOBOACTBO.

He ce pasTtaraiiTe TBbpAe MHOro. [ogabpxaliTe mpaBWiHa CTOMKa M 6anaHc Ha
KpakaTa npe3 LsnoTo Bpeme He 13non3sante TO3u ypes, AOKaTO CTOMTE Ha CTb6a
AW Ha ApYro MSCTO - KOETO € HeCTabuiHO 3a CTOsHE.

[pbXTe pblieTe M KpakaTa CM M3BbH Obcera Ha rnaeBaTa CbC CWAKA, [OKATO
YCTPOWCTBOTO Ce U3MoA3Ba.

He n3nonaBaiiTe T3 TN YCTPOACTBA 3a ,4YNCTEHE" HA OTMAAbLM.

He u3nonsBaiiTe yCTPOMCTBOTO, KOraTo CTe YMOPEHW, 6ONHM UK Mof BAUSHME Ha
NeKapcTBa, HapKOTULW MW anKOXo.

M3nonaBaitTe caMo CUIKOBK FMaBW, KOWTO Ca HEMOKBLTHATW. AKO yfapuTe ckana umm
Apyra npeyka, CnpeTe ABUraTeNs 1 ornefaiTe rnaeaTa CbC CUAKa. HuKora He TpsbBa
/la Ce 13r0/13Ba cUyneHa uiamn HebanaHcMpaHa pexella rnaea ¢ cuka.

CNEABANTE MHCTPYKUMMTE 3A NOAMAHA HA ENEMEHTUTE 1 OBOPYABAHETO.



POWERED PWRTB 33 ES (BG)

He cbxpaHsiBaliTe Ha 3aKpWTO - KbAETO MapuTe Ha ropMBOTO MOraT fa BNisi3aT B
KOHTaKT C OTKpWUT MAambK OT HarpeBaTeNn 3a ropella Bofja, HarpesaTen, GypHu 1
Ap. CbxpaHsBaiTe camo B 3ak/04EHM, 106pe NPOBETPEHN NOMELLEHMS.

OcurypeTe 6esonmacHa M npaBMNHa paboTa Ha BalMs NPOAYKT. Tesn vactn ce
npegnarat npu BalWTe [OCTaBYMLM. M3nonsBaHe Ha Apyro obopyasaHe Wnw
aKcecoapy - MOXe fa NpefcTaBfisiBa PUCK OT TENIeCHM HapaHsBaHWs, NoBpeaa Ha
ypena 1 nniiasaHe oT rapaHLus.

MouncTeTe cTapaTeNiHO ypena, 0COGEHO pe3epBoapa 3a ropuBO, MPOCTPAHCTBOTO
OKOJ10 HEro 1 NPeYNCTBATENs Ha Bb3ayXa.

[lokaTo 3apexjaTe ¢ ropuBo, He 3abpaBsiiTe fa CpeTe ABWraTeNns U fia ce yBepUTE,
e e U3CTWHanN. He 3apexnaiiTe ¢ ropuBo - 0KATO ABUraTeNAT paboTH UK BCe OLe e
ropel. AKo MMa pasfuB Ha GEH3WH UMW TOPUBO KAaTO LsANO, He 3abpaBsiTe fga ro
N36BPLLIETE HAMbBIIHO W OTCTPAHETE NPABUIHO TE3W MaTepuany, Npean Aa ctapTuparte
ABuraTens.

BbaeTe Ha noHe 15 MeTpa OT Apyri PaboTHULM UK HAGNOAATENN.

Bcekn MmbT, KOraTo ce NpUBAWXWTE [0 OMepaTopa Ha YCTPOWUCTBOTO, BHUMATENHO
npuBMeYeTE BHAMAHMETO Ha OMepaTopa M Ce YBEepeTe, Ye OnepaTopbT € Crpsn
ABUraTens. BHumaBaiTe Aa He M3HeHaJaTe MK ynnatinTe onepaTopa, KOeTo MOXe fia
[I0Be/ie 710 OMacHa CuTyauus.

Hukora He [AoKocBaWTe CwikoBaTa rfaBa, [0KaTo [ABUratens paGotn. Ako e
HeoBXOAMMO @ HaCTPOUTE MPOTEKTOPA WM CUIKOBATA rNaBa, HEMPEMEHHO crnpeTe
ABUraTens v ce yBepeTe Ye CMKOBaTa rNaBa e Cnpsna C BMKEHUETO CH.

[Buratenst Tpabea Aa 6bfe W3KIYEH NPU NPEXBbPASHE Ha YCTPONCTBOTO MEXAY
paboTHWTE NPOCTPaHCTBA.

BHMmaBaliTe na He 6nbckaTe CWAKOBAaTa rnaBa B CKanuTe WAM B 3emdTa.
HepasymHaTa rpy6a pa6oTa lie CbKpaTu XWBOTA Ha BalLETO YCTPOWCTBO M Lie
Cb3/ajie ONacHa cpe/a 3a Bac 1 xopaTa OKoJlo Bac.

06bpHeTe BHAMaHWe Ha XNabaBuTe YacTh WK NPerpsBaHeTo. AKO UMa HEN3NPaBHOCT
Ha YCTPOWCTBOTO, crnpeTe fAa paboTUTE HE3a6aBHO W BHUMATEJHO MpPOBEPETE
YCTPOMCTBOTO. AKO € HEOBXOIMMO - 3aHECETE YCTPOACTBOTO 3@ PEMOHT B OTOPU3MPAH
cepeu3. Hukora He NpoabJxaBaiTe a paGoTuTe ¢ AedeKTHO YCTPOMCTRO.

KoraTo cTapTupaTte uiam paboTuTe C BUraTeNs, HUKOra He JOKOCBAMTe ropeLn 4acTu
- HanpuMep aycnyxa, Kabesna 3a BUCOKO HanpexeHue Unu 3ananuTenHaTa ceeLl,

Cneq cnupaHe Ha fiBUraTens, aycnyxbT BCE OLLe e ropell. He noctassiTe ypeaa Tam,
KbJETO MMa 3ananMMn maTepuanu (cyxa Tpeea W Apyro), sanajaumu rasose Wim
3anaanuMm TEYHOCTH.
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06bpHeTe cneuyanHo BHUMaHWe Npu paboTa B AbXA WK BefHara Cnef AbX[, Tbil
KaTo 3eMsATa MOXE /1a € XTb3raBa.

AKO Ce NOAXTb3HETE AW NAfIHETE HA 3eMsiTa UM B iynkaTa, He3abaBHO OCBOGOAETE
110CTa Ha rasTa.

BHWmaBaliTe fia He M3NYCHETe YCTPONCTBOTO UM Aa He yAapuTe B NpenaTcTaue.

He 3abpaBsaliTe fa cnpeTe ABuratens 1 Aa U3KMOUMTE CBeLLTa, NPeAn HacTpoikaTa
MU PEMOHTA Ha YCTPOCTBOTO.

KoraTo ypeabT ce CbxpaHsiBa 3a MpOABAXWTENEH Nepuod OT Bpeme, M3ToueTe
rOpMBOTO OT pesepBoapa W kapbypaTopa, MOYMCTETE YacTUTe, MnpemecTeTe
YCTPOWCTBOTO Ha 6e30MacHO MACTO U Ce YBEPeTe, Ye ABUraTENSAT Ce e OXAaann.
3BbplUBaiiTe NepuUOAMYHN MPOBEPKM - 3a [ja OCUrypuTe 6GesonacHa W edekTUBHa
pa6oTa. 3a noapobeH npernef Ha BalleTo YCTPOCTBO - CBbPXKETE Ce C 0TOPMU3MpaH
CepBu3.

[pbXKTe ypeaa Ha CUrypHO PasCcTosHME OT OFbH W UCKPMK.

CMmsTa Ce, Ye CbCTOsIHWE, HapeyeHo (DeHOMEH Ha PeifiHo, KOeTo 3acsra NpbCTUTe Ha
HAKOM XOpa - MOXe fa O6bJe MPUYMHEHO OT M3naraHe Ha BWOpaLUM W CTYA.
3naraHeTo Ha BWOpaLMM W CTy[ MOXe fAa NPWUYMHM YCellaHe 3a W3TpbMBaHe,
MPUAPYXEHO OT 3aryba Ha LBAT M CKOBAaHOCT Ha NpbcTuTe. CnedHuTe npeanasHu
MEpKM Ce MpenopbyBaT CTPOro, Tbil KAaTO HE e W3BECTHO MWHWMANHOTO M3MnaraHe,
KOETO MOXe Aa NpUYMHM 3a6019BaHETO.

[lpbKTE TANOTO CW TOMMO W OCOGEHO FNaBaTa, WMATA, CTbNanata, rMe3eHnTe, PbleTe 1
kuTkuTe. [MopabpxaidTe [06pO  KPbBOOGPALUEHWE, KAaTO W3MbAHABATE  EHEPrUYHM
YNPaXHEH!s 33 PbLiE MO BPEME HA YECTY MOYMBKY, @ CbLIO M KAaTo U3GArBaTe NyLIEHeTO.
OrpaHuyeTe paGoTHUTe Yacose. OnuTalTe ce fa NPaBNUTe HElla BCEKM IEH - TaM, KbETO
He e HeoBXoAMM TpUMeEp (MOTOPHA KOca) MK IPYro PbyHO 060pyABaHE.

Ako noyyBcTBaTe AMCKOMAOPT, 3a4epBsBaHE W MOAyBaHe Ha NPbCTUTE, MPUAPYXKEHO OT
n3bnefHsBaHe M 3ary6a Ha YyBCTBO, KOHCYATMpalTe ce C Bawusa nexkap npeau
JOMbJIHUTESTHO U3NaraHe Ha CTy[ W BUBpaLnu.

BuHaru HoceTe 3aliMTa 3a ylIWTe, 3aLLOTO NMPOALIKUTENHOTO WU3naraHe Moxe fAa
[0Befle 10 HamansaBaHe Ha Ccyxa Uian Aopw A0 3ary6a Ha cnyxa. Tpsa6sa fa ce HocK
MbJiHA 3alUuTa Ha JULETO W rnaBaTa - 3a [ja Ce NnpeAnasu TAA0TO OT HapaHsiBaHe oT
MOAX/Tb3BaHE UK NafjaHe B XpacTy UK KITOHU.

HoceTe He-xmbarally ce, YCTOMYMBM PbKaBMLUM, 33 [la NOJOOpUTE AbpXKaHETO Ha
BalUMs Tpumep. PbkaBMUMTE CbLIO HaMansBaT NpeaBaHeTO Ha BuGpauusaTa oOT
YCTPOMCTBOTO KbM PbLETE BN

MPEAYMPEXOEHME: 3oHaTta 3a psisaHe BCe OLle € OnmacHa, oKaTo YCTPOMCTBOTO
cnpe.
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3abenexka: LLlym n Buépauum

1. Pa6oTaTa ¢ No-HUCKM CKOPOCTM MOXE f1a HaManu LyMa 1 BUGpaLnuTe.

2. 3a HamansBaHe Ha LlyMa, C TpUMepa TpsibBa fa ce paboTyu B OTKpKUTA cpefa.

3. Bubpauusta Moxe fia 6b/le HaManeHa, ako pbkoxBaTkaTa e 3/]paBo 3axBaHaTa.

4. 3a pa ce u3berHe 06e3MOKOSBAHETO Ha [pyruTe, YCTPOACTBOTO TpsabBa Aa ce
“3NoN3Ba npes JeHs.

5. HoceTe nu4yHM npefnasHW cpeacTBa No BpeMe Ha paboTa - KaTo PbKaBuLM W
3allMTa Ha ylnTe.

6. YpedbT He e npefHa3HaueH 3a NpodecuoHanHa paboTa 1 He e NpeAHa3HaveH 3a
NPOABMKUTENHA paboTa.

7. 3a Aa 3ana3uTe YOBELLKOTO 3[paBe 1 1a YABKUTE XNBOTa Ha YCTPONCTBOTO, He
ro “3non3BaiTe NoBeYe OT f1Ba Yaca Ha AeH U He padoTeTe noseye OT 10 MUHYTH
HaBeOHDbX.
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MpoyeTeTe, pasbepeTe 1 cneaBainTe BCUUKN NpeaynpexaeHus

HDOQE‘TGTE‘ TOBa PbKOBOACTBO 3a I'IOTpe6VITenﬂ 1 CnefiBaiTe BCUYKM npenynpex

@ W MHCTPYKLWM 3a 6E30MacHOCT.

Hocerte 3aluTa 3a rnasara, 3ali1Ta 3a Ciyxa v 3alliuTa 3a 04nTe, KoraTo
M3Mnon3BaTe ToBa yCTpOIZCTBO.

HoceTe npeanasHy pbkasuLy, KOraTo U3non3BaTte yCTPOUCTBOTO.

HoceTe 3apaBu 06yBKM - KOraTo M3Mon3BaTe TOBa YCTPONCTRO.
~—15m(50FT)— [OpbXTe aela, CTpaHNYHN inLa 1 NOMOLHNLM
® Ha 15 MeTpa 0T TpuMepa 3a Tpesa.

A [Nasete ce OT NMPeAMETU, XBbPJIEHN U3 pa60THaTa 30Ha.

; BHWMaBaliTe ¢ NpeaMETH, KOUTO Ca M3XBBPIEHM OT CTPaHa Ha 060pYABAHETO
@. 3a pA3aHe. HuKora He 13non3eaiiTe 6e3 NOAXOAALLO
> MOHTVPaHN NPOTEKTOPM.
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Ypeau, Ha KOUTO Ce MOHTUPAT LMPKYIAPEH HOX MW HOX 3a TpeBa - MoraT
Jia Ce OTKJIOHSAT CUITHO HaCTpaHK - ako OCTPUETO BIE3e B KOHTAKT C
HenoABWXeH 06eKT. ToBa ce Hapuya oTKar.

OCTp1eTo MoXe ia amnyTupa pbka uiv Kpak. BuHaru nasete xopata u

W XXKMBOTHUTE Ha NoHe 15 MeTpa OT ypefa.

He n3nonsBaiTe Ha3bOEHN HOXOBE

AycnyxbT M ApyruTe YacTu Ha IBUraTeNs CTaBaT MHOIO ropeLLy
Mo BpeMe Ha paboTa, He unanTe

apaHTUpaHO HMBO Ha 3BYKOBA MOLLIHOCT 3a TOBA YCTPOCTBO

PUCK OT HaTbpTBaHUSA U HapaHABaHWs OT OCTPK pb6OBe; HUKOra
He [I0KOCBaliTe ONacHu MecTa, KOraTo HOXbT € B [IBMKEHKE.

ﬂpOﬂ,yKTbT 0TroBaps Ha N3NCKBaHWATA 3a 6e30MacHOCT Ha CbOTBETHUTE

ANPEKTUBKU Ha 3aKOHOAaTENICTBOTO Ha EBpOI'IeVICKVIFI Cblo3.

[MpOAYKTHT OTroBaps Ha U3NCKBaHWATa 33 6e30MacHOCT Ha CbOTBETHUTE
ANPEKTUBK Ha 3aKOHOAATENCTBOTO Ha Peny6nMKa Cbp6I/1FI.

NPEAHA3HAYEHUE

YCTPONCTBOTO € MpejHa3HaueHo CaMo 3a PA3aHe Ha XPacTu UK MeKa pacTUTENHOCT.
N3nonssaHeTo 3a LenW, 3a KOUTO YCTPOACTBOTO He € MpefHasHauyeHo, BOAM [0
OMacHOCTH, KOUTO MOraT Ja JoBeaT [0 HapaHABaHe.

Mons, uMaiiTe npeaBua, Ye HaluTe YCTPONCTBA He ca NpeAHasHayeHu 3a TbproBeka,
MPOMULLIIEHA MK 3aHasATuMiicKa ynoTpeba. KynyBaybT moema usnaTta OTTOBOPHOCT,
fpaBHa M [pyra 3a BCUYKN LUETU WM HapaHABaHWA, MPUYMHEHW OT HEMpaBUIHOTO

M3MN0N3BaHe Ha ypefa.



WA 3355 20
TEXHUYECKW XAPAKTEPUCTUKIA
Bua: PWRTB 33 ES
Mopen Ha fBuratens 1E36F

Tun pBuraten

C Bb3AYLIHO OXNaXxaHe, 2-TaKToB, BepTHKaneH
GyTaneH knanaH, 6eH3vHOB BuraTen

ABTOMaTUYEH LleHTpO6e)KEH cveauHuTen, CnupanHa

Bup ynpasnenve

KOHWYHa NpefaBka, 3a/BIXKBaLL Ban
Pa6oTeH 06em Ha ABuratens 32,6 cm®
HomuHanHa MOLLHOCT Ha AiBuratens 09 kw
CKOpOCT Ha NnpaseH xof 30004150 min™
Makcumanka Ha MOTOpHaTa Kocayka 10000 min!
CKOPOCT Ha
BbpTeHe TpUMep 3a TpeBa 7727 min’!
KanauuTeT Ha pe3epBoapa 3a ropuso 1000 ml
LLInpunHa Ha ps3aHe Cbe CUNK 415 mm
LLInpunHa Ha ps3aHe ¢ HOX 255 mm
[lnameTbp Ha pexellaTta HuLWKa @25mm
HuBo Ha Ha MOTOpHaTa Kocayka 90 dB(A)
3BYKOBO TpUMep 3a Tpega 90,5 dB(A)
HansraHe Lpaeq HeonpezAeneHoCT Ha namepsaHeTo K 25dB(A)
/13mepeHo H1BO Ha MOTOpHaTa Kocayka 108,7 dB(A)
Ha sByKoBa TpuMep 3a TpeBa 110,5 dB(A)
MOLIHOCT Lua HeonpefeneHocT Ha hamepaHeTo K 2,5 dB(A)
Bu6pauum
TapaHTPaHO HIBO Ha 3BYKOBA MOLLHOCT Ly 115 dB(A)
HeonpefeneHocT Ha namepeaHeTo K 2,5 dB(A)

JlaBa pbkoxBaTKa

Ha MOTOpHaTa Kocayka

4,71 /588 m/s?

/nscHa
TpUMep 3a Tpesa 4552 /5,66 m/s?

pbKOXBaTKa
HeonpegeneHocT Ha n3MepBaHeTo K 1,6 m/s?

C npa3eH pe3epBoap 1 6e3 pexeLLn 19k
Terno NpucTaBKu = Kg

C Npa3eH pesepBoap 1 C pexella npuctaBka 10,3Kg
Pa3mepu 1800x380x265 mm

*TeXHUYecKUTe XxapakTepUCTUKN NOANEeXaT Ha NPOMsHa - 6e3 Npean3BecTye.




POWERED

PWRTB 33 ES (BG)

YACTW HA YCTPOMCTBOTO

1. TIABA C HA/IOHOB CUNK

2. KOMIJEKT HA 3ALBWXBALLNA BAN
3. MOHTAX HA PBKOXBATKATA

4. MOHTAX HA KOJTAHUTE

5. TTPEBKJTIOYBATEJIA 3A SAMNAJIBAHE

6. MMPEAMA3SHA PBKOXBATKA

7. KATTAYKA HA PE3EPBOAPA HATOPVBO
8. TOPVIBHA MOMITA

9. PESEPBOAP 3ATOPUBO

10. MPEBKJTIOYBATEJT HA TA3TA

11. KAMTAYKA HA Bb3[YWHNA OUNTTHP
12. CMYKAY

13. JIOCTA HA CTAPTEPA

14. TIPOTEKTOP OT OTNALABLN

15. HOX 3A CbKPALLABAHE



POWERED PWRTB 33 ES (BG)

ONMUCAHKUE

NHCTPYKLWNW 3A BE30MACHQOCT, BKNHOUEHN B YCTPOCTBOTO.

MpoyeTeTe, Npean Aa paboTuTe - 1 3anaseTe 3a NO-KbCHO, 3@ [ja HayynTe NPaBUIHM W
6e30MacHM TEXHNKM Ha paboTa.

3nonaBaiTe raeveH Katod 19 mm u Inbus kntoy 4-5.

10.

11.
12.

. TNABA C HAWIOHOBA HWLLKA - BknouBa CMeHsieMa HaiffloHOBa HWLIKA 3a

NOACTPUrBaHe, KOATO aBTOMATUYHO Ce YAbXKaBa, KOraTo rnasata Ha TpuMepa yaapu
3eMATa - [I0KaTo rnaBaTa Ce BbpTU C HOpMasHa paboTHa CKOpOCT.

KOMINEKT HA 3ALIBW)XBALLWA BAIT - Coabpika cneumnanHo NpoekT1paH BbTpeLleH
rbBKaB 3a/1BWXBaALL| Bal.

JPBXKATA (PbKOXBATKA)- Tasu apbxka MOXe [a Ce perynupa cropef BaluTe
NpeAnoYMTaHNs 3a ya06CTBO.

KOMIMNEKT HA KOJIAHWUTE-[lonb/iHeHue KOETO Ce 3akayBa YCTPOMCTBOTO Ha
onepaTopa W KOeTo Ce Perynnpa no Ab/kuHa

MPEBKJTIOYBATEN HA 3AMNANBAHE - "Mnbaraly, npeBktoyBaTen’, MOHTMPaH 0Trope
Ha Kopnyca Ha rasoBus npeskitouBaren. [1pemectete npeskousatens HAMNPE] 3a
paboTa, HASA/I- 3a cnupaHe.

MPELMNA3HA PBYKA - npeau yCKOPSIBAaHETO, 3abIKNTENHO S HATUCHETE.
KAIMAYKA HA PESEPBOAPA HA TOPMBO

MOMIMA 3A TOPUBO-HaTtuckaHeTo Ha ropreHaTa nomna (7 mbTi npean CTapTupaHe)
Lie MpeMaxHe Liens Bb3fyX 1 3aCTOANOTO FOpPUBO OT FOpUBHATA CUCTEMA W LLE BHECE
NpACHO ropuBo B KapGypaTopa.

PE3EPBOAP 3A FOPMBO- Cbabpika ropuso 1 GuaTbp 3a ropueo.

OPBXKA 3A I'A3TA- TMpyxuHa Bpblia ApbXKKATa B HEYTPASIHO MOMOXEHWe, KoraTo
nocTbT 6bfle  ocBoGoAeH. KoraTo yckopsBaTe, HaTUCHeTe GaBHO CryCbka
(NpeBKkNOYBaTENS) 3@ Hail-Aobpa TexHuKa Ha pa6oTa. He ApbxTe rasTa, AOKATO
cTapTupaTe yCTPOHCTBOTO.

KAMAYKA HA Bb3YLUHUA PUNTHP - Coabpka cMeHsieM QUILIOB eNeMEHT.

CMYKAUY- KoHTponaTa Ha CMyKaya Ce Hamupa OTrOpe Ha Kanaka Ha huaTbpa.
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13.

14.

15.

CTYLEHO CTAPTUPAHE W3abpnaite nocta Harope - 3a [ja 3aTBOpUTE CMykaya 3a
CTyAeH cTapT. HaTucHeTe nocTa Hadony - 10 PabOTHO MOMOXKEHNE.

JIOCT 3A CTAPTUPAHE- N3abpnaiiTe nocTa, JOKaTo ABArATENdT ce CTapTupa, a cnef
ToBa 6aBHO BbpHeTe nocta. HE no3BonABaiTe Ha ApbXKKaTa Aa CKOYW BHE3aMHO
Ha3af, B MPOTUBEH CNy4yal CTapTepPbT Lie Ce NOBPeaM.

SALUNTA OT OTNAOBLMTE - MoHTMpa ce TOYHO Haj enemMeHTa 3a KoceHe. [omara 3a
3allMTaTa Ha onepaTopa, KaTo OTK/OHSIBA OCTaTbLWTE, FeHepupaHu No Bpeme Ha
paboTa. He n3non3ganTe ypeaa 6e3 NpoTexkTop.

HOX 3A CbKPALLIABAHE - CkbcsBa T.e.pexe HalfoHOBaTa HWLWKA A0 MpaBWiHaTa
AbmkuHa (7 MHYa, T.e. 18 cm), KoraTo rnaBaTa Ha TpUMepa yaapu 3eMsTa no Bpeme
Ha paboTa M KOHeLbT ce M3Abpna B TO3K Cnyyai. AKO TpUMEPBT Ce M3M0M3Ba HOX 3a
CbKpalliaBaHe, HWLIKaTa cTaBa TBbpAe Abira (nosede o1 7', T.e. 18 cm), pa6oTHaTa
CKOPOCT Lle 3abaBy ABMraTENs M MOXe [a MPUUYMHU MperpsiBaHe WM NoBpeda Ha
ABuratens.

NPEOYMNPEXAEHUE A BHAMAHWNE

Mpean aa n3nonasate NPOAYKTa, MOJS, MPOBEPETE MECTHUTE 3aKOHW U Pa3nopeady,
33 [la Ce YBEpUTe, Ye HAMa OrPaHUYEeHUA 3a TO3M TUM MPOAYKT WM Y& NPOAYKTbT
0TrOBapsA Ha U3MCKBAHWATA Ha MECTHUTE 3aKOHM 1 pasnopeou.

12
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CIr'JIOBABAHE (~ CkopocTHa KyTus h
(Kopnyca Ha 3b6HOTO
MOHTAX HA MIACMACOB M5 x 30
NMPOTEKTOP __— BUHTOBE
MoHTMpailTe NpeAnasHus MpoOTeKTop Ha HOcHTEN
Bafla CbC [bpXaya Ha MnpoTekTOpa W
MPUNOXEHNTE BUHTOBE. MpoTeKTop
Cnen  KkaTo  perynuMpaTe  HocuTens  Ha
MpoTeKTOpa NOAXOASWOTO  MOMOXKEHWe Z §
3aTerHeTe BUHTOBETE.
BuHtoBe -~
M5x 16
3 J/

e ™
NPEAYMNPEXAEHUE &
BHUMAHUE

MOHTUPAHE  HA  PBEXELIATA
[TIABA C CUJIKA

MogapaBHeTe AyrnkaTa Ha nnovaTa 3a
npucnocoGsiBaHe C 0TBOpPa BbB Basa
W MHCTanupaiiTe  3aKmoyBalLus
NHCTPYMEHT.

3aBumTe pexewarta rnaBa Ha Bala
(KaTO 0 3aBbpTuUTE MO MOCOKA Ha
4aCOBHMKOBATa CTpEﬂKa), [0KaTo
CTErHe. I'IpeMaXHeTe 3aK/o4BanTe

CE NHCTPYMEHTM. N <
13
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PWRTB 33 ES (BG)

MOHTAX HA PbKOXBATKATA
MoHTWpaiiTe pbkoxBaTkaTa B HOCUTENA
MocTaBeTe ApbXKaTa B YA0BHO PaboTHO
MNOMNOXEHME U 3aTerHeTe YeTMpUTE BUHTA
M5x35.

MOHTUPAHE HA HOXA

MoHTMpanTe abpxad A, TPUKpPaK HOX,
Aabpxay B, 3bbHa wwaiiba - B TO3M pej.
Cnen ToBa 3aTerHeTe C ranmka C NgBa
pesba.  [logpaBHeTe  AynkuTe  Ha
CKopocTHaTa KyTus W Abpxava A u
noctaseTe inbus KoY S=4 mm.
3aBbpTeTe 3aTArallaTa raika Ha HoXa - C
KN4, MO MOCOKa Ha YacOBHMKOBATA
CTpenka, [AokaTo ce 6e30MacHO  He
3aTerHe.

MoHTupaiTe wmupta 2x16 m 0

pasfanevere.
-

<
NPEAYNPEXOEHWE A
BHUMAHUE

TBbPAE rONAMW  BUBPALIMMK-
HE3ABABHO CMPETE ABUIATENS.
lMpekomepHaTa BMGpPaLMSt Ha HOXa
03HayaBa, Ye TO He e MOHTMpaH
npaBuaHo. Cnpete BefHara
ABUraTens 1 OornefailTe  Hoxa.
HenpaBWHO MOHTMPaH HOX MoXxe
[ NPUYMHI HapaHsBaHe.
M3non3gante  caMO  OpUrMHasHM
4acTM OT 06OPYABAHETO 3a psA3aHe
0T HaliaTa KOMMaHusi,  Korato
obcnyxeate " PEMOHTMpaTe
YCTPOWCTBOTO.

M5 x 35 PbKkoxBaTK

[loneH Kanak

( )
@< Pbkoxsat
OTBOp

— TpuKpak
Pbkoxsar
o HasbbeHa Laiba
) JlaBa raiika

N

«—PasgenaHe 2 x 16

J
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MPABI/IA 3A BE3OMACHA PAGOTA
( )
NPEAYNPEXAEHUE A OMACHOCT

BCHUKM MOZieNM TPUMEPK M MOTOPHM KOCK, MOTaT Aa XBbPAAT e[MH ManbK KaMbk,
MeTasl, WA ManbK 0BeKT KakTo M MaTepuan KoiTo ce pexe. Mons, npouyetete
BHMMaTeNHO Tean ,[IpaBuna 3a 6e3onacHa patoTa’. CnefBaiTe MHCTPYKLNUTE BbB

BaLleTo ,PbKoBOACTBO 3a NOTpebuTENs".
\ Y,

Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO MHCTpyKumuuTe 3a noTpebuTens. 3ano3HaiiTe ce C
KOHTPONHWTE eneMeHTW (KOHTPOAM) M MPaBWIHOTO M3MOM3BAHE Ha YCTPOCTBOTO.
HayueTe Kak fla CnpeTe YCTPONCTBOTO W f1a N3KAKuMTe ABuraTens. HayyeTe kak 6bp30 fa
paskayuTe KonaHuTe,

Hukora He no3BonsABaiTe Ha HWKOTO Aa M3MON3BA YCTPOMCTBOTO 6€3 MOAXOAAWMTE
WHCTPYKLMK. YBepeTe ce, Ye OnepaTopbT HOCK NpefnasHu CpeCcTBa 3a KpakaTa, OunTe,
NIMUETO U yWwnTe. He pa3uuTainTe Ha NPOTEKTOPA OT YacTW, KOWTO e Ha YCTPONCTBOTO, 3a
Ja BV Npeanasn OT PUKOLLIETW UK U3XBbpeHN NpeameTu. [pemaxHeTe HabnroaaTennTe,
JelaTa v JoMaLlHUTe NBUMLM OT paboTHaTa 30Ha. HUKora He NO3BONSBalTe Ha fela -
Na paboTAT C TOBa YCTPOMCTBA, MK Aa Ce UrpasiT C Hero.

He no3sonsiBaite Ha HKoro aa Baun3a B OMACHATA 30HA - ¢ Bac. OMACHA 30HA e 30Ha
¢ paauyc okono 15 m (okono 16 cTbnku). 50 dyTa.

HacTosiBaitTe fa xopata kouto ca B ,30HATA 3A PWUCKA" - 3aa onacHaTa 30Ha - HOCAT
3allMTa 3a 0YnTe, 3a fla Ce MpeAnasaT OT M3XBbpMeHu npeaMeTu. Ako Tpsa6ea Aa
“3non3BaTe YCTPONCTBOTO TaM, KbAETO MMa XOpa, KOWTO He M3MON3BaT 3allnTa, paboTeTe
C Ma/ibK ras - 3a [a HaManuTe puUcKa OT M3XBbpieHWTe npeameTi. locTaBeTe cTOM
npeBKNtoYBaTens B NonoxeHne “Stop”, koraTo ABMraTensaT paboTh Ha NpaseH Xof W
npoBepeTe Aanu paboTu MpaBWIHO - Npean Aa KocuTe. MoxeTe fia KocUTe camo aKo e
npeBktoyBaTens 3a STOP B npaBMIHO CbCTOSHME.

Heka nmpoBepkaTa 3a CnupaHe Ha pexellaTa A06aBKa Npu 6bp3nMHA Ha NpaseH xof
(PeXXELLMAT MHCTPYMEHT He TPSIGBa [a Ce BbPTW Ha NPa3eH Xof) - CTaHe HaBWK.

[pbxTe MoTopHaTa Koca( Tpumepa) C [AfcHATa CM pbKa Ha pbkoxaTkara C
NPEBKIOYBATENA, a C NiABaTa 1 pPbKa Ha NpeJHaTa pbKoXBaTKa. [lpbXTe 34paBo C ABeTe
pble, JokaTo pa6oTuTe. Tpumepa Tps6Ba Aa Ce AbpXW B YAOGHO MOJSIOXEHME C
PbKOXBATKaTa Ha KOATO e MPeBK/HYBATENS- HA BUCOYMHA Ha GedpaTa. MogabpxaiTe
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BallaTa XBaTka M 6anaHc Ha fABaTa kpaka. CToiTe Taka, Ye [a He W3neseTe OT
PaBHOBECWE, KOraTo pearmpare Ha OTKaT Ha PEXELLUs HOX.

WanonsgaiiTe npe3pamku npes UANOTO BpeMe. PerynupaiiTe KakTo pembuuTe (KonaH,
XaMyTa), Taka 1 CKO6UTe Ha KONaHa Ha yCTPONCTBOTO, Taka Ye YCTPONCTBOTO fla BUCH Ha
HAKONKO CaHTUMETPa Haj 3emATa. Pexellata rnaBa v NnacTMacoBMAT npednasuten ot
0TNafbUy TPABBA f1a Ca XOPU3OHTANHW BbB BCWUYKM NO3uLmK. [pukpeneTe yCTPoiicTBOTO
OT [ificHaTa CTpaHa Ha TA0TO CH.

-

\
NPEAYINPEXAEHUE A ONACHOCT

B fonbiHeHWe KbM 3allMTaTa Ha rnaBata, 0uuTe, IMLETO W YLINTE, HOCETE 0BYBKHY,

KOWTO TMpefna3BaT KpakaTa BM, KaTo 3acuniBaT BaliaTa MOJKPena Bbpxy

XITb3raBuTe MOBBPXHOCTU. He HoceTe BPb3KK, BUXYTa Ui pasxnabeqn (ucsLLm)

JIPEXY, KOUTO YPEbT MOXE [1a XBaHe.

He HoceTe 06yBKW C OTBOPEHW MPBCTK M He XofeTe Gocu unu ¢ Bocu Kpaka. B

HAKOM CUTYyaLMW TpsAGBA fla HOCUTE MbJIHA 3alUMTa HA IMLETO W rnasara. Masute
\ce OT OTKAT U MOTMCKaHe Ha ocTpUeTo (0TKaT).

(mmmmmmm—mm—mm o

&

§O e e s e £

... /A\ONACHA 30HA

T S S S S —

I HA HNKAKBW NINLIA, OCBEM OMEPATOPA HEE MO3BOJIEH AOCTHIM B OMACHATA 30HA B PAIMYC OT 15 METPA I
' OMEPATOPBT TPABBA [IA HOCW 3ALLMTA 3A 04U, YWW, NIMLE, KPAKA 1 TANIOTO NINLIA, KOUTO CA B OMACHATA l
30HA WX PUCKOBATA 30HA HEMOCPE/CTBEHO 3A/] OMACHATA 30HA -TPABBA [IA U3MON3BAT 3ALLMUTA 3A 04M-

@Aﬂl/l SALUWTA OT XBBPYALLM MPEAMETW. PUCKA HAMAJIABA C OTAAJIEYABAHETO OT OMACHATA 30HA
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MOHTAX W YNOTPEBA HA PEMBLIMTE 3A PAMEHATA

1. Crno6ete 1 perynupamnte peMbLMTE 1 KONaHa, KakTo e NOKa3aHo.

2. PerynupailTe 6yTOHa Ha NMpe3pamKuTe M MAb3HETE 3aKom4yankaTa BbpXy KOJaHa cu,
clnefl TOBa perynupaiTe KonaHa (ako “Ma TakuBa).

3. TlpuKpeneTe 3aKkonyankara KbM KykaTa Ha KosaHa

4. AKO TpuMepbT He e 6anaHcupaH, perynupaiiTe 3akadyankata Ha KonaHa M
pbKOXBaTKaTa, A0KaTo ce banaHcupa.

NPEAYINPEXAEHUE A BHUMAHUE

3aKonyankara e pasrosiokeHa Ha [ICHOTO BW 6eﬂpo, a KJro4ankaTa 3a 6'bp30
0CBO6OX/aBaHe e pa3rnojioXXeHa OT BbHLIHATA CTPaHa.

Kntoyanka ¢ 6bp3o

PembLm 3a 0CBO60>KJJaBaHe;‘}Y
o 3aKon p

pamexara o
3\, 4K
Fonl > f
‘ ¢ 4 f;g/‘ ,'
Bakon \j "ju'. HpespaMK,\‘q‘\\}“

Kntoyanka ¢ 6bp30

.“\‘ .
N ‘ AN 0CBOGOX/aBaHe
anka 8 [ i 5 i [Jbpnaiit
/1 | |Kona T8 \‘ Q> l*_\eBanbﬁa SaKavanka B 1_0/
L L 3ems 3a KoflaHa .
. [lorbnHenne N
3a pA3saHe Ha
TpUMepa

5. 3a 6bp30 OTAENsAHE Ha KocaTa (TpuMepa) OT KauLKuUTe, U3abpnaiiTe 3aK/o4BalliaTa
KntovankaTa 3a 6bp3o 0CBOGOXAaBaHe Harope.

6. MoctaBeTe pasfena 3a 3akmoYBaHe B CNOTa Ha kiodyankata 3a  6bpso
0CBOBOX/AaBaHE - 3a [a NMPUKPENUTE KocaTa KbM KauLIKUTE.

~
NPEAYINPEXAEHUE A OMACHOCT

Mpean fa 3anoyHeTe ¢ paboTa, MOAS, NPOBEPeTe Npe3pamMKiUTe U Ce YBEpETe, Ye
BCMUKO e Hapef. B cnyyait Ha onacHoCT, He3abaBHO CripeTe kocaTa (Tpumepa) U
n3abpnaiTe 3aKonyankaTa Ha KntoyankaTa sa Gbp30 0CBOBOXAaBaHe 1 TpUMepa

LLie Ce OTAEMM OT TANOTO BY.
. J
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Ny KOCEHECTJIABA C PEXELLA HULLKA

HOXbT 3a psizaHe OT
naBarta cTpaHa

g J

[naBaTa C pexellaTa HULLIKa Ce BbpTY 0BPaTHO Ha YaCOBHMKOBATa CTPesika. HoXbT 3a
HapA3BaHe Lle 6be 0T AAcHaTa CTPaHa Ha NpeanasuTens 3a OTNOMKM.

( N

OTnomKkm

BbpTeHe B 06paTHaTa Nocoka Ha

L 4aCOBHMKOBATA CTPESIKa
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4 )
NPEAYNPEXOEHUE A ONACHOCT

MpeanucaHuaT NpoTeKTOp - KOTO Npefnassa OT OTIOMKM, TPSGBA Aa e Ha MACTOTO
CM BbPXY YCTPOICTBOTO, 1OKATO N3MON3BATE pexellaTa HuLiKa (cuika). Pexellata
HULLIKa MOXE fla Ce PasBMXpW HAOKOMO - ako Ce M3BaaW TBBbPAE MHOr0. BuHaru

\VI3I'IOJ'I3Bal7ITe NnacTMacoB MPOTEKTOP 3a CKpanm C HOX 3a pssaHe - KOI'aTO/

3a NoYTM BCSKO KOCEHE e J06pe fla HaKNOHWUTE rNaBaTa CbC CUIKA, Taka Ye KOHTaKTbT Aa
Ce OCbLUECTBMW Ha YacTTa OT JIHMATA Ha Kpbra, KbAeTo HuwKaTa ce OTJAJIEHABA ot Bac
W NpOTEeKTOpa 3a 4YacTu (BMXKTE CbOTBETHATa CHMMKA). ToBa MO3BONSBA yacTULMUTE
(oTnagbunTe) fa 6baaT M3xBbpneHn JAJEY ot Bac.

/ R
MPEAYNPEXOEHWE A ONACHOCT

HaknoHaBaHe Ha rnaBaTa KbM rpellHaTa CTpaHa - We M3XBbpauTe oTnagbuure
KbM Bac. Ako rnaBarta ce AbpXM NpaBO KbM 3eMdATa, Taka Ye [a Ce M3BbpLM
psisaHe Mo LiAnaTa Kpbrosa IMHKS, 0TMagbUmMTe Wie 6bAaT naxebpnenn KbM Bac,
HATOBapBaHETO Liie 3a6aBK ABUraTeNs W BUE LLe MOXapumuTe NMOBEYE HULLKK. )

\-
e a
NPEAYINPEXAEHUE & OMACHOCT

N3nonagaiite camo eaHOXWIHA HUWKA C 0GP0 KAYecTBo- 2,5 mm B AuaMeTbp.
Hukora He U3NoN3BanTe XuLa Uam ¢ XuLia NofiCUIEHa HULWKA (CUIIK C TEN) BMECTO
cunka. MoctaBeTe B rfaBaTa CbC CHIKa Camo CUIIK C NPeANUCcaHNs AnamMeTbp

J

s N
MPEAYNPEXAEHUE & OMACHOCT
BbaeTe 0C06eHO BHUMATENHI, KOraTo PaoTuTe Ha rofu Uik YakbiecTu MecTa, Thil

KaTo pexeljata HULKa MOXe fla U3XBbp/isi KaMbHN C BUCOKa CKOPOCT. HpOTGKTOpa
Ha 4aCTTa Ha yCTpOVICTBOTO, 06€eKTUTE, KOUTO 0TCKayaT Uiu puKowmnpat ot TBbpAKn

-
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NOACTPUIBAHE:

CtpaHara Ha
HOXa e

BAWUIHAT

brona
KbM
cTeHaT
J
~

.

ToBa € BHMMATENHO NMPEMECTBAHE Ha TpUMepa B
MaTepuana, KOMTo uckaTe fa KocuTe. HaknoHete
rmaBaTa CbC CWUNIKA NEKO HacTpaHM - 3a f[a
OTNIOMKWUTE MajaT no aneye oT Bac. AKO KOCUTe
nokpai Gapuepu KaTo orpaau, CTEHW UNK [bpBeTa
- IPUGAMXKETE Ce NOJ bIbfl, KbAETO BCEKM PUKOLLET
OT Gapueparta Lie oTNneTu OT Bac. baBHO ABMXETE
rnaBaTa CbC CWIKa, [IOKAaTO TpeeaTa He 6bae
0TpsA3aHa [0 caMaTa bapuepa, Ho He HaTucKaiiTe
(HaTWcKaliTe MpekaneHo MHOrO) HWlKaTa B
fapuepata. AKO nojpsasBaTe orpaja ¢ Ten unm
Orpajia CBbp3aHa C Bepura He 3abpaBsiiTe aa ce
NPUBAMXKUTE CaMO A0 XuLaTa. AKO Ce NpUBNXNTE
TBbpAe ONM30 HULWKATA Lie Ce Cryka OKOMo
xuuata. Moaps3sBaHeTo MOXe Aa Ce 13Non3Ba 3a
pA3aHe Ha APbXKUTE Ha MNeBeny, eaHa no efHa.
MocTaBeTe rnaBaTa C pexellaTa Hulika 6n130 1o
JbHOTO Ha MNEBENUTE, HUKOra BUCOKO, KOETO
MOXe f1a [loBefie [0 BUOpPUpPaHe Ha nneBenuTe u
4 R

NPEOYNPEXOEHUE A
OMACHOCT
He wusnonssaiiTe CTOMaHeH HOX 3a

06paboTKa Ha Kpauwiata W CckannupaHe
(rpy6o KoceHe 10 3emMsTa).
-

J

XBalllaHe Ha HULIKaTa. I'Io-ﬂo6pe € MJIeBeInTe ada
HE Ce pexat HamnpaBO MNpe3 paCTeHWETOo, a Aa ce
1n3rnon3Ba CaMuUAaT KpaVI nnn 6aBHO [a Ce u3pexe
pPaCTEHNETO.

CKAJINNPAHE
KPAULLIATA:

W OBEPABOTKA HA

1 nBeTe aencTBma ce M3BBbpLWBAT C rNnaBaTa CbC CUJIKA - KOATO € HaKJIOHEHa NnoJ CTPbMeEH

broJ.

CkannupaHe (orofBaHe) - € NPEMaxBaHETO Ha FOPHUTE M3PACTbLIM, OCTABANKM rona 3ems.
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06pa6oTka Ha KpauliaTa € MoApsA3BaHe Ha TpeBaTa 06PaTHO [0 MSCTOTO, KbAETO Ce
Pa3npocTpaHsABa Mo MbTeKW, MbTUWA W T.H. [0 BpeMe Ha cKannupaHe u 06paGoTKa Ha
KpaullaTa [pbXTe ypeaa Mnof CTPbMEH brbjl U B MOMOXKEHWE, B KOETO HUTO OCTaTbLW,
HUTO 3aMbPCABAHUS M KaMbHW Lie BU yAapsT A0PW CRed PUKOLIET BbpXy TBbPAK
NOBBPXHOCTU. BbMpekn uye CHUMKMTE NOKa3BaT Kak Ce ckanmupa W 06paboTBaTt
KpaullaTa, BCEKW PBKOBOAMTEN TPsGBA fa HaMepn 3a ceGe CU brM, NOAXOAALM 3a
pa3Mepa Ha TAN0TO My U CUTYaLMATa, B KOSTO CE KOCH.

NPEAYINPEXAEHUE & OMACHOCT

He koceTe Ha MecTa, KbeTo ca Pa3nosioXeHu TefeHn orpaan. Hocete salmTHU

cpeacTtsa. He pexerte Ha MecTa -

BaLUNAT PEXELL NHCTPDYMEHT.

KbJETO HE MOXETe [a BUAUTE KaKBO pexe

NOAPA3BAHE C HOX

AMa MHOrO pa3nnyHy BUOBE HOXOBE, HO Hait-4eCTo Ce M3M03BarT 2
HOXOBE 3A XPACTW ce n3nonsBaT 3a psidaHe Ha XpacTu K nneBenu ¢ Anamersp nog 19

mm.

LIMPKYJIAPEH HOX - n3nonsea ce 3a pacTeHus ¢ AnameTsbp oT 19mm go 75mm.

Ve

NPEAYNPEXAEHUE A\

HE [JOKOCBAWTE TE3M BI0BE
MPEAMETU C HOXA

MeTanHu CTbJ'I6OBi=

Knum Ha l'yma

T

e =

CTeHu Orpagu

KaMbHM
\_

o [

~

J
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NPEAYNPEXAEHWE & OMACHOCT
HE MON3BAUTE MOTOPHWA TPUMEP 3A PASAHE HA [TbPBA.

-
NPEOYMNPEXAEHUE A ONACHOCT

He pa6oTeTe ¢ Tbr, HanyKaH Uy NoBpeieH MeTaneH HOX.

Mpeau fa pexeTe pacTeHWs, NPOBEPETE 3a NPEMATCTBUA KATO KaMbHM, METasHM
NPBTW UK CTHAGOBE UMK TEA OT CYyNeHa orpafa. AKo NpensTCTBMETO He MOXeE A
6bfie OTCTPaHEHO, MapKMpaiiTe ro Taka, Ye [a MOXeTe [ia ro U3GerHeTe ¢ Hoxa.
KaMbKbT UNK MeTanbT LE NoBpeasT HoXa. Xulute MoraT ja 6baaT XBaHaTvt oT

.

Ynap Ha Hoxa (0TKaT) - € peaKLns, KOATO MOXE [ Bb3HUKHE, KOraTo BbpTALMAT C& HOX
JIOKOCHE HelLIo - KOETO TOW He MOXe Jla oTpexe. TO31 KOHTaKT MOXe Jla Hakapa Hoxa fia
Cnpe He3abaBHO W U3BEAHDBX Aa ,M3XBbP/K' YCTPOACTBOTO B 06paTHa NOCOKa Ha 06eKTa,
KOTO yaapu. Tasn peakuus MOxe Aa Gbie TONKOBA MHTEH3MBHA, Y& OnepaTopbT Aa
M3ryéu KOHTPON Hajl YCTpoicTBOTO. OTKAT MOXe fia ce cryun 6e3 npefynpexmaeHue - ako
HOXbT € 3aKayeH, CrpsH UKW CAbpxaH. ToBa Ce CyyBa No-YecTo B PaioHM, KbAETo e
TPYAHO fla Ce BWAM pasps3aHUAT maTepuan. 3a MO-NeCHO W Mo-6e30MmacHO psidaHe,
NpUGNMKETE ce [0 NAEBENUTE, KOUTO KOCUTE OT ASICHO Ha NsBO. B cnyyail Ha cpela ¢
HEeOYaKBaH 0GEKT UM AbPBECHU U3BHKM, Ta3K PEaKLMs MOXKE 1a HaManu CaMus OTKaT.

4 )\
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KOCEHETO HA MNJIEBEJIA ( )
MneBenuTe ce KOCAT Ypes 3aBbpTaHe Ha HOXa
B npaB MbkK. ToBa MOXe Gbp30 fla U3YUCTU
06/1acTTa OT NoackaTta Tpesa u nnesenu. Tosu
BUf KOCEHe He TpsbBa fia Ce M3MonisBa 3a

SABEJIEXXKA

He wn3nonseaiiTe HOX 3a XpacTW -3a
psi3aHe Ha AbpBeTa C AnameTbp No-ronaMm
ot 13 0o 19 mm.

KOCEHe Ha rofemMu Win XunaBu MieBenn uin
JbPBECHM XPacTi

Tosun TMN pA3aHe MOXe Ja Gb/ie HanpaBeH U B
[BETE MOCOKM - UMW MO HauWH, KOWTO BOAM [0
OTXBbP/ISHETO Ha YacTMTE OT BaC.

N3nonssaHeTo Ha cTpaHaTa Ha HOXa KOWTO ce
OTK/IOHABA OT Bac. HakioHeTe HoXa NeKo
Hafony OT cbljaTa cTpaHa. Moxe fda ce
yapuTe OT napye, ako KOCUTE B |BETE NOCOKN.

3acagaHe

(3aKnelBaHe)
|

PA3AHE
ToBa TpsGBa Ja Ce HanpaBW C Ha3bbeH HOX, ,
KOraTo nneBennTe ca TBbpAE Aebenu 1 CUNHK,
3a fa 6baat oTps3anu no metoga KOCEHE HA
MPEBE/N.

ronemu
AbpPBETA

AKO BDb3HWKHE OTKaT, OCTPUETO MOXE fa e
TbMO WK MaTepunanbvT fa € TBbpae ,[l,86eﬂ n
TBbpA, Taka 4e Tpﬂ6Ba Ja Kn3non3eate
Ha3bOEHNS HOX BMECTO pe3ayvKa 3a XpacTtu.

PacTeHnst ¢ anameTbp A0 76 mm, KOMTO ca
TBbpAe fAebenn 3a Metoga KOCEHE HA
MPEBEJIV, morat pa ce pexat - 4pe3 ps3aHe. PA3aHeTo M3KUCKBa MpeleHKka OT Balla
CTpaHa, flanv Aia pexeTe OT CTpaHaTa, KbAETO HOXbT Ce OTAPbMBA OT BAC, HO U3XBBPIIS

23
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POWERED PWRTB 33 ES (BG)

OT/IOMKM - UAM OT CTPaHaTa, KbeTO OTJIOMKUTE NETAT OT Bac, HO peakL/aTa e TNachbK,
KOWTO MOXe 1a Ce MPeBbPHE B OTKaT.

BuHarn pexeTe OT CTpaHaTa Ha AbPBOTO, KOATO LUe Hakapa AbPBOTO fa MagHe oT
NpOTMBOMNONOXHATA CTpaHa Ha YCTPoicTBOTO. OTXBbPNAHE WAM 3acsfaHe Moxe [a
[0Befie [0 NajjaHe Ha [bPBO KbM YCTPOUCTBOTO U MPULLMMBAHE Ha OCTPUETO.

He HacunBaiTe HOXa fa pexe. He ﬂpOMEHHVITe brbjla Ha pA3aHe, C/ied KaTo HOXbT
HaBJie3e B AbpBECKHATA. /36areante [a U3non3BaTe KakbBTO N [ja € HaTUCK W1 JIOCT,
KOWTO MOXe na npu4nHK 3acAagaHe Unn HanykBaHe Ha OCTPUETO.
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CMEC HA BEH3WH U MACIIO

o Hukora He Mb/iHeTe pe3epBoapa C ropuBo 0 CaMust BPbX.

e Hukora He HanuBaiiTe TrOpMBO B PEe3epBoap B 3aTBOPEHO,
HENPOBETPEHO NOMELLEHME.

e He HanuBaiiTe ropuBo B ypeaa 61430 [0 OTKPUT MAaMbK WK

NCKDU.
e He 3abpaBsiiTe fAa M3TpUeTe pasnaToTo ropueo - npeau fa
cTapTMpaTe ABuraTens.

e He ce onuTBaiiTe fja 3apexjaTe C ropuso, 4OKaTO ABUraTensr e
ropel,

[OpWBOTO, M3MONM3BAHO B TO3W MOAEN, € CMec OT 6e3010BeH BeH3UH W nopxoAsiia
ofobpeHa cMmaska 3a fApuratens. KoraTo cmecBaTe 6eH3VH C ABYTakTOBO MOTOPHO
Macno, usnonseaiTe camMo 6eH3uH, Kkouto HE CbABbPXA ETAHON WK
METAHOS1(Buaose ankoxon). N3nonsgaiite cepTudnLmMpaH 6e3010BeH 6eH3NH OT 89 nu
noBeye OKTaHW , 3@ KOWTO 3HaeTe, Ye ca C [o6p0 KayecTBO. TOBa Lie NMOMOrHe fa ce
n3berHat eBeHTyanHU MOBpeaW Ha rOpWBHUTE TPLOOMPOBOAM WAM APYrM YacTu Ha
ABuratens.

CbOTHOLUEHVETO HA CMECTAE 40:1
T
BEH3WMH 40 YACTI  MACIO -1 YACT
—MACNO - YACT
CMEC OT TropuBO B PasfMYHO ChOTHOLLEHWE OT
40: 1 MOXe fja NPUUYMHIA NOBPe/a Ha ABuUraTens.
YBepeTe ce, e ChOTHOLLEHMETO Ha pasmepa e

MPaBWIIHO.

BEH3MH
40 HYACTH

SRS
OPMBO

[lBuratensT e [1ByTaKTOB, Taka 4Ye M3Mon3Ba CMeC OT GEH3WH M Mac/o 3a [BYTaKTOBY
[Buratenu, B cboTHoweHwue ot 40:1.

BEH3MH

N3nonaBaitTe ceptuduumpad 6e3010BeH BeH3MH OT 89 UMK NOBEYE OKTaHU , 338 KOWUTO
3HaeTe, Ye ca ¢ Jo6PO KayecTso.
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CbXPAHEHWE HA TOPUBO
CbxpaHsiBaiiTe ropyBOTO Camo B YMCTa, 6e30nacHa, cepTuduLmMpana KyTus. MposepeTe u
Ccrna3sBaiiTe MECTHUTE pa3nopeibn OTHOCHO BUZA M MACTOTO HA CbXpaHeHWe Ha KyTUATa.

BAXHO

CMecTa 3a [1BYTaKTOBYM [BUraTeni Moxe fla ce oTAenn. Pasknatete fo6pe chia npeau
BCAKa ynoTpeGa. CbXpaHEHOTO TropWMBO- cTapee He cMmecBaiiTe mnosedye ropueo -
OTKOJIKOTO LLie U3pa3xo/iBaTe 3a Mecell.

CMEC HA BEH3MH 1 MACJO

[poBepeTe pe3epBoapa v Ce YBepeTe, Ye e YACT W MbJeH C NPSICHO ropuBo. M3nonsgante
CMEC - cboTHowWeHwe 40: 1.
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MOArOTOBKA 3A PABOTA

KOTATO CMECBATE BEH3VH C MACSIO 3A [BYTAKTOBW [IBUTATENM, MOJI3BAVTE
CAMO BEH3VH KOMTO HE ChIbPXA ETAHOM WM METAHON (BULOBE AJIKOXOJ)
TOBA LUE MOMOTHE [IA CE VM3BETHAT EBEHTYAIHM MOBPEAM HA JIMHUMTE 3A
FOPVBO U IPYTW HACTY HA [IBUTATENIA.

HE CMECBAVTE BEHW3HA 11 MACNOTO MPEKTHO B PESEPBOAPA 3A FOPUBO HA
[IBUTATENA

BAXHO: HecnassaHeTo Ha WHCTPYKLMUTE 3a NMpaBUiHa NOArOTOBKA Ha CMecTa MOXe fia
AOBefe [0 NOBpefa Ha ABuraTens.

1. KoraTo npuroTeaTe ropuBHaTa CMeC, CMECETE CaMo HEOBXOAMMOTO KOMMYECTRO, 33
[la cBbpLKTE padoTaTa. He M3nonseaiiTe roprso, KOETO Ce CbxpaHaBa noseye oT 2
Mecelia. [opMBHa CMeC, KOATO Ce CbXpaHaBa No-Ab/iro 0T TO3M NEPUOS - Lie foBefe
[0 TPYOHO CTapTMpaHe M JOWMW noKasaTenu. AKO ropuBHaTa CMec e 6una
CbXpaHsaBaHa no-AbAro 0T TO3K Nepuo,TpA6Ba Aa Ce OTCTPaHN U HaMbIHKU OTHOBO C
MPACHO ropuB0 .

\
NPEAYNPEXOEHWE A ONACHOCT

2. Hukora He mbJHETe pesepBoapa C ropWBo [0 camus Bpbx(no 3/4 ot
pesepBoapa).
3. Hukora He HanuBaiiTe ropuBO B pe3epBOap B 3aTBOPEHO, HEMPOBETPEHO
nomeLLeHue.
4. He HanuBainTe ropueo B ypeaa 6n130 0 OTKPUT MIaMbK UK UCKPK.
\5. He 3abpaBsiiTe fa W3TpueTe pasfiiTOTO FOpMBO - Mpeau fAa cTapTupaTe

J
MPOBEPETE MPEAM CTAPTUPAHE:
1. TMpoBepeTe 3a pasxnaGeHy BUHTOBE, Faiikn U GUTUHIU.
2. [poBepeTe fanu MpeuyncTBaTens Ha Bb3fyxa e 3ambpceH. [lounctete
MPeYnCcTBaTeNs Ha Bb3[yXa OT BCUYKN NPUMECH W IPYTY - Npean paboTa.
3. TpoBepeTe Aanu NpOTEKTOPA € 3APaBO Ha MSCTOTO CH.
4. TlpoBepeTe Aanu ropuBoTO He U3TUYA.
5. TlpoBepeTe Aann HOXbT He Ce € HamyKarn.

EOPABEHE

© A @
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NPOLIEAYPU 3A CTAPTUPAHE M CTIUPAHE HA IBUTATEJIA

CTAPTUPAHE HA CTYZEH LIBUTATEN <

1. TnbsHete STOP npeBktoYBaTeNs START stop MPEAMA3HA
B nonoxenue ,START".

2. BHMMaTenHo HatucHeTe pbuyHaTa
nomna HsKonko mbtu (5 MbTw) -
A0KaTo  TOpWBOTO  Bne3e B
nomnara.

3. CtymeH crapT: M3gbpnanTe
ApbXKaTa  Harope- 3a [a
3aTBOpUTE CMyKaya.

4. M3abpnaiiTe nocTa 3a CTapTupaHe,
[IOKaTO Ce 4ye MbpBMAT 3BYK Ha
ABuratens. JIPBHXKA 3A

b. byTHeTe focta  Ha  CMykaya -
HaBbTPe(BbPTEHETO L JoBeAe A0 "HaBOAHEHWE' Ha ABWraTens - 3aTpyAHABARKMU
CTapTMPaHETO MY).

6. M3abpnanTe ApbXKaTa 3a CTapTUpaHe- JOKaTo ABUraTess He ce cTapTupa.

7. V3yakaiTe HAKONKO MUHYTW IBUrATENAT [la 3arpee - npeaun ynoTpeba.

PHKOXBATKA

CTAPTUPAHE HA TOMDBJT ABUTATEN
e AKO pesepBoapbT He e 61N M3NpasHeH No Bpeme Ha paboTa, usabpnaiiTe ctaptepa 1
[10 3 MbTW 1 BUraTenaT TpA6Ba a cTapThpa.

HE WM3MON3BANTE CMYKAYA
e AKo aBuratens e pabotun [0 M3Npa3BaHeTO Ha pe3epBoapa, CNef 3apexAaHeTo C
ropuBo- NoBTOpeTe cTbnkute 3 Ha CTAPTUPAHE HA CTYEH BUTATEN.

CMWPAHE HA [1BUTATENA
[Tnb3HeTe npeBkItOYBaTeNs B nosioxexne STOP.

NOAAPBXKA

NPEOYMNPEXAEHUE A ONACHOCT

V]SFODEHMTG ra3oBe OT TOBa yCTpOVICTBO CbAbpXaT XUMUKaIn - 3a KOUTO €
N3BECTHO, Ye NPUYnHABAT pak, BPOAEHN ,[led)eKTl/I WK Apyru penpoayKTnBHKU LWETH.
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L] |_|pI/ICI'IOCO6J'IEHVIﬂTa 3a PA3aHE He TpFIGBa na Ce NMyckaT Ha Mpas3eH XOA. Ako ToBa
YCNOBKWE HE € N3MDBJIHEHO, CbEANHUTENAT TpFI6Ba na Ce perynunpa nnu ypeabT U3NCKBa

NPEAYNPEXOEHNE & BHUMAHUE

M3nonseaiiTe caMoO OPUrMHAMHU PE3EPBHM YacTW OT MPOM3BOANTENS, KAKTO
OPUTMHANHK aKcecoapn u o6opyaeaHe. HecnasBaHETO Ha TOBAa MOXE [a MPUYNHM
HapaHsiBaHe, NOCTUraHeTo Ha Cnabo NPeACTaBsHE, HO CbLO Taka MOXe Aa Ce Clyyu

He3ab6aBeH PEMOHT B OTOPU3MPaH CEpBHS3.

e MoxeTe Ja HanpaBWTe HACTPOAKNTE U MONPABKUTE, ONUCAHN TyK. 3a APYTM PEMOHTY -
CBBPXKETE CE C 0TOPU3NPaH CepBy3.

e [locneAcTeuATa OT HeMpaBWiHAa MOAAPbXKA MoraT [Ja BKIOYBAT YBESMYEHM
OTNaraHua Ha caxau (Bbriepod) - KOeTo BOAM [0 3ary6a Ha eKCrioaTaLMOHHH
XapaKTepUCTUKM U U3XBBP/IAHE Ha 0CTaTbLM OT YEPHO MACo, U3TUYaLLM OT aycryxa.

e YBepeTe ce, Ye BCUYKM LWATOBE, KONaHW, 1eneKTOpU 1 PbKOXBATKM Ca MOHTUPaHH
NPaBUIIHO 1 CUTYPHO, 3a f1a U36ErHeTe PUCK OT TENECHU HapaHsBaHWA.

U3MYCKATE/MHNAA KAHATT U LLYMO3AI NTYLUUTEN

e B 3aBMCMMOCT OT W3MOM3BAHOTO TOPUBO, BUAA U KOMMYECTBOTO Ha W3MON3BaHOTO
Macno W / WM BawuTe paGoTHM YCNOBMSA, W3MyCKATENHUAT KaHan U
LIyMO3arnyLIATENaT MoraT fja 6bAaT 3anylleH ¢ OTharaHua Ha caxau (Bbrnepo).
Ako 3abenexuTe 3ary6a Ha MOLLHOCT Ha MOTOPHOTO CU YCTPOMCTBO, 3ab/KUTENHO €
[la npemaxHeTe Te3u OTnaraHMa B OTOPU3MPaH CEPBM3 -3a Bb3CTAHOBSIBAaHE Ha
NPaBUIHOTO WU3MbIHEHNE.

Bb34YLEH ®UNTHLP

e HaTpynaHusT npax BbB Bb3AYWHAS GUATHP e Hamanum edeKTMBHOCTTA Ha
[IBUraTens, e YBENNYM pasxoa Ha ropuBo U L NO3BOM Ha abpasnBHM YacTuUM Aa
NPOHWKHAT B gBuratens. [peMaxBaiTe Bb3fyLWHUS GUATHP TONKOBA YECTO, KOJIKOTO
e Heo6X0AMMO, 32 1a T NMOAAbPXKATE YNCT.

e ManbK Croit npax MOxe fia 6bAe OTCTPaHeH 4Ypes NeKo yapsHe Ha dunTbpa. Mo
ronemMuTe OTNaraHus, TpAea a Ce U3MUAT B NOAX0ALL pa3TBOp.

e (OTCTpaHeTe Kanaka Ha GunTbpa - pasBnBaiiki GyTOHa Ha Kanaka Ha GunTbpa.
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PETYJIMPAHE HA KAPBYPATOPA
3ABEJTEXXKA

He nacTponBaliTe kapbypaTopa, OCBEH ako He e HeobXxoAuMMO. AKO MMaTe npobiemu ¢
BalLWa kapbypaTop, CBbPXKETE Ce C 0TOpU3npaH cepsi3. HenpaBuiHaTa HacTpoika Moxe
[a NpUYMHM NOBPea Ha ABUraTens v Aa NPUUMHN Aa - [apaHLmMaTa He ce NpuU3HaBa.

CMmyka
ByTOH Ha Kanaka Ha

OWITHP 3A TOPUBO

Pe3epBoapbT 3a rOpUBO € 0BOpyABaH ¢
GunTbp. OUATLPLT € MOCTABEH BbPXY
CBOGOAHMS Kpall Ha TpbbaTa 3a ropuso U
MOXe 7a 6bie U3TErNeH 0T HakpaiHuka 3a
HanMBaHe Ha ropuBO C MOMOL HA - Ten
W3BWTA B €IMHNS KPail Ha KyKa.

MepuoanyHo  NpoBepsiBailTe  rOPUBHUSA
GunTbp. He nosBonsBaiiTe npaxbT fAa
NPOHWKHE B ABuratens. 3anylieH GunTbp
Lie JOBEAE 0 3aTPYAHEHUS NPN CTapTUpaHe
Ha ABMraTens W HeusnpaBHOCT B pa6oTaTa
Ha aBuraTens.

KoraTo GuaTbpbT € 3aMbPCEH, CMEHETE T0.
KoraTo BbTpELIHOCTTa Ha pe3epBoapa 3a
rOpUBO € 3aMbpCeHa, T MOXe Oa 6bae

NOYMCTEHA Ype3 NPpOMMBaHE Ha pe3epBoapa C OEH3WH.

30
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MPOBEPKA HA SATNAJIUTEJIHATA CBELL,

He w3BaxpaiiTe  3ananurenHarta
CBell, OT ropeluus fBurates, 3a fa ﬂ' [j:ﬂ]
N36erHeTe eBeHTyanHW noBpeau Ha

pesbara.

MouncTeTe UM CMeHeTe CBELLTa, ako

€ 3aMbpPCEHa C TEXKM 3anexu 0T Maco.
CMeHeTe CBeLLTa, aKO LIeHTPaNHWAT eNeKTpos e U3HOCEH Ha KpauLuaTa.
MpocTpaHCTBOTO Ha camaTa ceel- 0,6-0,7 mm (0,023" - 0,028").
MoMeHT Ha 3aTsaraHe = 145-155 kg-cm (125-135 in-Ib).

0.6-0.7mm(0.023"-0.028"in.)
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.} TPAHCIOPT U CbXPAHEHVE

MAHUIYNALWA U TPAHCTIOPT

[lBuraTenat Tps6Ba fa 6bie M3KIOYEH MpY NPeXBbPISIHE Ha YCTPOUCTBOTO Mex.ay
paboTHWUTE NPOCTPaHCTBA.

Crnep cnupaHe Ha fiBuraTens, aycnyxbT BCe OLle e ropell. Hukora He JOKOCBaiiTe
rOpeLLM YacTy KaTo - aycryxa.

MpoBepeTe fjanu ropuBOTO HE N3TWUYA OT pe3epBoapa.

N34akaiiTe ABUraTeNAT fa U3CTUHE, M3TOYETE FOPUBOTO OT Pe3epBOapa M OCUrypeTe
ypeaa OT NpeMecTBaHe NPeayu camusi TPAHCMOPT. AKO € HOXa MOHTMPaH - BUHaru
“3Mon3BaiiTe NpeanasHo NOKPUTHE 3a HOXA.

CITATAHE HA 3ALIMTA HA CAMMA HOX
OTBOpETE NpeanasHnsa Kanak Ha HoXa, MOCTaBETe o BbpXy HOXa 1 Cref ToBa NocTaBeTe
HOXa B 3alLMTHaTa 0OBMBKA.

4 N

- J

4 B

O6BMBKa Ha

Hox

CJTAT AHE HA OBBVIBKATA HA

NPEAYNPEXOEHWE A ONACHOCT

BuHaru nocTtaBanTe 3alnTa (O6BI/IBK8) Ha HOXa - KOrato He Ce W3MoJi3Ba.
HpeMaXHETe 3allinTHaTa 06BMBKa npean Aa wn3nonseate ypeda. AKO He e
OTCTpaHeHa, 3allnuTHaTa 06BMBKa MOXe fa CTaHe U3XBbpJiEH NpeaMeT - Korato
HOXDbT 3arno4He fla Ce BbPTU.
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/

\
NPEAYNPEXOEHNE A OMACHOCT

\_TPaHCNIOPTpaHe BCHYKU YacTu TpsAGBa a GbAaT OMakoBaHW M Aa ce nposepy

He 3abpaBgiiTe fa U3Npa3HETe pe3epBoapa 3a ropuBo Npeau TPaHCNopTUpaHe, 3a
[1a N3BETHETE M3TUYAHE Ha FOPUBO.

3a a u3berHeTe 060py/IBAHETO 3a PA3aHe f1a HABpeay Ha MOTOPHATA Koca UK fia
HaBpeau Ha Xopa, CBaneTe efemMeHTa 3a pssaHe W B CbLLOTO BPEMe BbpHeTe
MOTOpHaTa Koca Ha (abpuyHa HacTpoiika 1 MoApefeTe YacTuTe B KyTuu. Mpeam

CbXPAHEHWE 3A MO AbJTbl NEPUOL OT BPEME

MpoBepeTe, NOYNCTETE U MONPABETE YPe/a - ako & HEOGXOANMO.

N3ToYeTe LUANOTO ropuBo OT pesepBoapa.

CTapTupaiite fBuratens. ToBa Lie KOHCYMUPA LSANOTO FOPUBO B FTOPUBHUTE JIMHUM W
KapbypaTopa.

3BapeTe 3ananuTenHaTa CBeLl U U3CUMNETe efiHa YaeHa TbXMYKA YMCTO ABUraTenHo
Macno B OTBOPa, KbAETO e 6una 3anafauTenHata CBeL M Crief TOBA - BbpHETE
3ananuTenHaTa caell,

[la ce CbxpaHsBa Ha YNCTO M CyXO MSCTO - KbIETO HAMA MpaX.

NPEOYNPEXAEHUE A ONACHOCT

He cbxpaHsBaiiTe YCTPOMCTBOTO Ha 3aKPUTO - KbAETO U3MapPEHNeTO Ha rOpUBOTO
MOXe f[ia foiife B OTKPUT MAambkK OT 60WNep, HarpesaTen, rfeyka W Apyro.
CbXxpaHABaNTe caMo B 3aK/TOUEHM, J06PE NPOBETPEHY NOMELLIEHMA.
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PbKOBOACTBO 3A OTCTPAHABAHE HA MPOBJIEMU

1. BE3YCTIELHO CTAPTUPAHE

CumnToMu BeposTHa npuynHa Pewwenve
Axomarnua Ha | B pesepsoapa HAMa ropuso [lo6aseTe  ropuso B
WckpaT | rOpUBHaTacuctema pesepsoapa
a Ha OunTbpbT 338 ropueo e | [louncTeTe  Bb3AYWHMA
3ananu 3anyLueH dunTHp
TenHat | Hopma ['op1BOTO € TBbPAE MPBCHO CMeHeTe ropneoTo
a cBew | fHa B ropusoTo nma Boga CmeHeTe ropuBoTo
e cucTem Fopneo B umnuuobpa uma TBbpAe | W3BagjetecBewtaun g
Hopman | a  3a MHOr0 rop1Bo nacyuere
Hopwan Ha ropuso HenpaBunHa nponopuust 3a | HampaBeTe npaBunHaTta
"o CMECBaHe Ha ropueo cMec
HanaraH Hopma Ceely 3ambpceHa C 3anexu | louucteTe 3anexure ot
e Ha neH (c 0T Macso macno
Komnpec BNCOKO MoBpefeqa wm3onaums Ha | CMmeHeTe 3ananuTenHarta
uaTa B Hanpex 3ananuTenHara caeLy cBetl.
UMAMHAD eHue) 3ananute | fMpocTpaHcTBOTO e TBbpAE | HacTpoiite
pa Hopma Kaben NHa CBELL, | Manko unn ronamo MpOCTPaHCTBOTO Ha
NHa Ha camata cBew, Ha 0,6-
cucTeM | sananu 0,7/mm
a 3a | TenHar
ropuso | acsety
AHomanun B kabena | Kabena (c  Bucoko | CMeHeTe unu 3aTerHete
(c BUCOKO | HampexeHue) Ha
HanpexeHue) Ha | sanasuTenHata  CBew, e
3ananuTenHata CcBell | HanykaH uiv paskbCaH
HamoTkaTa e pa3xnabeHa 3aterHere
/3HoceH 6yTaneH NpbeTeH 3ameHeTe ¢ HOB
HanykaH 6yTaneH npbcTeH CmeHeTe
KomnpecnoHHoTOo 3aneneH GyTaneH NpbCTeH [TpemaxHete
3ananu | Hanarade e | Pa3xnabeHa  3amanuTenHa | 3aTerHete
Hopman | TenHat He0CTaTbyHO cBely
Ha a Ha  cbeguHeHvero Ha | lpemaxHete
cucTeMa | cucTem UMMHADBPA W KapTepa Teye
3a a e TNow KOHTaKT Ha | 3aTerHete KanaukaTta Ha
ropuso Hopman CbeAMHEHMETO Ha CBellTa K | CBewTa
Ha KomnpecusTa e | kabena c BUCOKO HanpexeHue
HopMarHa Mpeskntouatens  stop e | [onpaBete unn cmeHeTe
noBpedeH unu e Jowno Ao
KbCO CbefJMHEHNE.
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POWERED PWRTB 33 ES (BG)
2. JIOWA 3XO4HA MOLL
CumnTomu BeposiTHa NpuyuHa Pewwexue
3KnioyBaHe Npu ycKopsBaHe OunTbpbT  3a  ropuso e | [ouncrete ropuBHNA dunThp,

[umbT e cnab, KapbypaTopbT

3anyLleH

3yepnBa ce ropuBoTo

noumncTeTe TPHOUTE 3a FOPUBO
PerynupaliTte kapbypaTtopa.
MoumcTeTe 3anexuTe 0T Macno

Ce M3N1Ba 06paTHo Aycnyxa wWma 3anexu o1
Macno

Jlowa komnpecust Bytano, 6yTaned npbcTeH, | CMeHeTe GyTanoTo, GyTanHus NpbeTeH
WN3HOCEH LMVHABP

[lBuratendar Teye Ha  cbeauHeHneTo Ha | Monpasete ro
UMNMHIBPA W KapTepa Teye

KpasT Ha KoNaHOBWs Ban Teye | JIoWO ynibTHeHe CMeHeTe YMTbTHEHWETO

ﬂperpQBaHe Ha BuraTens

/36sreaiite NpoAbIXUTENHA YNOTpPe6a,

BMCOKM ~ CKOpPOCTM W rofemu
FOpuBHaTa  kamepa  WMa | HaTOBapBaHMs.
NETPOJIHY 3anexy MoymcTeTe 3anexuTe 0T Macno

3. OBUTATENA PABOTW HECTABMITHO

CumnToMM BeposiTHa npuumnHa Pewienne
Bytano,  6yTaneH npbcTeH, | CMmeHeTe  6yTanoto,  GyTanHus
W3HOCEH LMNMHABP npbCTeH

B nBuratens ce yyBa nmyncupaly
3BYK

ByTano, 6yTarno - U3HOCEHo,

V3HOCEH narep Ha KONAHOBMA Ban

CmeHeTe 6yTanHus wudT, 6yTano
CMeHeTe narepa

YyBa ce MeTaneH nyncupay
3BYK

MperpsBaHe Ha ABuratens

[OpuBHaTa KaMepa e, 3aMbpCeHa C

NeTPOSHW OTNaraHus
HeazexkBaTeH TN 6eH3WH

N3bsareaite NPOABIXKNTENHA
ynotpeba, BUCOKM CKOPOCTU M
ronemMu HatoBapBaHuUA

MouncTeTe 3anexuTe 0T Macno

CmeHeTe ¢ noaxoasiio ropueo (c
MOAXOAALL0) OKTAHOBO YMCIIO

HeusnpasHo
ABuratens

3anajiBaHe  Ha

B ropusoTo 1ma Boga
HenpasunHo  MpoOCTpaHCTBO
3ananuTenHara caell

HpOCTpaHCTBOTO Ha HaMOTKaTa €

rpewHo

Ha | HacToiTe

CMeHeTe ropnBoTo
MPOCTPaHCTBOTO  Ha
camarta cseu- 0,6-0,7 mm
HacToiTe  MpocTpaHCTBOTO  Ha
HamoTtkaTta 0,3-0,4mm
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PWRTB 33 ES (BG)

4. NBUTATENA BHESAMNHO CMNPA

BepoATHa NpU4nHa

PeLueHue

bes ropuso
CBeLl 3aMbpCceHa C Macho 1 KbCO CheauHeHne
MaaHan e kabena 3a BUCOKO HanpexeHue

Hanelite ropneo
MouncTeTe 3anexwuTe 0T Macno
Bkntovete

CEPBU3

Bawweto ycTporcTBO Tpsi6Ba fja 6be PEMOHTMPAHO CaMo OT KBanu(uuUMpaH NepcoHan B
HalLMTe OTOPU3NPaHK CEePBU3HN LIEHTPOBE, KbETO Ce U3MON3BAT OPUrMHASHU PE3epBHM
4acTi, 3a [la CTe CUTYpHM, Ye YCTPOWCTBOTO Le OCTaHe 6e3onacHo 3a ynoTpeba. 3a
noBeye MHMOPMALMS OTHOCHO HaLIWTe OTOPU3WPaHU CEpPBU3HW LIEHTPOBE, MoceTeTe
ye6canta www.villager.bg nnn oTopuaupaHua MaraswH 3a npofaxba Ha NpOAYKTM Ha

Villager.
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Jleknapauusa 3a CbOTBETCTBUE

CobrnacHo [upektusa 2006/42 / EQ ot 17 Mait 2006 r., npunoxetue Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

POWER[H=]

Onncaxme Ha MalLmHaTa MOTOPHA KOCA Y TPUMEP 3A TPEBA PowerED PWRTB 33 ES

Hne pexnapupame noj nbiHa 0TrOBOPHOCT, Ye CIIOMEHaTHAT NPOAYKT € IPOEKTUPAH U NPON3BEJEH B
CbOTBETCTBHE C.

e [lupekTnea 2006/42 / EC 0THOCHO 6€30MacHOCTTa Ha MallMHUTE

e [lnpektusa 2014/30 / EU OTHOCHO enekTpoMarHuTHaTa CbBMeCTUMOCT

e [lnpektusa 2000/14 / EC, 2005/88 / EC OTHOCHO LLYMOBUTE eEMUCUM

e [upektuga (EC) 2016/1628 OTHOCHO eMUCMUTE Ha ra30Be W 3aMbPCUTENN OT ABUraTENM C
BbTPELLHO ropeHe
Homep 3a ofj06peHue Ha aBuratens: e9*2016/1628*2016/1628SHAT/P*1317*00

XapMOHM3UPaHKU 1 APYrv U3MoN3BaHU CTaHAapTH:
EN SO 14982:2009
ENISO 11806-1:2011

YnbnHomolyeH opran cvriacHo Jupektnsa 2000/14 / EC, 2005/88 / EC
Hangzhou Wanve Certification Technology Service test report MD-20209055-2 dat. 03.02.2021.

/A3MepeHo HMBO Ha 3BYKOBA MOLLHOCT Lwa 110,5/108,7 dB(A)
["apaHTMpaHO HWBO Ha 3BYKOBA MOLLHOCT. Lwa 115 dB(A)

OTI’OBOpHO mde, ynbJIHOMOLWEHO Aa CbCTaBs TEXHUYECKA IOKYMEHTaL KA. 3BOHKO I'aprmos, Ha
afpec Ha dupwmara Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 71000 Ljubljana.

MscTo / fata: Ljubljana, 23.09.2024.

Jnueto, koeTo 0TroBaps 3a CbCTaBAHETO Ha TeXHUYeckaTta AOKyMeHTaLna

3BOHKO [aBpuoB
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Bratislavska cesta 5,
1000 Ljubljana, Slovenia
Tel. +386 82 051180
email: info@villager.si
web: www.villager.si
www.villager.eu
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